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Аннотация
КОПИПАСТ с 1 тома:
В этом мире всё смешалось: Тёмные — защита империи, Светлые — её погибель. Пора им узнать, что жить в чёрно-белом мире вредно для здоровья.
Да здравствует Первородный Хаос и я — его жрец!


М. Борзых
Жрец Хаоса. Книга VII


Глава 1

Это СЕДЬМОЙ том. Начать читать историю можно здесь: https://author.today/work/454305
* * *
Кокон обвил меня всего разом, отчего я ослеп. Щуп что есть силы рванул на себя, я кубарем перелетел эти несчастные пять метров до гробницы. Со мной не церемонились, тащили волоком сперва по земле, а после протиснули внутрь какого-то каменного лаза. Так себе у них служба доставки. Правда, надёжная, этого не отнять. Работает даже спустя тысячелетия.
Где-то на грани слышимости кричала Алиса, выбиваясь из общего хора, визгов, стрекота и писка всевозможных голосов неизвестных тварей. Такое ощущение, будто меня, как раба, сцепленного колодками либо кандалами, протягивали сквозь строй толпы на гладиаторскую арену. Не знаю, откуда у меня появились подобные сравнения, но не хватало только улюлюканья и свиста для того, чтобы соответствие было полным.
Волок закончился также неожиданно, как и начался. Я оказался посреди огромного зала, чем-то напоминавшего амфитеатр, вроде тех, на которых проводили спортивные соревнования в древности; нынешние стадионы лишь отчасти были похожи на древних гигантов. Здесь же и вовсе складывалось впечатление, что пирамиду, вытесанную из камня, отзеркалили вглубь, то есть выдолбили симметрично, ярус за ярусом, в камне ступенчатую структуру, колодцем уходя вглубь земли. При этом пирамида имела восемь темнеющих зевов-выходов, а на ступенях её располагались самые разные твари. Их визги и крики я и слышал, когда меня тащили.
И что это были за твари! Хочу сказать, что это действительно были химеры. Скорее всего, какие-то первобытные, созданные не самой здоровой фантазией, они были весьма далеки от бабушкиных творений. Но, с другой стороны, бабушка создавала химер для жизни в человеческом социуме; местные же образцы химер явно создавались не для жизни среди людей и, судя по тому, что я видел, основной их задачей было убивать максимально быстро, результативно и беспощадно. Посему выходило, что та волна тварей, которая накатилась на лагерь, была некоторыми яслями либо детским садом среди тех, кого я сейчас видел на ступенях амфитеатра.
А посредине, на одном из верхних ярусов, возвышался огромный резной трон, на котором восседало существо. Не знаю, как оно выглядело во цвете лет или при жизни, ведь мне было сложно судить о том, живо ли нынче это существо. Но так или иначе скелет, обтянутый некогда изумрудно-зелёной чешуёй, явно был не человеческий. Скорее уж это было некое подобие антропоморфной рептилии, но даже так у этого создания была не одна голова, а сразу три. И рук-лап оно имело не две, а сразу четыре, зато ноги имелись вполне себе животные, чем-то напоминая лапы горга. Хвостом его тоже мать-природа наделила для уравновешивания размеров гиганта и с шипастым оголовком, словно на булаве.
Создание о трёх головах с водружёнными на них коронами восседало на троне, облачённое в доспех из серебристого металла с белоснежным плащом поверх. Вокруг него для подчёркивания статуса возвышались горы золота, украшений, утвари с самоцветными камнями. Но эта картинка меркла перед магическим отражением существа. Сам гигант, как и его доспех, клубились той первозданной тьмой, которую я видел на подходе к пирамиде.
Меня вытолкнули в центр самого нижнего яруса так, чтобы мне пришлось задирать голову при взгляде на это существо, но, благо, размерами боги его не обделили, а потому рассмотреть его удалось во всех подробностях. На всякий случай я попробовал призвать Пустоту и вполне осознал, что сила во мне отзывается, а значит, сбежать в случае чего я смогу в любой момент. Другой вопрос, что мне уже и самому стало интересно, кто же это такой и какого черта они меня сюда затащили? Я-то их периметр не нарушал. Если они среагировали на кровь, то, извините, должны были утащить сюда половину археологического лагеря, столько здесь народу поранилось и пустило кровь в песок во время нападения. Но ничего подобного не произошло. А посему самое обычное магическое любопытство разбирало меня, и я, спокойно освоившись, стоял, ожидая, пока мне объявят, чего от меня хотят.
— Склони колени перед Великим Кхимару, Повелителем первородных, от поступи легионов которого содрогается этот мир!
«Ничего-так, пафосно, — про себя подумал я, — но в то же время коротко и представительно!»
Хотя бы имя теперь буду знать, кого это тут захоронили или пленили, уже и не разобрать по древности лет.
— Кхимару, приятно познакомиться, Юрий Викторович Угаров, князь Российской империи. Чем обязан приглашению в гости? Установленный ночью паритет сил и нейтралитет мы не нарушали, находясь исключительно за пределами периметра, обозначенного вашими энергетическими щупами. А потому чем обязан столь лестной чести быть представленным вам?
Одна из голов, судя по раскрытому капюшону коброидных, чуть склонилась набок, будто разглядывала любопытную букашку. При этом корона у него на капюшоне начала сползать, а шипастый хвост аккуратно придержал её от падения. Глаза коброида налились той самой тьмой, а после в меня ударили два столпа клубящейся черноты.
В первый момент было ощущение, что меня захлестнул дикий, первобытный, животный страх, но затем я вспомнил про магию кошмаров, которая также впервые воздействовала на меня во время тренировок. Решение нашлось быстро, я принялся прогонять сквозь себя Пустоту, со спокойным любопытством оборачиваясь вокруг своей оси и разглядывая пирамиду. В груди разгорался пожар не то от использования резерва на полную катушку, не то окаменевшее средоточие попросту нагревалось от воздействия неизвестной магии.
Подобное демонстративное безразличие явно выбило из колеи местного повелителя, а уж то, что волны тьмы, испускаемые в мою сторону, не находили отклика, и вовсе заставило нахмуриться вторую голову.
— Ты… княс-с-сь… меня совсем не боишься? Почему?
— А смысл? Уйти из вашей нихрена не гостеприимной обители я могу в любой момент, а пообщаться с интересным собеседником мне всегда в радость. Другой вопрос, что вы себя ведёте не как радушный хозяин. Уж если сами пригласили в гости, так должны обеспечивать безопасность гостя, то есть мою, а вы? Пытаетесь воздействовать на меня. Нехорошо, Великий Кхимару. Забыли вы законы гостеприимства, видимо, за тысячелетия нахождения здесь.
— Как смеешь ты, жалкий человеческий червь, указывать мне в моём доме, что и как делать! Склонись, покорись, и твоя смерть будет лёгкой!
— Да, похоже, конструктивного диалога у нас с вами не получится.
Из глаз второй головы на меня полетела ещё некая магия, отчасти похожая серебром на химеризм, которым я же и создавал собственных химер. Я резко отступил в сторону и увидел, как этот сноп ударил в одну из сидящих тварей на самом нижнем ряду каменных лавок пирамиды. Беднягу начало корёжить, преобразовывая в нечто совершенно неудобоваримое. Появлялись и исчезали сперва дополнительные лапы, потом хвост, затем проросла ещё одна голова, а после и одно крыло; тело раздвоилось, расстроилось и снова слилось воедино. То есть я оказался прав, и магия была то ли трансмутационная, то ли химерическая. Но меня подобным было не удивить. Уж тем более мне не понравилось, что из меня решили устроить заготовку под новую химеру.
Огонь в груди едва удавалось сдерживать. Казалось, ещё несколько минут, и у меня из средоточия ударит столпом пламени, сжигая всё и всех вокруг
Показав не самый приличный жест в сторону хозяина гробницы, я призвал Пустоту, намереваясь открыть портал врат, чтобы уж гарантировано оказаться подальше отсюда, когда услышал крики и визги, голос которых явно принадлежал Алисе.
— Какого хера? — выругался я и сдержал порыв свалить отсюда куда подальше.
Спустя несколько секунд таким же щупом тьмы, в виде аркана или кокона, притащили и Тенишеву. Та выглядела ненамного чище меня, вся измазана в грязи, пыли и паутине, но, увидев моё скептическое выражение лица, от чего-то обрадованно взвизгнула и бросилась мне на шею.
— Юрий, хвала Тьме, вы живы! Простите, простите меня!
При этом девушка от чего-то собственной грудью пыталась закрыть меня от Кхимару. А взглянув на существо на троне, она и вовсе впала в прострацию, пришлось даже пощёлкать пальцами у неё перед глазами для того, чтобы привести в чувство.
Но реакция последовала несколько иная, чем я ожидал: девица бухнулась на колени и уткнулась лбом в пол, принявшись отбивать молельные поклоны почти в религиозном экстазе.
— О, Великий Погонщик! О, Великий Кхимару, отец всего сущего! Прости, что нарушили твой покой, прости нас, грешных! Мы принесём жертву, мы успокоим твои легионы, мы прольём кровь в течение двадцати четырёх часов! Отпусти нас, о великий! Мы чтим тебя, мы помним! Власть твоя все также сильна и незыблема, страх от твоей поступи все также сжимает когтями сердца людей! Громовой ход твоих легионов эхом раздаётся в душах людей страхом и ужасом! О великий, отец всего сущего, прости нас! Мы больше никогда не потревожим твой покой!
Зашибись. Вот только этого мне не хватало, чтобы девица при виде трехглавого, четырехрукого ящера начала впадать в раболепный экстаз. Может, у него феромоны какие-нибудь странные на неё действуют?
Причём я однозначно видел, что магией на неё никто не воздействует. Тем более что до этого он воздействовал магией на меня, и это был нихрена не возбуждение, а самые настоящие боль, страх и ужас.
Тварь на троне самодовольно улыбалась. А хвост, доселе спокойно лежавший, вдруг начал удлиняться и спускаться, словно лента, по ступеням пирамиды к девушке.
«Да он сейчас Тенишеву при всём честном народе оприходует хвостом, судя по бросаемым на магичку сальным взглядам», — мелькнули у меня далеко не аристократические мысли.
Медлить я не стал, и в момент, когда этот хвост практически коснулся Тенишевой, я схватил её за то, что попалось под руку, а именно длинную тёмную косу, и открыл Врата Миров. Уходить пришлось не в лагерь археологов, а напрямую к нам в столичную больницу. Дальность была, подозреваю, не самая малая, но резерва хватило. Последнее, что я видел, — это изумление на всех трёх мордах великого, вездесущего Погонщика, а вслед за этим портал захлопнулся. Я же закинул магичку себе на плечо и отправился искать Эльзу или доктора Лемонса. Алиса даже звуков никаких не издавала, кажется, совершенно не соображая, где она находится.
Походу, нужно будет проверять девушку ещё и на вмешательство в разум, кроме общего состояния.
Встретив на этаже одного из лекарей больницы, уточнил:
— Где найти доктора Лемонса либо княжну?
Но пока тот ошарашенно разглядывал в каком виде я и Тенишева находимся — все в паутине, грязи, пыли и прочих прелестях из катакомб, — ответил мне Войд.
«В своём кабинете сестра, но не одна, имей в виду».
«Спасибо!» — поблагодарил я напарника и ввалился со всё ещё не отошедшей от шока Тенишевой в кабинет к сестре.
Та в этот момент беседовала с некой юной сударыней со слабой аурой целительства, но, увидев нас с Алисой, тут же попросила её заглянуть к ней попозже. Девушка, видимо, из младшего медицинского персонала, тут же сделала книксен и чуть ли не бегом удалилась из кабинета. Я же, крепко удерживая Алису, обратился к сестре:
— Быстро усыпи её и проверь на любые воздействия, в том числе яды, токсины или что-либо подобное. Она мозгами двинулась.
За что я всегда любил и уважал сестру, так это за быстрое выполнение просьб в бескомпромиссных ситуациях. Если я говорю, что нужно усыпить и проверить её подругу, у которой протекла крыша, то она это делала. Причём, к моменту, когда я закончил высказывать свою просьбу, Тенишева уже обмякла у меня на руках.
— Укладывай её на кушетку, — скомандовала уже мне сестра. — Даже не хочу спрашивать, как вы оказались в больнице, при том, что должны были находиться где-то в районе Чёрного моря.
— И не надо. Археологические раскопки до добра не доводят, как показывает практика, — с улыбкой ответил я сестре, пока смотрел, как её целительская магия сканирует состояние организма подруги.
Волна проходила по телу Алисы снизу вверх и после вернулась обратно. Спустя пару минут Эльза обернулась ко мне, слегка нахмурившись.
— Юр, я никогда не оспаривала, скажем так, твои выводы и диагнозы. Но, судя по тому, что я вижу, Алиса абсолютно здорова, и каких-либо признаков физического нездоровья у неё нет. Про психику ответить не смогу, сам знаешь, специализация не та, да и мало кто может у нас разбираться с проблемами разума. Но в плане ядов, токсинов и всевозможных одурманивающих вещей я в ней ничего не вижу. Если ты не видишь на ней никаких магий, принуждений и прочего, то, полагаю, девушка абсолютно здорова.
Я вернулся к сестре и с сомнением ответил:
— Слушай, не может абсолютно здоровая девушка при виде трехглавой четырухрукой змееподобной твари падать на колени, биться в религиозном экстазе, обещая ему беспрекословное подчинение, приношение кровавых жертв, и гарантировать ему, что весь мир до сих пор содрогается от его славы.
Теперь пришёл черёд и Эльзе изумиться. Правда, смотрела сестра на меня не просто со скепсисом, а с сомнениями уже в моей разумности.
— Да, ты прав, братец, археологические раскопки до добра не доводят, — хмыкнула она и принялась сканировать уже меня лекарской магией на предмет каких-либо воздействий или повреждений.
Я терпеливо выждал, пока по мне пройдётся волна магии сестры, и лишь после того, как она завершила сканирование моего организма, уточнил:
— Проверила? Всё в порядке?
— Да, действительно в порядке.
Теперь на лице у сестры проступила рассудительная задумчивость. Такое я уже видел, когда она перебирала в уме варианты решения некой задачи.
— Предлагаю будить пациентку и спрашивать у неё, с чего это вдруг она решила выкинуть подобный фортель. Не забывай, что Алиса служила в разведке, и некоторые навыки к артистизму и спектаклизации своей деятельности у неё оттуда. Если она себя вела подобным образом, возможно, для этого была причина, братец.
Я ещё раз с сомнением посмотрел на Тенишеву, но всё же принял несколько иное решение.
— Знаешь, дорогая сестрёнка, будем надеяться, что твоя подруга в шоковом состоянии не запомнит переход порталом из гробницы в столицу и обратно, ибо боюсь, что тогда неудобных вопросов о моих способностях мне не избежать. Если говоришь, что она здорова, то, пожалуй, мы переместимся обратно.
— В гробницу? — хмыкнула сестра.
— Нет, куда-нибудь в более безопасное место, и там уже попробую с ней обсудить произошедшее.
— Ну-ну, попробуй, — ухмыльнулась Эльза. — А, нет, погоди!
Она обошла свой стол и открыла ящик, вынув оттуда набор пузырьков алхимии, вложенный в ячейки кожаного пояса.
— Прихвати с собой, вам пригодится. А то, судя по тому, что я увидела в ваших организмах, вам что-то укрепляющее просто необходимо. Вы где так резерв-то успели бешено растратить, а?
— Было у нас тут одно знакомство с неким кровожадным повелителем тварей. Приеду — расскажу.
Я чмокнул Эльзу в щеку, прихватил пояс с алхимией и заодно закинул на плечо Тенишеву. Но обратно к себе в кабинет уже решил не идти, а посему здесь же, у Эльзы, открыл портал Врат и перенёсся к себе в палатку.
Прежде чем будить девушку, я решил закинуть в личное Ничто пояс с алхимией, чтобы ничего не напоминало о нашем перемещении в больницу к сестре.
Но стоило мне провалиться в собственное Ничто, как меня ждал сюрприз. Оба демона, Кродхан и Маляван, стояли взъерошенные и приготовившиеся к битве.
— Где? Где он? Не ведись на его посулы! Мы попробуем договориться! Тадж не может стать тварью в свите Погонщика! — наперебой закричали они, но, увидев моё изумлённое выражение лица, даже несколько опешили.
— А где… Кхимару?
— Там, где ему положено быть, — в гробнице, — осторожно ответил я. — А вы откуда знаете, кто это?
— Всё позже, скажи, он взял себе женщину?
— А вы сейчас под «взял себе женщину» что подразумеваете? Секс, рабыню, прислужницу, окропление кровью ступеней его пирамиды?
— Считай, что одновременно все три варианта. Для того, чтобы восстановиться до нормального адекватного состояния, он выбирает себе сосуд и выпивает его подчистую. Лучше всего для этого подходят сильные, одарённые магички.
— Девственность — обязательный атрибут? — уточнил я.
— Желательный, но не обязательный. Если он выбрал себе таковую, то теперь начнёт на неё охоту. Гораздо проще просто отдать добычу ему и убить в процессе того, как он её выпьет.
— Так, братцы-демоны, а теперь давайте рассказывайте, кто такой этот великий Погонщик и с чем теперь мне придётся иметь дело.

Глава 2

Демоны заговорщицки переглядывались, не решаясь начать рассказ.
— Изначально Кхимару был рождён созидателем в противовес ярости и разрушительной энергии Атикаи. Он не должен был воевать. Он должен был создавать для нас легионы, которыми бы мы руководили для защиты этого мира. Но всё изменилось в один момент. Они что-то не поделили с Атикаей, и Кхимару сам повёл свои легионы в бой. Что уж там между ними произошло, только им известно. Но он был рождён творить, а не уничтожать.
— Видел я его творения! Там такие экземпляры есть, что хочется развидеть их. У него магия похожа на химеризм или трансмутацию. Он зашвырнул её сгусток в меня, а попал в какую-то из своих собственных тварей, и та начала мутировать на глазах непонятно во что. И магия кошмаров, насколько я понял, у него тоже присутствует. Как и у меня.
Демоны вновь переглянулись, будто бы ведя мысленный диалог. Очень хотелось почти по-детски сказать: «Больше двух, говори вслух!», но я сдержался.
— А может?.. — заикнулся Маляван
— Нет, не согласится он на это, — покачал головой Кродхан, косясь на меня задумчиво.
— И всё же… А вдруг⁈ Вдруг и правда?
— Да ну… столько тысяч лет прошло…
Мне надоели их недомолвки.
— Либо выкладывайте всё, как есть, либо я ухожу.
Демоны засопели, словно обиженные девчонки, но Кродхан всё же ответил:
— Тот факт, что у тебя есть магия, схожая с ним, может тебе помочь привлечь его на свою сторону.
— Как? Вы же грохнуть его хотели пять минут назад!
— Убить всегда успеем, если с ним не удастся договориться. Просто после смерти он потеряет часть сил, а это имеет хорошие и плохие последствия: слабым его проще будет подчинить и вернуть в наш строй, но и сила созидания у него тоже просядет сильно, пока сам не откормишь по новой.
— Кстати, а в каком предмете у него душа удерживается? У вас наручи и кольцо, а у Кхимару?
— Игла на кончике хвоста, — последовал ответ.
— Да ладно! Он что, Кощей? Смерть его в игле, игла в яйце, яйцо в утке, утка в зайце, заяц в сундуке?
Демоны снова переглянулись между собой.
— Да нет, вроде бы на хвосте всегда носил, никуда не прятал, тем более так бестолково.
Я же заржал, понимая, что наши сказки слишком далеки от понимания демонов, но, как оказалось, имели некоторые обоснования под собой. А что, условно бессмертный колдун у нас имелся? Имелся. Звали его, правда, не Кощей Бессмертный, а Кхимру. И смерть его или жизнь тоже была в игле. Любопытное совпадение.
— Так, на чём, говорите, можно сыграть и попробовать с ним договориться?
— С учётом общности наших сил можно попробовать представить тебя как его потомка, — высказал общее предложение Маляван.
— У него эго раздуется выше гор, если представить, что в твоих жилах течёт его кровь. Тадж и его потомок.
Я даже несколько опешил от такого предложения.
— Я, конечно, сильно извиняюсь, но, судя по его виду, я плохо представляю, как он мог любить женщину, чтобы она после этого родила человеческое дитя, которое бы положило начало моему роду хоть со стороны Угаровых, хоть со стороны неизвестного папаши, от которого, судя по всему, мне и досталась магия кошмаров.
Демоны вновь переглянулись между собой и расхохотались, причём так громко и заразительно, что у них выступили на глазах слёзы. Я впервые видел, чтобы демонические сущности веселились подобным образом.
— И что я такого смешного сказал? Вот сейчас отправлю вас обратно в цацки, и сидеть будете там безвылазно!
— Нет, извини! Ой, не могу! — хохотал Кродхан, и его поддерживал Маляван. — Нет, ты представляешь! Я бы тоже не мог представить, как он в этом виде мог женщину оприходовать! Ха-ха-ха! Он думает, мы статичны! Да ну! Ха-ха-ха!
Когда же они отсмеялись спустя несколько минут, Кродхан всё же соизволил объяснить:
— На высшем пике силы мы способны менять форму. В том числе и опускаться до более низшей формы — человеческой.
— Угу, то есть, как оборотни превращаются в зверей, так и вы могли обращаться в людей?
— И не только в людей, но на ограниченный период времени. Ибо другие ипостаси не в состоянии были удержать имеющиеся у нас магические силы. Но для самого факта зачатия рода этого времени вполне хватало. Поэтому сильно не удивлюсь, если те же раджпутанские раджи — кто-то из потомков нашей дюжины по крови. Абсолютно не удивлюсь.
М-да, мне бы госпожу Каюмову, чтобы сверила родство моё с этой тварью. Хотя спустя столько тысяч лет хрен там что отыщешь.
Однако же память моей прошлой жизни чего-то неумолимо подсказывала, что цепочку кровного родства можно отследить очень и очень далеко. Другой вопрос, что далеко не всем это было под силу.
— Так что, чтобы не отдать на поругание твою девицу-магичку, тебе придётся сперва доказать родство с ним, а после заявить права на девицу.
— Отлично. А если я не собирался жениться?
— А про женитьбу речи не идёт. Она должна постоянно носить на себе твой запах, а там хочешь любовницей своей сделай, хочешь как грелку в постели используй. Не принципиально.
— И да, кстати, насчёт иглы, — вдруг вспомнил я, — во время знакомства он вообще-то был в доспехе. А мне, если не изменяет память, вы говорили, что доспех — это прерогатива как раз-таки этого… — я пощёлкал пальцами, вспоминая имя, однажды услышанное у демонов, — … Атикаи.
Демоны переглянулись между собой, а после Маляван вполголоса, как будто бы спрашивая сам у себя, уточнил:
— Неужто отомстил и уничтожил? Или поглотил и стал один целым? С его-то способностями мог…
— Что ты бормочешь? О чём ты? — обратился я к Малявану.
Но ответил за него Кродхан:
— Он о том, что Кхимару — второй по рождению. Первый — Атикая. И из-за чего у них произошёл конфликт, никто не знает. Но сам факт наличия доспеха у Кхимару свидетельствует о том, что Атикая с собственным вместилищем души просто так бы не расстался. А это значит, что… С одной стороны, нам это на руку — тебе не придётся сражаться с сильнейшим из нас. Всю грязную работу за тебя сделал Кхимару. Но в то же время это означает, что сам Кхимару стал значительно сильнее, яростнее и с гораздо худшим характером, чем тот, которого помнили мы. Если он постоянно носит доспех Атикаи, тот так или иначе должен был влиять на его сущность из своего вместилища. Именно поэтому для тебя он может стать большей проблемой, чем мог бы быть. Ведь, по сути, это демон в демоне, где одна сущность влияет на другую, тысячелетиями внушая ей определённые мысли и модели поведения.
— Удивили. У меня внутри Войд, горг и вы с Маляваном.
— Мы с Маляваном всё же имеем отдельные хранилища для душ. А вот твои звери… Я тебе уже говорил, что так быть не должно. Обычно одна душа должна полностью поглощать вторую, более слабую. Симбиоз, как у тебя, это путь к сумасшествию. Но у тебя всё ни как у людей. Ты выстроил собственную иерархию внутри, и она работает тебе на благо. И то, что тебе удалось ужиться с таким количеством псевдосущностей, уже говорит о том, что ты — далеко не самое обычное существо и уж точно не обычная душа. С этой точки зрения вы с Кхимару можете друг друга понять. Поэтому не стесняйся при нём демонстрировать собственные возможности. Он должен понять, что ты — это более молодая версия его. Считай, что отражение. Если у него глубоко внутри до сих пор сидит создатель, то у тебя глубоко внутри сидит зверь. И вы — отражение друг друга. И да, настоятельно советуем: жертв ему не приносить. От крови Атикая дуреет и, скорее всего, сможет помутить разум Кхимару. А без крови с ним ещё можно попытаться договориться.
— Я бы не сказал, что он без крови адекватный. Я не успел ничего сделать, как он тут же принялся требовать раболепного поклонения и гарантировать лёгкую смерть, а потом ещё захотел меня превратить в одну из его химер.
— Поверь мне, — заговорил Маляван, — превращение в воина его легиона — это большая честь. Такие предложения он делает далеко не всем. Недостойных он просто скармливал своим детишкам — они вечно голодные. Поэтому попытка превращения уже прогресс в отношениях.
Зашибись, прогресс!
* * *
Я привёл в чувство Алису лёгкими похлопываниями по щекам. В руке держал глиняную чашку с водой. Но стоило Тенишевой прийти в себя, как она тут же кошкой извернулась и вскочила на ноги, приготовившись атаковать. Что самое удивительное, при этом она скинула перчатки с ладоней. Но, увидев лишь меня, застыла и оглянулась по сторонам. Секунды ей хватило для того, чтобы понять, что мы находимся в палатке, а не посреди пирамиды. И она тут же принялась спешно натягивать перчатки обратно на руки. Глаза её сузились, ладони она выставила перед собой в предостерегающем жесте.
— Если вы сейчас скажете мне, что Великий Кхимару мне привиделся, я вас лично отведу на повторную экскурсию, — процедила Тенишева.
Я же лишь поднял брови в немом удивлении, протягивая ей чашку с водой. А после принялся нарочито пискляво пародировать голос Алисы:
— Я вам искренне благодарна за спасение, Юрий, — я манерно приложил руки к груди. — Спасибо, что не оставили меня валяться в степи, недалеко от гробницы, без сознания, — рука переместилась ко лбу. — Я вам очень признательна, и извините, что я шандарахнула вас собственным артефактом.
Иногда лучшая защита — это нападение, — что я и продемонстрировал в отношении Тенишевой, показав, что её поведение было абсолютно неуместным.
Бывшая принцесса сделала пару глубоких вдохов, сжимая и разжимая кулаки, и спустя минуту она почти слово в слово повторила мои же слова благодарности, закончив их следующим:
— Каюсь, перенервничала. И всё-таки, мы же были в гробнице? Мне не привиделось?
— Ох, хотел бы я знать, где мы были, — произнёс я, отпивая прямиком из кувшина, из которого до того налил Алисе воды. — Всё, что я помню, это то, что кровь закапала, дальше меня оплёл чёрный кокон силы, куда-то утянул, а прозрел я уже внутри пирамиды. Со мной разговаривала эта недоящерица-переросток с тремя головами, четырьмя руками, лапами и целым стадионом группы поддержки и требовала едва ли не клятвы верности ей принести. Только хрен ей на все три рыла. Потом я помню, что в этом же месте появились вы и начали бить раболепные поклоны. Вы, кстати, как себя чувствуете? Не хочется сбежать к любимому в шалашик, вернее, не в шалашик, а в пирамидку, и стать любимой и единственной навеки спутницей Великого Погонщика, Всеотца и Творца?
Я пытался вспомнить титулы, которые Алиса ему приписывала, и пытливо вглядывался в девушку. Но у той на лице не было и следа религиозного экстаза и поклонения.
— Ага, нашли дуру, — фыркнула тут же Тенишева. — Была б моя воля, я бы вообще уехала на другой конец мира, лишь бы только с этим созданием больше не встречаться. Да только есть у меня ощущение, что вряд ли от таких существ можно спрятаться в любом уголке мира.
— А вот здесь вы правы абсолютно, — согласился я с ней. — Может, объясните, что это было за представление?
— Нет уж, сперва вы объясните, как мы здесь оказались. Информация за информацию.
— У нас глава рода обладает артефактом, который в критической ситуации при угрозе смерти спасает его. Так в своё время выжила Елизавета Ольгердовна при инциденте с множеством архимагов, и благодаря этому артефакту с вами выжили мы.
— Я припоминаю нечто похожее не то на портал, не то на арку, но только мне почему-то показалось, что нас перенесло в столичный госпиталь, — с сомнением ответила Тенишева и всё же отпила воды из чашки, куда я щедро накапал успокоительных капель, выданных сестрой в наборе алхимии.
— Вам показалось. Откровенно говоря, вы были там в таком невменяемом состоянии, что я уже испугался, что он вас околдовал. Сам я тоже, признаться, чувствовал себя не самым лучшим образом. На меня до того пытались дважды воздействовать магией, что далось мне нелегко. К тому же, при срабатывании артефакт тратит практически все жизненные, магические силы своего носителя. Поэтому, уж извините, я сейчас слабее мухи — кто захочет прихлопнуть, даже стараться не придётся.
Алиса покачала головой и ещё активнее принялась убирать руки за спину, как будто бы демонстрируя отсутствие намерений по моему смертоубийству.
— Так, мне нужно вас поблагодарить за то, что вытащили нас оттуда.
— Скорее уж не меня, а Елизавету Ольгердовну, которая заставила меня нацепить на себя кучу цацек даже в археологическую экспедицию «на всякий случай». Ибо сам факт срабатывания артефакта стал сюрпризом не только для Кхимеру, но и для меня. Я вас еле успел зацепить на вылете. Признаться, сильнее артефакта меня удивили только ваши театральные способности. Я, конечно, отчасти их ощутил их на себе во дворце, но то подобострастие, с которым вы общались с этой тварью, проняло до мурашек даже меня.
Алиса совершенно по-детски пожала плечами.
— Ну, извините, когда встречаешь ожившую легенду, жить как-то уж очень хочется. А как показывает практика, в выживании с сильнейшими лучше прикидываться, как у вас это называется, валенком и глупенькой, тупенькой дурочкой, готовой на всё в служении великому существу. Вот я и отыгрывала роль.
— Да, а если бы он вас там, прямо в пирамиде, решил сделать своей спутницей не только фигурально, но и реально, посредством некоторых телодвижений хвостом?
— Поверьте, на подобное бы я не пошла. Да и ничего бы у него не получилось, ведь он мужского пола.
Алиса, мне показалось, улыбнулась с некоторым сожалением.
— И вы абсолютно уверены, что вам удалось бы отказать в настойчивых ухаживаниях божеству? — скепсису моему не было предела.
— На богах проверять не приходилось, но некоторые причины для уверенности были.
— Если уж вы так хорошо с ним знакомы, то, может, и меня просветите, чью гробницу мы отыскали? — я похлопал ладонью по матрасу, приглашая Тенишеву сесть.
Алиса уселась обратно на мой матрас, в задумчивости глядя в сторону выхода из палатки.
— Да, я, собственно, теперь не уверена, что это и гробница была. Судя по всему, это как был саркофаг для сна, но нашими стараниями он был вскрыт. Он же был живой, вы же сами видели.
— Я видел ожившую мумию, но не уверен, что это существо можно было назвать живым.
Про себя же я держал в уме информацию о том, что абсолютно живым он станет, если полностью выпьет всю сущность другого существа женского пола, как упоминали мои демоны, но Алисе этого пока говорить не стал. Вместо этого решил сравнить информацию, известную историкам, с демоническими первоисточниками. Что-то мне подсказывало, что демоны мне недоговаривали и местами хитрили.
— Расскажите уж кто это или что это?
— Расскажу, куда же я денусь, — серьёзно кивнула Алиса. — А вообще нужно сообщать в столицу, чтобы оцепляли район и свозили сюда каторжников, обречённых на смертную казнь. Когда я говорила про то, что мы удобрим всё вокруг кровью ради успокоения этого существа, я ни капли не покривила душой. Единственное, что может заставить его уснуть снова, — это напиться крови. И крови должно быть очень много, счёт пойдёт не на десятки и не на сотни литров, а возможно, на тысячи или десятки тысяч.
— Вы же понимаете, что это нереально.
— Понимаю. У нас столько, вероятно, заключённых по всей стране не будет, уж тем более далеко не всякий преступник заслуживает того, чтобы его отправили в качестве жертвы для успокоения древнего божества.
— И всё же, что вы о нём знаете? — продолжал я допытываться у девушки, которая, кажется, старательно увиливала от ответа.
— Начну немного издалека. Считается, что у каждого народа — своя собственная мифология. Божества, существующие в различных пантеонах, не могут присутствовать в других пантеонах с теми же именами. Имена зачастую разные. Однако же древние пантеоны олицетворяли собой определённые стихийные, первородные магические силы, как магия стихий, смерть, жизнь и так далее. То есть всё, что даровало нам магию или внушало страх, рано или поздно обожествлялось людьми. Таким образом, мы имели в разных пантеонах похожих по функционалу божеств, но с разными именами. Частенько они и изображались тоже по-разному. Бытовало даже мнение, что у нас якобы один единый пантеон на весь мир, только имена разные… Но подобные суждения слишком опрометчивые, на мой взгляд. Однако же с Кхимару — несколько иная ситуация.
Девушка отпила воды из чашки и продолжила свою просветительскую лекцию.
— Его называли отцом всего сущего, погонщиком именно у киммерийцев. Существует легенда о божестве, которое якобы породило стада чудовищ. Увидев, что те терзают землю, он перегнал свои стада в другое измерение, а в отпечатках лап, ног и копыт позволил родиться людям. Те в память о щедрости и даре жизни отца-Кхимару стали кочевниками, стараясь не уничтожать полностью земли своих стойбищ, а кочевать и давать земле восстановиться. После смерти особо свирепых воинов Кхимару призывал их души в своё стадо, давал новое, более сильное тело и забирал в другое измерение. Для киммерийцев Кхимару не только создатель, но и воин-защитник. Даже само название «киммерийцы» очень отдалённо в правописании напоминает того же Кхимару: Кхимар-Кхимер-Кимер; киммерийцы, Киммерия, Кхимерия… То есть, в зависимости от произношения и правописания, этимология «киммерийцев» произошла как раз-таки от Кхимару. Но и это не всё. Считалось, что более поздние племена, пришедшие на территорию Причерноморья, как те же те же скифы, имели своих богов, но их боги являлись детьми Великого Кхимару, ушедшего на покой и оставившего детей присматривать за своим глупым стадом. Все отпрыски бога так или иначе имели отчасти звероподобную внешность. Так у скифов даже была богиня-прародительница Апи со змееподобными ногами, которая породила трёх вождей главных скифских племён. Раньше это тоже считали легендой, но внешний вид Кхимару намекает на то, что Апи вполне могла оказаться дочерью нашего бога из пирамиды, ведь сам он — ни разу не человек, а такой, каким мы его видели.
Говорят, что у индусов одно из божественных воплощений многоголовый змей. А ещё у них был демон с похожим именем — Кхи-мру, или что-то вроде этого. Вот как раз он и выглядел как наш с вами сегодняшний знакомец. При этом в войне богов, описанной в индийской мифологии, он командовал легионом химер. Оттуда и пошло название «химеры», «химеризм»… Итак, мы попали с вами в саркофаг к кросскультурному божеству, которое спало тысячелетиями и вдруг пробудилось.
Я осмысливал услышанное. Нет, если исходить из этого, было понятно, почему Алиса бухнулась в ноги в попытке задобрить неизвестное божество. Но почему обещала принести жертвы?
— Алиса, почему вы обещали ему жертвы?
— Я же, кажется, упоминала, что пробуждение Кхимару никогда не к добру. Оно — к большим катаклизмам и так называемым божественным войнам. Он со своей армией, прежде чем заново заснёт, должен испить крови. Очень много крови. Либо он спровоцирует нечто подобное сам, либо его добровольно напоят и уложат в постельку досыпать дальше.
Я раздумывал, как сообщить Алисе, что принесение в жертву людей только навредит, не афишируя собственные первоисточники информации в виде двух демонов.
Кроме того, меня напрягал сам факт того, что ко мне, словно магнитом, начало притягивать представителей демонической дюжины. Или меня к ним. Как тут не начать верить в некое предназначение. Создавалось впечатление, что меня, словно пешку, поставили на игорную доску, не рассказав ни расклады, ни стратегию, ничего. Согласия моего тоже не спрашивали. Я запнулся.
А если попадание моей души в тело Юрия Угарова и было одним из ходов в этой божественной партии? Если его душа не подходила, то кто-то мог повысить шансы на победу и закинул меня в тело мальчика-калеки, запустив совершенно новую цепочку хаотичных вероятностей.
Пустота со своей стороны попыталась перехватить пешку себе, но я воспротивился… В сознании зрела острая необходимость узнать второго игрока этой партии и предметно пообщаться. А пока нужно было разобраться с древним богом или демоном, с которым мы подозрительно были похожи в магическом плане.
Осталось только придумать, куда деть Тенишеву, чтобы эта тварь не успела до неё добраться и не вошла в полную силу до того, как я с ним закончу.
* * *
У автора дрогнула рука, потому прода сегодня раньше) Приятного чтения!

Глава 3

Друзья, про предстоящий бонус помню, будет на неделе), уже пишу. А пока инет впервые за день включили, успел поставить только 1 полностью готовую главу на автовыкладку.
* * *
— Сбежал-таки, гадёныш, ещё и бабу нашу спёр, — холодная ярость, поднималась внутри, затапливая разум, но остатками сдержанности и здравомыслия Кхимару пытался удержаться от того, чтобы послать свои легионы уничтожать человеческое стойбище неподалёку.
— Заткнись, Атикая! Ты и так взял слишком много власти.
— Слабак! Как был слабаком, так и остался! — хохотал демон в голове у Кхимару. — Хочешь избавиться от меня? Выжри девчонку, верни мне моё тело — и делай что хочешь. Носись со своими человечками. Я же вновь буду сеять хаос, проливать кровь и делать то, ради чего мы появились в этом мире.
— Есть время мира, а есть время войны. Так нам говорили в своё время. Сейчас — время мира. Когда мы понадобимся, нас пробудят, — пытался достучаться до брата Погонщик.
— А это, по-твоему, не время войны? Они сами пришли, они пробудили нас, они кровью окропили наши гробницы, они…
— Заткнись! Барабаны войны ещё не звучат. Я их не слышу, как и ты. Твоя ярость когда-нибудь разрушит этот мир.
— Да, конечно, братишка, именно моя ярость разрушит этот мир. И это говорит мне тот, кто нагло ударил мне в спину, — Атикае нравилось бесить брата, выводить его из себя. В таком состоянии проще было затопить его разум яростью и перехватить контроль над телом.
— Тебя нужно было остановить. Война закончилась, но ты продолжал топить всё в крови.
Со стороны подобные споры выглядели сюрреалистично, будто одна из трёх змеиных голов спорила с двумя другими и едва ли не плевалась ядом.
— Ты слишком заигрался, стал слабым и всё более походил на человека, всё чаще меняя ипостась на эту странную, отвратительную оболочку. Нужно было вернуть тебя в семью и в чувства.
— Именно поэтому ты уничтожил мою семью и тех людей, которые были мне дороги?
— Твоя семья — мы! — рычал Атикая. — Мы — дюжина полководцев, и подчиняемся мы лишь Таджу. И я чувствую — скоро вновь прозвучит призыв.
— Ты забываешься! Тадж тоже когда-то был человеком. Он никогда не ставил запрета на использование человеческой ипостаси, лишь предупреждал, что они слабы телом, но сильны духом.
Подобные споры у Атикаи и Кхимару происходили регулярно. Они скрашивали многие тысячелетия ожидания нового призыва от Таджа. Иногда Кхимару жалел, что ушёл на покой с братом, а иногда радовался, не представляя, как в одиночных гробницах лежали остальные братья.
— Если люди тебе противны, то зачем ты тогда притянул к нам этого человечка?
— Я хочу своё тело! — на удивление спокойно ответил Атикая. — А поскольку, в отличие от тебя, я, брат, гораздо более заботливый, я притащил мальчишку для тебя и девчонку для себя. И заметь, я был столь благороден и щедр, что оставил тебе особь даже со схожими магическими силами.
— Похожими… Да не очень, там такая мешанина, — задумчиво пробормотал Кхимару, пока где-то на фоне разума Атикая бушевал, требуя нагнать беглецов.
Но отчего-то Кхимару точно знал, что ушла эта парочка уж очень далеко и явно не в стойбище людей, разбитое неподалёку. Как он знал? Кровь… Было в ней что-то такое, как будто песчинка в пустыне узнавания. И эта песчинка резонировала с его «я».
Атикая был прав. Силы в мальчишке действительно очень похожи на его собственные. И когда Атикая, а не он, Кхимару, завладел его телом и ударил по нежданному гостю магией кошмаров, князь не удивился. Более того, не испугался, вёл себя спокойно, дерзко, смело, проявляя любопытство и не проявляя агрессию, чего можно было бы ожидать в такой ситуации. Но было в нём что-то ещё. Что-то хищное, что-то от твари, с которыми они когда-то воевали. Столько стычек, столько войн за последние полторы сотни тысяч лет было, что Кхимару уже сложно было определить, с которой из волн тварей родственен этот человек.
Но впервые за несколько десятков тысяч лет Кхимару словил себя на мысли о том, что ему интересно. И это давно забытое чувство, сгоревшее в пламени мести, боли, обиды, вдруг воспряло, словно феникс, стряхивая с него забытьё и пробуждая к жизни.
— О нет, нет, нет, нет, нет, нет! — бушевал где-то на границе сознания Атикая. — Так дело не пойдёт! Ты слишком поверил в себя, братишка. Нет, я не верну тебе управление собственным телом. Я грохну всех, кто окажется рядом! Утоплю здесь всё в крови и загоню тебя так глубоко в глубины собственного подсознания, что ты никогда оттуда не выберешься, понял?
Но Кхимару его не слушал. В голове его зрел план в той части сознания, которая была недоступна Атикае. Он давал приказы собственным химерам, определяя их дальнейшие действия. И в момент, когда искра силы, роднящая Кхимару с неизвестным князем, вновь мелькнула в непосредственной близости от гробницы, он уже знал, что делать.
Превращение в простейшую форму давалось тяжело. Благо, хоть сил оно требовало значительно меньше. В чём-то Атикая был прав: им нужна жертва. Для того, чтобы вновь поддерживать и вернуть своему телу силу, нужна была кровь. Увы и ах, спустя десятки тысяч лет, как говаривал Тадж, кровь была единым, доступным во всех мирах, где есть живые существа, энергетическим основанием для творения, а посему… Для того чтобы свободно менять ипостаси на более привычные местному миру, придётся восполнить энергетические резервы. Главное при этом не выпустить на волю брата.
* * *
Да уж, легко сказать — «сходи ещё раз в гости к демону и попробуй с ним договориться». Сделать это было значительно сложнее, особенно в части того, что нужно было каким-то образом всё же уберечь от выпивания Алису. Сделать это я решил самым простейшим образом: вынув Гора из собственного Ничто, я забрал Алису и увёз её в Керчь, собираясь отправить в столицу первым же дирижаблем. Девушке же я скормил несколько иную легенду, а именно то, что отправляюсь в Керчь связаться с Ясеневым и немного просветить его по поводу нашего незапланированного попадания в гробницу и необходимости создания безопасной зоны вокруг неё.
Алиса же, со своей стороны, захотела заглянуть в представительство Министерства обороны, поскольку Митрий Сафарович Тенишев являлся командующим Кавказским военным округом, её фамилия что-то да значила в военном ведомстве, и там она планировала получить поддержку для ограждения территории и для наблюдения за пирамидой с целью недопущения продолжения раскопок. Идея была здравая, а потому я позволил девушке её реализовать, подкинув Алису к Штабу округа Военно-морского флота в Керчи.
По счастливой случайности, телефонный узел связи находился здесь же на улице героев обороны Севастополя, в двух домах от штаба. Потому я даже успел воспользоваться телефонным коммутатором и набрал сперва мурзу рода Тенишевых. И у нас с ним состоялся короткий разговор. Поскольку время было ограничено (я не знал, на сколько задержится Алиса в штабе округа), пришлось говорить напрямую, опуская все привычные для дворянского этикета словоблудия:
— Латиф Сафарович, я к вам когда-нибудь обращался с просьбами? — с места в лоб зашёл я.
— Да вроде бы пока не припомню, — напрягся тот.
— Ну так вот, я сейчас к вам обращаюсь с просьбой: ваша внучка Алиса находится сейчас в штабе округа Военно-морского флота города Керчь. А потому, будьте добры, найдите способ дозвониться ей туда и срочно вызвать в столицу под любым предлогом, чтобы она подчинилась и рванула отсюда со всех ног домой, а там спрячьте её так глубоко, чтобы первостихия полностью укрыла её от глаз других сил и, по возможности, людей и нелюдей.
— Вы во что там ввязались, Юрий Викторович?
— Все вопросы позже, Латиф Сафарович. К делу подключается ОМЧС. Думаю, вы должны знать, что это за структура. Археологические раскопки пошли несколько не по плану. Для того чтобы обезопасить вашу внучку, я прошу вас пойти мне навстречу. Иначе мне очень сложно будет отвечать и за её здоровье, и за выполнение соответствующих государственных задач.
— Я вас услышал, князь, и спасибо за то, что нашли время сообщить и беспокоитесь о ней. Я это запомню и постараюсь в долгу не остаться.
На этом разговор с мурзой рода Тенишевых завершился, и в трубке послышались короткие гудки. Следом же я набрал Ясенева. То ли я сегодня был очень везучий, то ли Ясенев сидел у телефона и только закончил с кем-то говорить, ибо соединили нас практически сразу же.
— Князь? Удивили, не ждал от вас вестей столь скоро. Что-то случилось? — я услышал тревогу в голосе Ясенева.
— Случилось, Василий Николаевич, ещё как случилось. Если есть возможность, высылайте к нам, на эти долбанные археологические раскопки, оперативную группу реагирования. Нужно, чтобы подстраховали.
— Что у вас там? — я услышал, как заскрипело артефакторный карандаш по бумаге, видимо, Ясенев что-то активно писал, то ли записку, то ли ещё что-то, но грифель карандаша явственно чиркал, было очень хорошо слышно. У меня явно обострился слух горга по неизвестной причине.
— Если коротко, умельцы Костомарова отрыли то, что отрывать нельзя было, и трогать это тоже нельзя. А ещё, желательно, чтобы в эту группу вошли маги земли уровнем от магистра и выше. Чем выше ранг, тем лучше, ибо фокусы всякие с помощью магии иллюзии я могу показывать, а одевать древний саркофаг в гранитный кожух, желательно, чтобы толщина этого кожуха была метров пятнадцать с каждой стороны, я не умею. Здесь слаженная работа многих магов нужна.
— Вы что там такое откопали? — кажется, до Ясенева стала доходить вся серьёзность ситуации.
— Пирамидку, Василий Николаевич. Пирамидку с неким не то древним божеством, не то… не то хрен пойми какой сущностью, но вот Алиса Тенишева говорит, что это Кхимару, праотец киммерийцев и отец богини-прародительницы скифов. Так что чёрт его знает, что это такое, но у него в запасе огромное количество химер, которые выглядят далеко не так мило, как у моей бабушки. А ещё рядом с гробницей нельзя пролить ни единой капли крови, чтобы чисто случайно не пробудить в этой твари дикий голод. И ещё, Василий Николаевич, я, конечно, понимаю, что наука у нас неприкосновенна, но пусть кто-нибудь с пристрастием допросит того же Костомарова. Вы хотя бы имеете на это полномочия. Если я займусь чем-то подобным, это будет засчитано как произвол. А то он якобы у нас науку двигает за собственные средства, но при этом прикрывается именем Керимовых, которые только и успевают оживлять здесь местных историков и археологов.
— Да, есть у нас некоторые зацепки на эту тему, — нехотя признал Ясенев. — У нас там несколько человек под прикрытием присутствуют.
— Видел я ваших нескольких человек. Пусть удержат Костомарова от необдуманных поступков, если уж на то пошло, ибо от вала тварей они помогли историкам защититься (удивительно, что ещё не успели вам отчитаться), а порывы этого горе-учёного сдержать даже не пытаются. А этот горе-энтузиаст по чьему-то заказу так докопается, что могильники на границе с Пустошами нам детским лепетом окажутся. Новую Пустошь внутри Империи мы не захотим заиметь.
— Я вас услышал, Юрий Викторович. К вечеру постараюсь прислать вам группу. Вы уж там как-то продержитесь. В конце концов, может быть, химерами удастся удержать Костомарова от необдуманных поступков. В крайнем случае, даю вам все полномочия. Мои люди привезут соответствующие документы, заверенные государственными печатями, поэтому делайте всё, что считаете нужным. И да, моим ребятам в составе группы передайте: «Глюк снимает вуаль». Они всё поймут и перейдут под ваше руководство.
Я слегка опешил от словесного кода, а после всё-таки заметил:
— Очень специфическое у вас чувство юмора, Василий Николаевич.
На этом я уже хотел бросить трубку, но Ясенев меня удержал, попросив задержаться.
— И да, Юрий Викторович, по поводу вашей просьбы в отношении баронессы Драганич: сделал всё, что мог. Обещали посодействовать.
— И на том спасибо, Василий Николаевич. Жду магов земли, а пока постараемся продержаться.
Вернувшись к Главному штабу, я заметил, что обстановка там была далеко не самая спокойная и радужная. Двухэтажное здание с белыми мраморными колоннами гудело не хуже растревоженного улья: прилетали и улетали посыльные на питомцах, подъезжали и уезжали представительские автомобили. Я бы сказал, что происходящее больше напоминало всеобщую тревогу, но без афиширования в мирное время, и в свете последних событий меня подобное напрягало. Может в лагере уже перебили всех армией химер, а мы не в курсе?
Алиса вышла спустя четверть часа, причём с таким недовольным выражением лица, что я понял — у неё ничего не вышло.
— Уроды! Митрий Сафарович за такое бы на кол посадил, нефигурально! — ругалась девушка, то и дело от чего-то зябко потирая руки, при том что на улице стояла жара выше тридцати градусов, а сама она была вновь в перчатках и в шляпке.
— Отказались помочь?
— Отказались, посчитали это бредом воспалённого сознания впечатлительной барышни, и даже то, что я представилась по форме и званию, никоим образом не помогло.
— Алис, насколько я успел заметить, у них там какое-то ЧП произошло, может быть, поэтому им немного не до нас, — предположил я.
— Да какое там ЧП, — возмутилась девушка. — Иностранная военная эскадра у них у берега не стоит для того, чтобы устраивать учения. А то, что у них ночью в одной тюрьме полностью вырезали всех заключённых со сроками за особо тяжкие преступления вроде убийств, насилия над детьми, издевательств и прочую дрянь… Так мир всего лишь стал отчасти чище, никого по простым статьям не тронули.
— Алис, а вы точно никому не сообщали ваших предложений о жертвоприношениях? — на всякий случай уточнил я. Не хватало мне, чтобы всю тюрьму принесли в жертву вокруг гробницы.
— Нет, — вдруг нахмурилась она. — Ничего подобного. Я тут мило пофлиртовала с одним из адъютантов местного начальника: тела практически как новенькие, разве что у всех горло перерезанное. И крови там, мама не горюй! Так что, по большому счёту, это не то, о чём вы подумали и о чём бы я в первую очередь также подумала в нашей ситуации.
— Ну, тогда, похоже, у керченцев завёлся народный мститель, — подвёл я итог.
— Юрий… — Алиса, закончив ругаться, смотрела на меня глазами едва ли не побитого щенка. — У меня ещё новости…
— Что не так? — я напрягся.
— Меня срочно вызывают в штаб Кавказского военного округа. Оказывается, к ним поступил пакет на моё имя. Они собирались отправлять в лагерь археологов фельдъегеря, но раз уж я сама приехала, то мне передали его из рук в руки. Пакет я получила, посему ослушаться не могу. Я попыталась было связаться с Митрием Сафаровичем, но…
Я видел, как её раздирало желание остаться, она чувствовала себя обязанной и не хотела оставлять меня разбираться с этим всем в одиночку. Я же подумал о том, что Латиф Сафарович удивительно быстро отреагировал на мою просьбу: прошло едва ли полчаса, как в кабинетах штаба ВМФ в Керчи родили соответствующий приказ и выдали его на руки девчонке, срочно переправляя её в Тифлис. Саму же Алису, видимо, потому и гоняли из кабинета в кабинет, мурыжили голову, что не успевали создать соответствующий документ. Про себя я поставил плюсик нашему Министерству обороны и конкретно связям Тенишевых в этой отрасли. Нужно будет запомнить. Даже интересно стало: если бы бабушка обратилась с подобной просьбой, завертелись ли бы шестерёнки государственной машины так же быстро, как от просьбы Латифа Сафаровича вместе с Митрием Сафаровичем?
— Алис, все мы кому-то служим, — вспомнил я слова, однажды сказанные мне фрау Листен. — И если уж давали клятву, то службу следует нести искренне и честно. Значит, вы сейчас гораздо сильнее понадобились империи на другом фронте. Не переживайте, я успел поговорить с Ясеневым. Он мне обещал к вечеру прислать команду магов земли, которые упакуют существующую пирамиду в гранитный саркофаг и погрузят очень-очень глубоко в землю. Так что не беспокойтесь, всё здесь будет в порядке. Ну и, честно говоря, в связи с теми взглядами, которые бросал на вас Кхимару, может быть, и хорошо, что вас отправляют на Кавказ. Всё-таки у него к вам был некий не просто плотский интерес, а скорее даже плотоядный. Уж не знаю, что это значило, но, поверьте, мы, мужчины, способны почувствовать разницу. Когда отбываете?
— Скорым имперским рейсом. Сказано через полчаса быть в воздушном порту.
Из Алисы будто выкачали воздух, взгляд её потух, и на меня она старалась не смотреть.
— Я даже за вещами не успею съездить, — обронила она.
— Не переживайте, я постараюсь сохранить ваши вещи в целости и сохранности и привезу в столицу, как только здесь всё завершим.
Девушка сдержанно кивнула.
— Подкинете до воздушного порта?
— А как же госпожа Тенишева! Прошу, моя химера — ваша химера, — усмехнулся я и рукой указал на седло Гора, тот только хмыкнул по мыслесвязи.
В воздушный порт мы прибыли вовремя. Дирижабль, который должен был увезти Алису на Кавказ, выглядел словно только сошёл с верфи. Мне кажется, я даже чувствовал ещё не выветрившийся запах краски и лакового покрытия на этом красавце. Туда спешно загружались ящики, на которых красовались эмблемы имперских фениксов. У Алисы проверили пакет с документами, которые она получила в штабе, и попросили проследовать на борт. Вылет объявили через пять минут.
Девушка обернулась ко мне и произнесла так тихо, что я едва расслышал:
— Берегите себя, Юрий. И ещё раз спасибо, что вытащили оттуда. Жаль, что я не смогу ответить вам тем же.
— Не волнуйтесь, милая принцесса, это задача драконов — спасать принцесс, а не наоборот, — ухмыльнулся я и щёлкнул девушку по носу легонько, от чего она резко моргнула.
А я тут же создал в руках цветущую ароматную ветку жасмина, отдав её девушке.
— Не знаю почему, но с банальными розами вы у меня не ассоциируетесь, а вот с нежным, белоснежным цветком, имеющим приторно-сладкий запах и символизирующим покой, — ассоциируетесь.
Я отступил на шаг и наблюдал изумление на лице магички. Та не знала, как реагировать на подобные знаки внимания, и лишь залилась краской. Однако интересно: вдова девятнадцати лет покраснела столь мило, словно совсем юная девица. Развернувшись, она зашла по мостику внутрь дирижабля и скрылась в тени, не оборачиваясь.
Я же на всякий случай до рези в глазах следил за тем, как поднимаются и убираются мостки, закрывается трюм дирижабля, и воздушная машина улетает из порта. Дождавшись, пока она превратится в точку в небе, и, удостоверившись, что она не вернётся, я вышел с территории воздушного порта и направился к загону с питомцами. Пора было возвращаться в лагерь и предметно поговорить с Костомаровым.

Глава 4

Юмэ Кагеро неспешно прогуливалась в Саду Грёз. Здесь в конце августа царила зима. С горных вершин ветер доносил серебристые иголочки снежинок, а озеро, по берегу которого шла Юмэ, сплошь было укрыто ледяными торосами, в которых причудливая фантазия давным-давно погибшего архимага из рода Кагеро воссоздала человеческие фигуры. У этого места был собственный характер, как будто частичка души предка навсегда осталась в месте его гибели. И Юмэ никогда не знала, что ожидало её в Саду Грёз — какое время года либо какая погода, — как будто это место жило прошлым и воспоминаниями своего создателя.
Встречи здесь назначали только если дело касалось внутриклановых вопросов, и Юмэ в своём возрасте всего дважды была удостоена возможности посетить Сад Грёз. Впервые это произошло, когда жрецы уведомили, что забирают её в храм. Тогда архимаг, скрепя сердце, согласился, не став спорить. Она не представляла, чего это стоило матери, ведь дед с двенадцати лет начал на неё засматриваться. И именно тогда мать невероятным образом договорилась со жрецами, чтобы они забрали Юмэ на поруки прислужницей в храм, поскольку это была единственная возможность спасти девочку от приставаний деда. Об этом сама Юмэ узнала не так давно от сестёр храма, разговорившихся после смерти архимага.
Теперь же мать умудрилась договориться и о встрече с новым главой клана. Им стал Синдзи, троюродный дядя Юмэ, которому она проиграла во второй из четырёх схваток. Проиграла в классе. Странно было надеяться, что она сможет пройти выше. В качестве задания им выпали гладиаторские бои иллюзий. Юмэ со своей стороны выставила химер, отчасти похожих на тех, которые создавал Юрий Угаров, и искренне гордилась собой, ведь у неё получилось больше трёх десятков иллюзий, каждую из которых она контролировала, отдавая приказы действовать как по отдельности, так всем вместе. Удержание подобного контроля уже подводило её близко к магистерскому уровню, хоть она и имела всего лишь один хвост, как кицунэ. Но против неё вышел Синдзи — будущий глава клана — и он с лёгкостью одолел Юмэ как в классе, так и в умении оперировать собственными иллюзорными потоками. Синдзи создал несколько роёв пчёл, при этом умудряясь контролировать едва ли не каждое создание в отдельности, и, конечно же, они снесли защиту Юмэ и уничтожили её химер. Каменные горгульи ещё держались, но против пчёл ничего сделать не могли — здесь нужна была стихийная магия. Одно время Юмэ даже хитрила: при смерти горгулий, позволяя взрываться им огнём, но пчёл было много, очень много, и технически каждая из них, жаля, вырывала кусок плоти из её химер, не используя какую-либо иную стихийную или прочую магию. Юмэ проиграла тактически, но и не жалела — она и так привлекла к себе слишком много внимания. И матери пришлось очень постараться, прежде чем ей удалось договориться о неких условиях выхода Юмэ из рода.
Накануне встречи в Саду Грёз мать инструктировала кицунэ:
— Чего бы это ни стоило тебе — соглашайся.
— А ты-то пойдёшь со мной?
Хоть память из прошлой жизни восстанавливалась кусками, всё же в этом мире, в этой жизни и в этом теле она любила женщину, которая была её матерью. Та заботилась о ней, как умела, и никогда не спрашивала о цене благополучия дочери, приносив мыслимые и немыслимые жертвы ради неё.
Мать слишком долго медлила с ответом, и Юмэ пришлось повторить вопрос:
— Ты со мной пойдёшь?
— Нет, — с грустной улыбкой покачала головой вечно юная иллюзионистка, — свою цену я уже заплатила, и я останусь. Ты же знаешь, у меня слишком специфический дар для того, чтобы меня отпустили. А ты уже показала столь высокий класс, что, если не согласишься на это предложение, другого не будет — ты слишком ценный актив. Тебя не выпустят из клана.
Мать погладила Юмэ по скуле ладонью с такой нежностью, что у девушки защемило сердце.
— Соглашайся. Чтобы ты, моя лисичка, получила свободу, мне придётся остаться в этой золотой клетке, — мать вложила в ладонь дочери маленькую фигурку лисы из обработанного граната. Работа была столь искусна, что у Юмэ захватило дух от восторга. А ещё у лисички было девять хвостов.
— Помни, что я в тебя верю. И надеюсь, ты знаешь, ради чего рискуешь всем. Храм был твоим спасением и свободой.
Хотелось бы Юмэ сказать, что она знает, но кицунэ, словно слепой котёнок, шла в темноте, натыкаясь на подсказки из прошлой жизни и пытаясь им следовать. Но она же и твёрдо пообещала себе однажды, что, возвысившись до уровня хотя бы архимага, заберёт мать по праву силы, ведь никто не посмеет ей перечить.
Юмэ прогуливалась по саду, кутаясь в тёплую шубу, доставшуюся ей ещё в России в подарок от княгини Угаровой. Лисья доха грела прекрасно по сравнению с местными накидками, лишь по недоразумению считавшимися верхней одеждой. Все же русские знали толк в тепле и комфорте зимой: если в Японии учили хладоустойчивости и умению мириться с невзгодами, то русские были в этом вопросе гораздо практичнее. Если природа придумала пушнину, то нужно быть идиотом, чтобы не пользоваться её дарами.
Застыв возле одинокого заснеженного дерева, Юмэ любовалась серебристой гладью и переливами света на ледяных фигурах на озере, когда услышала со спины вкрадчивый мужской голос:
— Я планировал выкупить тебя у храма и сделать собственной женой. Ты слишком перспективна в плане магии и генетики, чтобы отпускать тебя. Но твоя мать пообещала мне ребёнка взамен тебя. Без прав на него. Поэтому слушай моё слово: ты должна выполнить задание, которое тебе по силам, в далёкой северной стране, откуда ты всего лишь недавно прибыла.
* * *
Пообщаться с Костомаровым пришла идея не только мне. Как я догадался? Ещё на подлёте к лагерю я заметил, что в одной из палаток бурлит магия смерти зеленовато-болотными клубами. Сделав кружочек над эпицентром бури, услышал ещё и тихие стоны, предположительно принадлежавшие историку.
Приземлившись у палатки, я убрал Гора в собственное ничто и тихо позвал:
— Керимов! Ты только меня не грохни случайно, а то самому же и оживлять придётся. Я бы тоже хотел в процессе поучаствовать, тем более что меня соответствующими полномочиями ещё и Ясенев наделил.
Сила смерти сперва взбунтовалась, а после в сплошном куполе борлотной жижи появился зазор прямо напротив входа в палатку.
— Входи.
Я вошёл внутрь. Зрению пришлось пару секунд адаптироваться к полутьме палатки после яркого солнечного дня. Уж не знаю, как это вышло с помощью дара у Керимова, но ощущение, будто мы разговаривали в глубоком ущелье. Куда лучи солнца не попадали вовсе. Костомаров сидел на раскладном походном стуле и был белее смерти, выделяясь кругляшом лица не хуже луны в тёмном небе. Взгляд историка метался из стороны в сторону, и моё прибытие не улучшило его ситуацию. Напротив, упоминание Ясенева заставила археолога покрыться липкой испариной. От него буквально расходились в разные стороны клубы страха. Страшился он смерти.
— Новости есть? — спросил я.
— Да где там… Молчит, зараза идейная, — устало выдохнул Мурат. — Будто смерти и не боится.
— Боится, ещё как боится! Только он знает, что ты произволом заниматься не будешь, за вами особый пригляд. Потому и держится. А вот хозяева его, вероятно, с него клятву взяли о молчании. Если он что-то разболтает, то просто-напросто умрёт. А эти неизвестные человеколюбием явно не страдают.
— Слушай, — размышлял вслух Мурад, постукивая указательным пальцем себе по подбородку, — если он умрёт, то я его и там допрошу.
— Н-не н-надо! — заикаясь ответил Костомаров. — Там и на семью перейдёт. Н-не губите!
— О, разговорился! — обрадовался Керимов, глядя на меня как на спасителя. — Николай Максимович, в крайнем случае, я вас могу убить на время, допросить после смерти, чтоб на вас клятва не действовала, а затем оживить. Как вам такой вариант?
— Вы же шутите? Да⁈ Магам смерти запрещено использовать свои силы вне военных конфликтов и официально задокументированных поводов!
— А ведь идея дельная! — поддержал я предложение Керимова, заглушая сбивчивое бормотание историка. — Надо бы запомнить вариант обхода клятв подобным образом.
До этого мне казалось, что невозможно побелеть ещё сильнее, чем до того был Костомаров. Но сейчас, кажется, он стал и вовсе почти прозрачным.
— Не-не-не, не надо меня убивать, — заикаясь, произнёс он. — Я не виноват, я старался, чтобы все выжили, пожалуйста, не надо. Я же всё оплатил вашему брату. Хотите, и вам заплачу?
— Удивительное дело, — Керимов разглядывал историка со смесью удивления и брезгливости, — как людей на смерть посылать, так это запросто, а как самому умереть, отвечая за свои поступки, так это сразу «хотите и вам заплачу».
— Пытаешься выяснить, кто заказчик? — как можно более безразлично поинтересовался я, при этом не сводя глаз с археолога.
— А как же! Хочется посмотреть на этих добрых людей, ратующих за развитие науки в стране.
— Так я тебе и сам могу сказать, кто заказчик, — пожал я плечами, отмечая, как Костомаров дёрнулся и подался ко мне всем телом. — В этом секрета-то особого нет. Если сопоставить некоторые факты, то вскрытие древних могильников заказывает Орден Святой Длани.
— Как Орден? — обернулся в шоке ко мне Мурад.
Надо было видеть выражение лица Костомарова, тот был не менее шокирован, чем Керимов, что секрет, едва не стоивший ему жизни, вдруг оказался не секретом.
— А вы откуда знаете? — едва ли не хором ответили мои собеседники.
— Хотел бы сказать, что проследил за вами, когда вы отвозили лекарей, но увы и ах. Информация о могильниках и о желании их вскрыть Орденом просачивается не в первый раз, даже на собрании Гильдии Магов обсуждался этот вопрос. Но у магов хватило мозгов задушить на корню подобные инициативы, поэтому Орден ушёл к частным лицам, как наш господин Костомаров, которого даже убивать теперь смысла нет. Почти. Меня вот, например, во всей этой схеме интересует совершенно иной вопрос.
— Какой? — теперь пришла пора удивляться одновременно и Керимову, и Костомарову.
— Самый что ни на есть простой. Вы же у нас, Николай Максимович, стали светилом археологии и истории не просто так, — тот кивнул. — Все последние ваши открытия были профинансированы Орденом. Но в послушники вас не взяли по какой-то причине, неизвестной мне, но это и не суть. Важно другое. Что они разыскивают в могильниках? Вы делаете описи коллекций, найденных при археологических раскопках. Что-то переходит в музеи, что-то в Академию, скорее всего в закрытые фонды, что-то распродаётся с молотка в частные фонды, что-то уходит в имперские запасники. Что же вы передаёте Ордену на хранение? Что он ищет?
— Я не имею права об этом рассказывать. Я под клятвой, — снова упрямо замотал головой Костомаров, не хуже болванчика.
— Ну что же, Мурад, тогда остаётся только ваш вариант. Работайте. Если не ошибаюсь, за четыре минуты мозг не умрёт, успеете вынуть из него душу, допросить, и если ответит на вопросы, то и обратно вернуть. Возможно, наше светило истории даже не потеряет своих кондиций.
Кажется, Костомаров до последнего не верил, что мы решимся. Как и Керимов, к слову. А я не шутил.
— Последствия беру на себя.
Керимову меньше всего хотелось, чтобы его семья участвовала в чём-то, связанном с деятельностью Ордена, при том, что ссориться с ним, конечно же, они не хотели. Но здесь Мурад был не как представитель рода Керимовых, а как старший брат, которому не понравилось использование его младшего братишки в столь грязных делишках.
Потому я впервые наблюдал, как некроманты беседуют с душами. Весьма занимательный опыт. Руки Мурада превратились в нечто, напомнившее щупальца либо отростки лианы. Они прошили насквозь тело Костомарова, а после принялись оплетать нечто у него в груди, недалеко от сердца. У магов там обычно находилось магическое средоточие, у простецов же, видимо, душа. Одним рывком щупальца смерти выдрали наружу беснующуюся субстанцию, лишь отчасти напоминающую сильно уменьшенную человеческую оболочку.
— Николай Максимович, сейчас вы не под клятвой. Формально вы умерли, — холодным спокойным голосом пояснял бьющейся в истерике душе историка Керимов.
Я приложил пальцы к шее Костомарова, действительно, пульса там не было.
— У вас есть четыре минуты, чтобы ответить на интересующие нас вопросы. Если справитесь быстрее — быстрее оживёте. Формально клятву вы не нарушите, — на всякий случай пояснил тонкости процедуры Мурад. — Более того, ваши наниматели даже смогут проверить вязь клятвы. Она не пострадает.
— Это произвол! Да как вы смеете! И вообще, я буду жаловаться!
— Кому? Можете пожаловаться на том свете, если найдёте, кому. А мы скажем, что у вас сердце не выдержало после всех перипетий, — пока Мурад удерживал трепыхающуюся душу, я взял на себя ведение допроса.
Костомаров с ужасом смотрел на собственное тело, обмякшее на самом простом раскладном стуле.
— Николай Максимович, напомню, ваше время ограничено. Полминуты вы уже потеряли. Итак, что ищет Орден в могильниках?
— Я не знаю, что это, — взвизгнул историк спустя ещё четверть минуты метаний.
— А вы попробуйте описать, — вкрадчиво обратился я к историку, поглощая ауру его страха и давая возможность тому фигурально дышать свободней. — Подозреваю, что это ни разу не предметы быта или драгоценности, не всевозможные скипетры, короны, державы и прочая правящая атрибутика из золота и драгоценных камней, которые укладывают рядом с богатыми военачальниками и прочими вельможами, ведь так?
— Так! — огрызнулся Костомаров, с ужасом увидев в моих руках карманные часы на цепочке. Я продолжал демонстративно отсчитывать секунды его смерти.
— Тогда что? Что вам сказано искать?
— Не знаю… минерал какой-то розовато-дымчатого оттенка. Похож на кварц, самый обычный розовый осколок, меньше перепелиного яйца. Обычно что-то вроде друзы. Если нахожу нечто подобное, то экспроприирую, помещаю в кейс, передаю в Орден.
Я вспомнил, как выглядел осколок магии рассвета, который принесла наш мир Эола, и визуализировал магией иллюзий перед Костомаровым.
— Подобный такому?
— О-о… них… Простите! Ничего себе размеры! — тут же отреагировал с восторгом Костомаров, кажется, даже забыв, что формально мёртв. — Единственный раз, когда мне удалось отыскать нечто подобное, тот осколок был меньше фаланги указательного пальца. Но за такое меня наградили очень и очень щедро. Так что я слабо представляю, где вы могли видеть такого размера кусок. Неужто пробрались в пирамиду? Смогли обойти защитное заклинание? Но как? Может, подскажете? Одна эта находка и мне больше не придётся копать эти долбаные могилы!
— А как же ваш энтузиазм? А как же открытие века и все остальное? — неприкрыто издевался я над Костомаровым.
— Да идите к чёрту! Возвращайте меня обратно в тело, я же умру так! — вдруг переполошился тот, рассмотрев положение стрелок на часах.
Я посмотрел на часы и прикинул, что времени оставалось ещё около минуты.
— Не так быстро, Николай Максимович. Где отыскали прошлый осколок?
— На Алтае! В горах! — тараторил историк. — Было захоронение, обвалилась часть скалы, и обнаружили саркофаг! Там внутри, то ли маг был великий, то ли бывший военачальник, не пойми кто… на мумию больше похоже… артефактов всяких тьма… и вот этот маленький камешек… Всё! Больше ничего не знаю! Клянусь! Возвращайте меня в тело! — истерично кричал он. — Это всё, что я знаю! Верните меня, я хочу жить!
Душа Костомарова билась практически в истерике. Казалось бы, ему не было больно, но жить он хотел. Мы с Мурадом переглянулись, и я кивнул. После чего Керимов поместил душу обратно в тело подопытного.
Николай Максимович дёрнулся и с хрипом вдохнул воздух в лёгкие, свалившись со стула и свернувшись чуть ли не калачиком. Из глаз у него лились слёзы.
— Я… Я… Я буду жаловаться! Это произвол! У нас есть закон от произвола магов над простецами!
— Есть, — покладисто согласился я. — Но только тогда и мы кое-что расскажем о вашей деятельности, Николай Максимович. Поэтому вам лучше забыть происходящее как страшный сон.
Покидать палатку я не спешил, ибо ещё нужно было донести до этого чёрного копателя, что трогать пирамиду небезопасно.
— В этот раз вы наткнулись совершенно не на то, что жаждал отыскать Орден. Вам что-нибудь говорит имя Кхимару?
У Костомарова даже слёзы высохли. Он замер, а я мог бы поклясться, что слышал, как с треском и щелканьем встают на место шестерёнки в его мозгу.
— Не может быть… Неужто тот самый…
— Тот самый Николай Максимович… тот самый. И знаете, что самое страшное? — пытался я тщетно достучаться до разума руководителя раскопок.
— Это же находка даже не тысячелетия… — не слышал меня он. — Неужели мы сможем подтвердить существование богов?
— Скорее, они могут подтвердить наше несуществование.
— Не понял, — тряхнул головой Костомаров.
— В том-то и дело, что это божество живо. И очень хочет крови. Поэтому к вечеру здесь будет отряд ОМЧС, а нас здесь быть не должно. Если вы ещё раз попробуете хотя бы посмотреть косо в сторону пирамиды, то я использую по назначению полученные от Ясенева самые широкие полномочия, вплоть до того, что грохну вас на месте, и страна потеряет великого историка-археолога.
— В смысле… живой? — кажется, до Костомарова доходило очень медленно. — Как это… живой бог?
— Молча, Николай Максимович, молча. Поэтому сейчас вы никуда не выходите из палатки, если сильно хотите жить, и ни с кем не общаетесь. А нам, пожалуй, необходимо пообщаться с Мурадом Алиевичем наедине.
Я кивнул Керимову, но, прежде чем выйти за пределы палатки, призвал Гора:
— Посторожи этого психа! Попробует выйти из палатки, разрешаю применять силу.
Химера плотоядно облизнулась, а по мыслесвязи пришёл ответ:
«Не забудь про мороженку!»
Керимов решил не остаться в стороне и тоже внёс свою лепту в охрану Костомарова.
— Николай Максимович, настоятельно рекомендую не пытаться удрать. Я накрою палатку сферой смерти. Попытаетесь выйти за её пределы — умрёте. И любой маг смерти после моего предупреждения воспримет это как сознательное самоубийство.
— Радикально работают маги смерти, — хмыкнул я. — С другой стороны, таким энтузиастам, как господин Костомаров, объяснять нужно доходчиво. Примерно, как с выниманием души из тела.
Мы с Керимовым обменялись понимающими взглядами, но прежде чем вышли из палатки, туда ввалился запыхавшийся Селим с расширившимися от ужаса зрачками. Но не успел он ничего сказать, как мы услышали язвительный голос Кхимару:
— Угаров, от меня не скроешься! Тащи сюда свою девку и свой собственный зад, нам пора обедать.

Глава 5

Навстречу Кхимару я шёл с мыслями: «Если я-Магомед не дошёл до горы, то Кхимару-гора сама пришёл к Магомеду». Примерное значение этой фразы я понимал, но откуда она взялась в моей памяти представлялось смутно.
Напротив палатки Костомарова было огромное количество химер; казалось, будто целое море рябило от их крыльев, хвостов, голов и иных частей тела. При этом стояла удивительная тишина, ведь во главе своего войска стоял сам Кхимару. Сейчас, находясь с ним на одном уровне, я как никогда понимал верность присказки «у страха глаза велики», ведь на дне ямы в пирамиде мне казалось, что Кхимару просто огромен. Но нет, на самом деле он был ростом что-то около пяти метров, что в целом не было такой уж недостижимой высотой. Как минимум потому, что тот же Гор у меня был метра два с половиной, да и горг, собственно, в холке имел примерно такие же размеры. Поэтому не так страшен демон, как он казался из ямы. Но презентация была грамотная, этого у него не отнять.
Зато сейчас я прекрасно осознавал, что миром мы точно не разойдёмся, а всё потому, что две головы из трёх этой чешуйчатой гадины явно были опьянены безумием и жестокостью, пылая жаждой крови. И я оказался прав.
— А вот и мой обед пожаловал. Князёк, иди сюда, мы будем тебя жрать.
— Я ядовитый, подавишься и сдохнешь в корчах, — абсолютно спокойно вышел я пред глаза древнего существа, но Мурад тут же отдёрнул меня от опасной черты и прошипел:
— К-куда⁈ Вступишь в сферу смерти и тебя убью я случайно, а не это трёхглавое чудовище! Хоть какая-то, а защита.
— Ой, подумаешь, не такую дрянь жрали, — тем временем ответил Кхимару или кто там сегодня за него? — Ты у меня вместо главного блюда для одного не менее дорогого мне существа. Где там твоя девчонка? Она должна достаться лично мне.
— А харя не треснет? Или все три? — совершенно не по-аристократически, как будто самый настоящий голодранец из трущоб, ответил я.
Мне, по сути, нужно было вывести из себя то существо, которое сейчас завладело телом Кхимару. Почему я решил, что это так? Да всё просто: безумие, кровь, жажда. Если в пирамиде я ещё не знал и не понимал того, что я вижу, то пояснение Малявана несколько упростили задачу. Ведь даже в пирамиде две головы воевали со мной, а одна прислушивалась и оценивала всё, что я говорил тогда. Мне тогда казалось, что третья голова обладает некими иными силами. Но, судя по тому, что рассказали мне демоны, скорее всего, третья, статичная и спокойная, как раз и была прибежищем для сознания настоящего Кхимару.
Здесь и сейчас я видел такую же ситуацию. А ярость как основная сила, хоть и даёт разгон и резкий всплеск адреналина, однако же очень сильно отупляет разум. А посему моя задача была — бесить, бесить и ещё раз бесить, причём как можно сильнее, для того чтобы эта тварь сама рванула на меня в атаку, отключив разум и осторожность.
— Устроил тут цирк с пафосным появлением! Ещё потребуй дань за пять тысяч лет девственницами!
— А почему только за пять тысяч и почему девственницами? — кажется заинтересовались все три головы моими словесными помоями.
— Если больший срок брать, то сотрёшь хвост себе к чертовой матери до основания, а девственницы… чтобы сравнить тебя было не с кем!
— Ах ты, гадёныш! Да я тебя… — побагровел трехглавый змей и тут же принялся шарить на поясе всеми четырьмя руками в поисках оружия. Кажется, я был близок к цели.
— От гадёныша слышу! — ухмыльнулся я. — Да, Кхимару? Или лучше называть тебя Атикая?
Две головы дёрнулось, а единственная спокойная чуть склонилась набок, разглядывая меня с любопытством.
— Откуда ты знаешь моё имя?
— Ну как же… Великий, могущественный, первородный… — перечислял я подходящие эпитеты, — ярость этого мира! Предатель, решивший утопить его в крови, которого предал родной брат, упрятав во вместилище души! Что же нужно было сделать, чтобы собственная семья от тебя отвернулась?
— Не лезь в наши дела, червь! Я всегда всё делал ради своей семьи! И то, что они сподобились спутаться с грязными человечками, не делало им чести! Нужно было вернуть их к первоначальной задаче!
— Да-да-да, это я уже слышал. Но при всём при этом именно от вас пошли многие магические человеческие семьи. Вероятно, существующие ветви берсеркеров, владеющих боевой яростью, — это и твои потомки, да, Атикая?
— Нет! Я всегда следил за тем, чтобы моё семя не укоренилось в недостойных существах!
— А кого же вы тогда защищали все эти сотни тысяч лет в битвах? Кого вам приказывал защищать Тадж, не скажешь? Если уж мы такие недостойные…
— Заткнись, малявка! Обед на ножках не должен разговаривать! Выйди и сдохни, как мужчина!
— О, меня уже повысили рангом до мужчины? Приятно слышать. А ведь ты даже собирался превратить меня в одну из химер и пополнить собственное войско. Что же, кишка тонка? Или я нечто большее, чем обычный человечек? Ведь ваша магия меня не берёт. А я и сам могу создать чудовище похлеще ваших.
— Довольно, хватит мне зубы заговаривать! Накануне ты был более смелым, а сейчас прячешься за смертью! Так имей в виду, мне нужен только ты и девчонка. Это было условие Кхимару. Но если ты сам не выйдешь, я уничтожу всех в этом лагере. Их смерть будет на твоей совести. Слышишь, братец? Я дал ему выбор. Всё, как мы договаривались.
Одна из голов сокрушённо покачивалась из стороны в сторону, опустив печальный взгляд в землю.
— Угаров, не ходи, — услышал я тихий шёпот сквозь зубы от Мурада. — Я сейчас попробую такими же сферами накрыть остальные палатки. Если получится, то какое-то время продержимся. Они не посмеют напасть, сами подохнут.
— Насколько хватит твоего резерва? Обитаемых палаток здесь сколько?
— Около двух десятков, — отозвался тихо Селим.
— И ты удержишь разом два десятка сфер? — я внимательно следил за выражением лица Керимова. — Раскиданы они на территории немаленькой, может, конечно, и не футбольное поле, но где-то метров двести квадратных точно есть. Я в курсе про существование площадных конструктов магии смерти, но только вы обычно ими бьёте, а не защищаете. Потому повторю вопрос: насколько тебя хватит при удержании двадцати защитных куполов?
Мурад со свистом выпустил воздух из лёгких и тихо ответил:
— Минут пятнадцать-двадцать. Максимум. Но это уже будет смертельный номер.
— Алисы здесь всё равно нет, так что в крайнем случае размен будет адекватный: один к тридцати. Выпусти меня.
— Угаров, это херовая идея. Давай думать что-то другое, — шипел Мурад не хуже змеи.
— Уже придумал, — отвернувшись от противника, я подмигнул Керимовым. — Атикая, если у тебя уговор с братом, то давай со мной уговорись. Как-никак, во мне есть хотя бы разбавленная капля его крови. Выходи на бой против меня. Если ты выигрываешь — вот он я, жри, не хочу.
— И даже скажешь мне, где девка?
Я вспомнил слова Кродхана про заявление прав… и ответил:
— Это моя женщина, и тебе она не достанется.
— Это мы ещё посмотрим, Угаров, это мы ещё посмотрим. Таких послушных коленопреклонённых самочек у меня не было давно, — упивался самодовольством Атикая.
— А если я выиграю, — продолжил я вести разговор к нужному мне итогу, — то вы убираетесь обратно в вашу гробницу и не показываете оттуда носа, пока не забьют ваши барабаны войны.
— А жирно не будет, мальчишка?
— Ой, да ты же абсолютно уверен в собственной победе! Чего ты боишься? Боишься меня, простого человечка, слабого несмышлёныша? Что он победит легенду? Да ну, Атикая, чего тебе бояться, если ты не хочешь соглашаться на такие условия? Ты же в любом случае выиграешь!
Атикая раздумывал недолго. И в момент, когда я всё-таки вышёл за пределы спасительного купола из магии смерти, я заметил, как мимо моего плеча просвистело нечто похожее на стрелу или копьё болотно-зелёной магии. Судя по всему, это кто-то из Керимовых запустил в Кхимару некий атакующий конструкт. Рассеять или остановить я его не успел, лишь заметив, как он кляксой распластался по доспеху существа и тут же впитался внутрь, не причинив тому ни единой капли вреда.
— Кхимару, помнишь, о чём мы с тобой договаривались? Я их не трогаю ровно до момента, пока они не трогают меня. Древний закон: «Око за око, зуб за зуб» никто не отменял.
В мою сторону полетела волна тьмы, судя по всему, этакая неразбавленная квинтэссенция магии кошмаров. И, прекрасно осознавая, что ждёт того, кто в неё окунётся, я тут же поставил перед нами пустотный щит, впитывая всю эту дрянь полностью. Керимовы за моей спиной только облегчённо выдохнули, ведь волну, на удивление, было видно — демон её визуализировал для эффекта устрашения.
— Интересно, — средняя голова уставилась на меня немигающим взглядом. У неё даже капюшон коброидный чуть сдулся. — Как ты это сделал?
— У каждого действия есть противодействие. Твой нагрудник поглотил их магию, я нейтрализовал твою. Обмен ударами состоялся. На этом всё.
— И на чём хочет драться мой глупый обед? — внезапно пошла на попятную средняя голова.
— Уж явно не на физике, — хмыкнул я. — Посмотри на себя и на меня. Нет, я, конечно, могу несколько раздаться в размерах, всё-таки не один ты ходячая матрёшка для личностей. Я тоже могу сменить ипостась, по-вашему, на более продвинутую. Но нет, я тебе предлагаю всё-таки сразиться магически, сила на силу. Ведь я же плоть от плоти вашей, очень сильно разбавленная, но ваша кровь. А потому, если уж ты с уважением относишься к своей семье, но презираешь человечков, то уж позволь глупому человечку, обладающему каплей вашей крови, сражаться на равных, как того требуют правила чести настоящего воина.
Атикая, захвативший власть над телом Кхимару, расхохотался:
— А ты хорош, хорош! Я же тебя раскатаю в блин и выпью! И ты ни черта не сможешь сделать, будешь корчиться! Но я оставлю тебя в живых для того, чтобы ты видел, что я сделаю с твоей девицей! «Моя женщина!» Ха, ещё никто и никогда не уводил самку из-под носа у Атикаи!
— Всё бывает впервые, — хмыкнул я. — Так что, согласен?
— Согласен! Химеры мне свидетели! И брат тоже!
В меня ударила концентрированная волна ярости, боли, ненависти, ужаса. Та самая квинтэссенция, которая прошивала насквозь иглами, заставляя кровоточить не только тело, но и душу. Боль была адская. Я видел всё самое страшное, что могло бы случиться с моими родными в этом мире: смерть бабушки, сестры и всех тех, кого я знал, пытки, увечья и многое, многое другое. Самый страшный кошмар — это то, что я не успевал их спасти, всегда оказываясь на шаг позади, на пепелище, и хоронил одного за другим близких мне людей. Это была не магия, я будто проживал варианты будущего, ожидающие меня, если всё так пойдёт дальше и ничего не изменится.
Я же шаг за шагом шёл вперёд, сцепив зубы. Проходил мимо всех тех ужасов, которые прошивали меня насквозь. Дело было не в сопротивлении, дело было в переживании всего того, что мне показывали. Понятно, что мой уровень силы и уровень силы Атикаи кратно разнились, но лучшей тактикой в его случае было несопротивление. Он с лёгкостью бы сломал любой мой конструкт на опыте и ранге, выпил и выжег мой резерв, разметав его в хлопья серого пепла.
Потому его магическому напору я противопоставил силу воли. Этот резерв у меня был суммарный от нескольких личностей и практически бездонный. Я шел по пепелищу этой жизни. А справа от меня шаг за шагом ступал по золе горг. Тот шёл навстречу силе и свободе, обретённым в моём теле. Слева же со мной шагал настоящий Юрий Угаров, калека, изувеченный взрывом при рождении, но не сдавшийся. Он, чуть прихрамывая, шёл и читал на ходу книгу, никак не обращая внимания на ужасы, творящиеся вокруг. В какой-то момент он даже подмигнул мне и шепнул одними губами:
«Это всё мелочи! Мы и не такое переживали!»
Чуть в стороне за горгом маячила ещё одна смутная тень без очертаний. Скорее всего, это были блики души Войда. Он тоже шёл с нами, поддерживая моё внутреннее я как мог. Идти в квартете было необычно, постепенно мы синхронизировали шаг и стали идти словно строй на параде. Взгляд прямой, безразличный, шаг чеканный. Мы шли с гордо поднятыми головами в последний путь, едва ли не подчиняясь окружающим ужасам и проживая их циклично.
— Ты идёшь, как овца на заклание! — хохотал Атикая, но не переставал давить. — Где твоя хвалёная магия? Я не вижу даже проблеска, даже искры того огня, который когда-то был в наших потомках! Нет, ты пародия на нашу кровь, нашу силу! Жертвенный ягнёнок, идущий сам, чтобы стать моим главным блюдом на этом празднике жизни!
Мы молча шли, не используя силу и шаг за шагом приближаясь к собственной цели. Если ради этого необходимо было пропускать через себя боль, ужас, разочарование и многократные падения, я это делал. Ведь глубоко внутри я точно знал, что это всё не настоящее. Я видел, как волна за волной захлёстывает меня магия кошмаров, но, что удивительно, химеризм против меня Атикая не использовал. Видимо, всё-таки фраза про магический поединок с использованием собственных сил для него была не пустым звуком. Химеризм, по сути, был способностью именно Кхимару, в то время как боль, и ужас, и ярость относились к Атикае. Потому демон пытался сломить меня своим собственным оружием.
Эти несчастные десять метров казались мне длиной чуть ли не в десятки, а то и сотни километров. Каждый шаг отдавался седыми волосами в моей тёмной шевелюре, но я шёл навстречу, не опуская подбородка и не отводя взгляда от средней головы. Левая голова принадлежала Атикае, правая — Кхимару. Я же смотрел в центр не потому, что эта голова не определилась с хозяином, — нет, там явно происходила нешуточная внутренняя борьба, — я смотрел в центр именно потому, что это давало лучший обзор и позволяло удерживать целиком всю площадку в поле зрения.
На середине пути я начал меняться. Боль была настолько сильной, что человеческий организм не выдерживал и боролся за своё существование, меняя ипостась на тело горга. Я становился выше, угол обзора менялся, зрение становилось чётче, я чувствовал силу в лапах. Одежда трещала по швам и висела на мне практически клочьями, но я продолжал идти.
— Хм. Удивительно. У тебя тоже есть звериная ипостась? Удивил, приятно удивил, потомок. Но это ничего не меняет! Это лишь означает, что твоя кровь будет гораздо более питательной, чем мы предполагали изначально!
Напор снова усилился.
И лишь тогда, когда до демона осталось чуть больше полутора метров, Атикая что-то заподозрил.
— Это магический поединок! Почему ты не сопротивляешься?
Ну вот, а я так надеялся, что до самого последнего он будет давить, упиваясь собственным величием и чувством собственной значимости. Но тупые среди многотысячелетних сущностей явно не выживают, а потому пришлось собрать всю силу в кулак для того, чтобы сделать один рывок, преодолевая оставшееся расстояние до демона.
Я рванул, ускорившись до предела, так что кости затрещали, мышцы натянулись канатами, а сухожилия заскрипели. Атикая начал отклоняться, но моя преобразившаяся в лапу горга конечность всё же царапнула когтями по нагруднику, подцепив один из боковых ремней. Глядя в глаза средней голове, я с улыбкой, больше похожей на оскал, просипел сквозь зубы:
— Тебе привет от братьев! — удерживая в лапе нагрудник, я провалился с ним в собственное Ничто. — Кродхан, Маляван, принимайте пополнение!
Я с немым удивлением взирал на нагрудник, который от чего-то вдруг масштабировался у меня в лапе с демонических размеров на вполне человеческие.
— Это сейчас как понимать? Он сейчас вылезет и начнёт всё крушить направо и налево? — спросил я у Кродхана и Малявана, насторожённо взиравших на мою добычу в руках.
— Это ещё ты, или тобой завладел Атикая?
— Хрен ему по жадной морде! — огрызнулся я. — Так он вылезет или нет?
— Это же твоё собственное пространство, — разжёвывали мне прописные истины демоны. — Мы здесь существуем в этом виде только потому, что ты нам разрешил. Пока он не согласится на сотрудничество, лежать ему обычным нагрудником, не более того.
Нагрудник в моих руках нагрелся, а после и вовсе покрылся алыми волнами магии, как будто бы внутри кто-то очень сильно злился.
— Это его проблемы, а не мои.
Я закинул нагрудник на существующий стеллаж, там, где уже примостилось, с одной стороны, сердце Кродхана, с другой стороны — томик магии кошмаров и скрижали, обучающие пустотным конструктам, и кивнул.
— Привет от вас передал. Разговаривать с ним будем позже, у меня есть незаконченные дела.
— Погоди! А Кхимару… Кхимару жив? — заступил мне дорогу Кродхан.
— Да, жив вроде бы. Я ушёл. Будем пытаться договариваться с ним.
Я снова вывалился из собственного Ничто и увидел внимательный взгляд трёх пар глаз. При этом головы демона оплели меня кольцами и разглядывали, словно диковинную зверушку.
— Угаров, мать твою… — и услышал я шипение со стороны палатки, — если это ты, дай хоть знак какой-то, потому что у меня руки чешутся грохнуть вас одним махом! Ты во что превратился?
— Мурад, не провоцируй. Я выиграл поединок, они выполнят клятву, — попытался я уверить мага смерти в том, в чём и сам абсолютно не был уверен. — Ведь так, предок? — хмыкнул я, глядя на три задумчивых взгляда.
— Может, и правда предок, — пробормотала левая голова. — Уж очень интересная внутри тебя мешанина.
— О-о, да, чего там только нет, — хмыкнул я. — Возвращаемся к пирамиде? Заодно и поговорим. Без свидетелей, — последние слова я произнёс чуть ли не шёпотом, но демон меня услышал.
Кхимару кивнул и, не отпуская меня, скованного кольцами своих шей, потащил в сторону пирамиды. Ну да ладно, доставка мягкая, сожрать сразу вроде бы не собирается, можно и покататься. Хотя исподволь всплывал другой вопрос: сколько в желании меня сожрать было от Атикаи, а сколько от Кхимару? Какова истинная личность Погонщика, я знать не знал, опираясь лишь на информацию от Малявана и Кродхана.
От лагеря мы удалялись всё в той же тишине, нарушаемой лишь шелестом песка под ступнями и ползущими телами химер. Послушные воле Кхимару, они шли за нами прикрывая полукольцом от удара в спину.
Словно услышав мои мысли, Погонщик заговорил:
— Ты упомянул имена младших братьев — Кродхана и Малявана. Откуда ты их знаешь?
— Я нашёл их вместилища душ, и они признали во мне некоего Таджа. У нас с ними в некотором роде установилось взаимовыгодное сотрудничество. Они мне помогают по мере возможностей, а я подпитываю их, постепенно восстанавливая оболочки. Они ещё не могут постоянно существовать в этом мире, поэтому периодически находятся у меня в тайнике.
— Какие у них вместилища душ?
— У Кродхана — наруч, что-то вроде широкого браслета, у Малявана — кольцо.
— А про меня они что-то говорили?
— Ну да, они же и посоветовали сорвать доспех для того, чтобы попытаться договориться с тобой. По их заверениям, в тебе нет такой тяги к разрушениям, как у вашего старшенького.
— Всё верно. Младшие в силу слабости всегда были гораздо более разумны и дипломатичны, чем наш Атикая.
— Засранцем был, есть и будет, этот ваш Атикая, — высказал я собственное мнение. — Топить всё и всех в крови без разбору — много ума не надо.
— Ну не скажи, пожал плечами Кхимару. — Первый Тадж любил говорить, что добро должно быть с кулаками. Поэтому не удивляйся, что он такой, какой есть. Мы слишком много прошли для того, чтобы остаться белыми и пушистыми. Это не наша мораль. Мы видели такие реки крови, что тебе даже в страшном сне не привидятся. Кстати, что это за ипостась такая? Не то ящер, не то ещё некое создание. Такое ощущение, тебя создавал неумелый химеролог.
— Для мужчины внешность не главное. А у этой ипостаси есть свои приятные бонусы, — хмыкнул я, вспоминая о горговском сопротивлении магии.
— Ты продемонстрировал магию смены ипостаси. Продемонстрировал, что можешь выдерживать магию кошмаров. Но чтобы считаться моим потомком, ты должен обладать даром химеризма. Этого я не видел. Продемонстрируй.
Я позвал Гора из собственного Ничто, и тот тут же появился, оглядываясь по сторонам:
«Ох, мать твою етить… — испуганно отреагировал он по мыслесвязи, наворачивая круги вблизи Кхимару и умело лавируя между летающими химерами демона. — Тебя спасать надо? Или этих вокруг клевать? Могу одной из змеюк глаза выковырять, так и знай! Что делать-то?»
«Просто покрасуйся в воздухе», — попросил я и пояснил уже Кхимару: — Это незавершённое существо, живущее за счет запитки от моей магии и жизненной силы.
Гор летал вокруг нас, разглядывая трёхглавого змея, «нежно» удерживающего меня в кольцах:
«А тебя точно не на брачную ночь в берлогу тащат?»
Я неистово заржал, из-за чего все три головы уставились на меня удивлённо.
— Не обращайте внимания, химера уж очень разговорчивая попалась. Переживает, что вы не только по девочкам, но и по мальчикам можете быть.
— Они ещё и с сознанием? — удивился тот.
— Ну да, а разве должно быть по другому?
Кхимару резко умолк, подозрительно взирая на меня.
— А ещё кого-нибудь продемонстрировать можешь? — тут же обратился ко мне демон.
Я тут же создал бабушкиных крылогрива, горгулью и нескольких паучков больших размеров.
— Достаточно или продолжать?
— Какие-то они у вас все мелкие, — задумчиво пробормотал Кхимару.
— Так у нас и божественных войн давно не было, чтобы монстров создавать. Среди людей таких тварей, как у вас, не примут. И слышала бы вас бабушка! Между прочим, там такое сочетание стихийных сил, природной грации, выживаемости и разумности, что она на этих комплектациях архимажескую степень заработала! А вы: «Мелкий, мелкий!» Мал золотник, да дорог.
— То есть это у вас семейное ремесло? — ухватился за первую часть фразы Кхимару.
— Ну да, из поколения в поколение передаётся.
— Отлично. Что же, посмотрим, как сильно переиначили изначальное искусство наши потомки.
Кхимару издал шипение, повинуясь которому химеры принялись всасываться в пирамиду в сизый дым.
Очень интересная форма передвижения. Я отчего-то думал, что они передвигаются в своих собственных формах, но нет — сперва шла смена ипостаси в сизо-чёрный дым, и лишь за тем переход в пирамиду.
— Пока они побудут здесь, всё равно никто не сможет проникнуть внутрь. А нам с тобой предстоит пообщаться предметно, а тебе, возможно, и поучиться у меня. Тадж ты или нет, но раз уж ты невольно собрал четырёх демонов под одной крышей, что-то это да значит. Пусть барабаны войны всё ещё не звучат, но уже то, что четверо из нас проснулись, не сулит людям ничего хорошего.
Я медлил, но всё же адекватность в рассуждениях Погонщика подтолкнула на откровенность:
— Кхимару, дело в том, что к вечеру сюда прибудет отряд магов, который упакует вашу гробницу в каменный саркофаг и закопает как можно глубже. Не хотелось бы, чтобы они сожрали наших бойцов или сами пострадали.
Демон расхохотался:
— Да что им будет? Моя магия спокойно пройдёт сквозь любой камень, песок, воду, огонь и что-либо ещё. Это же не живые существа, это кошмары, которые обретают плоть, кровь и вид страхов тех душ, что заключёны внутри этих кошмаров. Вот и всё. А ты что, каждый раз создаёшь реальное существо? — удивлённо спросил он.
— Ну да, а как ещё?
Я снова удостоился странного задумчивого взгляда.
— Действительно… а как ещё? — хмыкнул Кхимару. — Так что не переживай, упаковывай нас официально. А за предупреждение спасибо. Не будем убивать. Если внутрь не полезут. Свидетели были, что ты победил в поединке, и мы, следуя слову, ушли обратно на покой. Если что, скажешь, что в качестве жертв мы удовлетворились рабами из города неподалёку.
Вот и открылся секрет, кто устроил выборочную чистку в местном каземате. Меня отпустили, осторожно поставив на землю, и я тут же принял привычный облик.
— А вы тоже туда? — указал я на пирамиду.
— Пока да, — серьёзно кивнули все три головы. — Ночью жди в гости.
— В таком виде я думаю, вы переполошите всех и вся, включая прибывший отряд спасения.
— Обижаешь, потомок. Я, в отличие от Кродхана и Малявана, тело не терял. Мы, старшие, гораздо сильнее, чем кажемся.

Глава 6

От пирамиды мне пришлось возвращаться своим ходом. Благо, Гор кружил тут же, ожидая, пока хозяин освободится. В разорванной одежде выглядел я так себе, однако же, в лагере хранился рюкзак с запасным комплектом формы. На подлёте к археологическому лагерю я встретил Керимовых. Те явно меня ожидали; взгляд их не выражал ничего хорошего: были там и насторожённость, и страх, и опаска, и даже некоторая решимость. Видимо, они планировали разделаться со мной, если я окажусь не тем, за кого себя выдаю. Стоило Гору приземлиться, а мне спрыгнуть с химеры, как между мной и Керимовыми выросла мутно-зеленоватая стена магии смерти, по цвету напоминавшая бутылочное стекло.
— Где и когда мы с вами впервые, князь, увиделись? — задал мне вопрос Мурад.
Что же, его можно было понять: после всего произошедшего устроить мне проверку было достаточно разумным шагом. Хоть не решили прибить, не разбираясь, а ведь могли бы.
— В Химерово. Но я вас видел лишь издали, а потом был в отключке после перерасхода резерва. Так что официальное знакомство не состоялось.
— Верно, — кивнул тот. — А возле какого строения вы вытаскивали нас во время нападения в столице?
— Возле водонапорной башни, — хмыкнул я. — Правда, от неё уже и следа не осталось. Хотя службы столицы у нас работают быстро, могли уже и восстановить.
— А против кого мы воевали? — продолжал засыпать вопросами меня Керимов.
— Этих мелких дряней сложно забыть. Что-то среднее между летучими мышами и крысами.
Мурад задал ещё несколько вопросов для собственного успокоения, а после, удовлетворившись ответами, рассеял конструкт смерти между нами.
— Да, князь, умеете вы удивить. Я и половины не понял из того, что вы несли этой твари. Но делали вы это с таким уверенным выражением лица, что я просто диву давался.
— Жить захочешь — ещё не так раскорячишься, — пришлось признать мне. — А вообще, если порешь херню, то делать это надо с уверенным видом, чтобы все решили, что так и было задумано. На самом же деле, спроси меня сейчас, я даже не вспомню в подробностях, что ему нёс там. Я пытался вывести его из себя как можно больше для того, чтобы в непосредственной близости от него воспользоваться собственными силами.
— Кстати, князь, что это было? — увидев непонимание вопроса, отразившееся у меня на лице, Мурад решил уточнить: — Так уж вышло, что я отчасти в курсе тех слухов, которые ходят в столице о вашем даре.
Селим же лишь вскинул брови на это. Он-то как раз не был в курсе моих так называемых способностей к резонансу.
— Просто я не видел, чтобы вы применяли магию как таковую, да и, признаться честно, вообще плохо понял, каким образом проходил ваш поединок.
— Знаете, я бы, конечно, сказал, что это совершенно не ваше дело. Но, пожалуй, всё же объясню. А я свою силу, по сути, и не применял. Вся моя задумка была как раз-таки в том, чтобы дойти вплотную к этому существу. Меня он атаковал голой силой, а не конструктом. А то, о чём судачат в столице по поводу моих возможностей, упрощённо, — это всё-таки внесение изменений в конструкт с целью его разрушения или рассеивания. Здесь же я склонен верить тому, что это всё-таки и было божество. Но божество многоликое, двоякое, или я не знаю, как это назвать. Биполярное расстройство у него, проще говоря. Мне о чём-то подобном рассказывала Алиса Тенишева, когда мы ходили накануне к пирамиде. Так вот, богам, судя по всему, не нужны конструкты для того, чтобы облекать свою силу в форму, они и так могут объяснить, чего хотят. А по нагруднику как раз-таки и пробегала какая-то странная магия; вот её-то я и попытался разрушить. Вот и вся суть.
— А какая у него была сила? — полюбопытствовал младший из братьев Керимовых. — А то нас такой жутью пробрало. Что мы даже зубами поцокивали на августовской-то жаре.
— Да чтоб я знал, как это называется! Было ощущение, что я застрял в страшнейших из своих кошмаров. Никому не пожелаю переживать подобное.
— Ты сединой обзавёлся, — осторожно заметил Селим, отведя в сторону взгляд, но тут его неугомонная натура всё же взяла верх, и он добавил мечтательно: — В академии теперь отбоя от девчонок не будет, мало того, что князь, так ещё и выглядишь представительно.
И только сейчас я понял, что сединой обзавёлся не я один. Даже Гор будто бы выцвел: если до этого он мог похвастаться сиренево-чёрным окрасом с розоватыми оттенками, то сейчас он посветлел, и там, где был розовый, появился белый перламутровый оттенок, а сиреневый стал гораздо бледнее. Если на нас таким образом магия воздействовала с учётом сопротивления горга, то я боюсь представить силу её удара в полной мере. Вот тебе и магия кошмаров. Однако, мы выстояли, причем моей заслуги там была одна четверть, остальное разделили между собой мои субличности. Вспоминая тот самоубийственный марш, я только сейчас осознал, что рядом со мной шагал и настоящий Юрий Угаров. Значит ли это, что остатки его души или сознания всё же остались внутри меня? Вопрос был сложный, но его поддержку я тоже оценил по достоинству.
— Вы же договорились с ним, да? Они ушли на покой и жертв требовать не будут? — это уже Мурад выяснял степень опасности для постояльцев археологического лагеря.
— Они уже, — поспешил я успокоить Керимова, использовав информацию, полученную от Кхимару, — в Керчи вырезали тюрьму с особо опасными преступниками. Этим они удовлетворились.
— Чтобы древние твари удовлетворились таким малым количеством крови?.. — удивился Керимов.
— Сам удивлён, — признался я. — Но… Хвала богам, что ушли сами, потому что нам им, по сути, нечего было противопоставить, если б они действительно решили взяться за нас всерьёз. А так Погонщик оправдал собственное имя и увёл свои стада обратно в пирамиду. Как все остальные? — поинтересовался я.
— Как оказалось, древние всех усыпили, кроме нас, когда явились в лагерь, видимо, во избежание, так сказать, провокаций и лишних жертв. Удивительное человеколюбие. Особенно для тех существ, которые собирались выпить вас с Алисой.
— Алису как десерт рассматривали, а меня — как эксклюзивное блюдо. Уж очень мой химеризм показался вкусным для поглощения тому самому Погонщику. Но повезло, как говорится.
В лагерь мы вернулись все вместе. Правда, уже не пешком: все-таки светить голым задом в остатках брюк не было никакого желания. Посему до своей палатки я долетел на Горе и отправился к себе переодеваться и немного отдохнуть. Ближе к вечеру появилась обещанная Ясеневым группа Лучика.
С ним мы встретились уже практически как старые знакомые. Увидев изменения в моей причёске, он только покачал головой.
— Глюк, неприятности к тебе, как магнит, липнут. Показывай, что тут нужно закапывать. Я для тебя сильнейших землероек по столице собирал, при том, что отпуск у людей ещё не закончился. Многие в провинции, в своих землях проводят время, лишь к началу осени перебираясь в столицу.
Ветлов был столь неожиданно словоохотлив, что я невольно напрягся. Больше всего его болтовня напоминала белый шум.
Мы прогулочным шагом отправились к пирамиде. Лишь отойдя на некоторое расстояние от лагеря, Лучик перестал нести чепуху и перешёл к предметному разговору.
— Так, Ясень мне сказал, что вы какого-то бога откопали, и его нужно закопать обратно, верно?
— Верно. Глава экспедиции здесь чуть ли не божится, что это археологическая находка не просто всей его жизни, а всего цивилизованного мира. Живой бог. Но этот засранец роется в земле на деньги Ордена, а потому не стоит верить всем его словам.
— Так, может, с ним можно договориться? — заинтересовался Лучик.
— С кем? С Костомаровым? С этим за деньги кто угодно сможет договориться.
— Да нет же, с богом! С учетом сокращения количества наших архимагов, древний бог мог бы поправить ситуацию, — сейчас выражение лица Ветлова мне сильно напомнило энтузиазм Костомарова.
— Видишь расцветку моей шевелюры?
— Вижу.
— Это я договорился, чтоб они не начали жрать тут всех подряд. Так что он, конечно, договороспособный, но я бы не рисковал. К тому же, у него биполярное расстройство личности налицо, и разгон между адекватностью и кровавым безумцем минимальный. Оно почему-то на теме войны помешано и всё ждёт, чтобы со своими полчищами тварей вступить в битву.
— Так, может, его на какую-нибудь заварушку отправить? И крови напьётся, и польза империи будет, — хмыкнул Ветлов, чуть поумерив оптимизм.
— Лучик, — обратился я к бойцу по позывному, — я боюсь, что такие существа одной маленькой локальной войнушкой не ограничиваются, а посему не вижу смысла. Как сказала госпожа Тенишева, раскопанное Костомаровым существо относится к периоду якобы божественных войн. Людей оно и вовсе к низшим существам относит. А посему вряд ли это существо будет подчиняться нам и человеческим приказам. Плевать оно хотело на все наши планы в отношении него. Ты бы приказам курицы или коня подчинялся? — провёл я аналогию, заметив, как скривился от неё Ветлов. — Нет. Вот и не стоит ждать от этого покорности.
— Ты мне лучше скажи, как тебе удалось его засунуть обратно в гробницу? — от расслабленности Ветлова не осталось и следа. Передо мной стояла ищейка, пытавшаяся докопаться до нюансов происшествия.
— Не поверишь, на чистом упрямстве. Он собрался выжрать меня, как носителя химеризма, а если бы я не вышел добровольно, то пострадали бы остальные. Я и пошёл. Сам магию не использовал, на голом упрямстве дошёл до него. Собственно, если б не мой симбиоз и становление полуоборотнем с сопротивлением магии, то я был бы трупом, а так — вон, только поседел.
Лучик ещё раз взглянул на меня, а после лишь покачал головой.
— Ладно, показывай, кого тут закапывать надо.
Оценив размеры пирамиды, Ветлов присвистнул.
— Да, работёнка. И ведь это ещё под землю надо опустить.
— Было бы неплохо. Иначе такие как Костомаров, энтузиасты науки, с молоточками припрутся сюда и будут долбить эту пирамиду. А так, если поглубже закопаете, есть шансы, что так просто не вытянут.
— Это да. Закапывать поглубже последствия человеческой деятельности — наша основная работа.
Прозвучало это столь двояко, что я даже не нашёлся, что ответить.
Дальше я несколько часов наблюдал операцию повторного погребения гробницы, когда полтора десятка магов земли рангом от магистра и выше — архимагов, правда, среди них не было — совместно сперва упаковывали в гранитный саркофаг пирамиду, а после ещё и погружали всю эту конструкцию под землю. Через два часа все они были мокрыми, как мыши, и жаждали отдохнуть, пожрать и отоспаться, что было абсолютно нормальным желанием после столь сложной работы. Зато в абсолютно голой степи ничего не напоминало о том, что когда-то здесь возвышался курган со спрятанной внутри пирамидой.
В лагерь мы вернулись ближе к вечеру, где всех прибывших сытно покормили. Экспедиция постепенно сворачивалась. Лишь Костомаров носился между всеми и, заламывая руки, твердил:
— Ну как же вы можете? А как же наука? Там же бог! Это же сенсация!
Лучику даже пришлось сделать внушение историку. После того, как Ветлов шепнул на ухо Костомарову о принятии утром клятвы о неразглашении информации о гробнице, тот резко погрустнел, опустил голову и пошёл к себе в палатку, даже отказавшись от ужина. А ещё спустя четверть часа мой чуткий слух уловил, как хлопнула дверца автомобиля и раздался удаляющийся звук работающего двигателя. Похоже, Костомаров отправился отчитываться перед орденцам о провале раскопок. Мог, конечно, и к любовнице рвануть стресс снимать, но я ставил на первый вариант. Николая Максимовича сопровождал один из моих вездесущих паучков. Поэтому вскоре мне предстояло узнать, куда же Костомаров торопился на ночь глядя.
Пока же мы с Керимовыми позволили себе даже выпить сангрии, ведь чисто технически вопрос был закрыт. Ещё немного пообщавшись с некромантами, я отправился к себе, сославшись на усталость и желание отоспаться. На деле же не хотел пропустить разговор Костомарова с его спонсорами, хоть перипетии сегодняшнего дня и вымотали меня. Но недалеко от входа в мою палатку метался мужчина в потрёпанной форме водителя, который удивлённо оглядывался по сторонам в поисках автомобиля и тёр кулаками глаза.
— Ваше сиятельство, а вы, часом, машинку мою не видели? Я только отлучился… по ветру, а её уж и нет.
— Не беспокойтесь, вернётся ваша машинка вместе с главой экспедиции Костомаровым. Он в Керчь уехал полчаса назад, — успокоил я беднягу.
— Да как же так-то? Ведь нельзя же. Ведь казённое-то имущество… только же я могу на ней кататься, — растеряно комкал в руках форменную фуражку с эмблемой какой-то местной магической академии мужчина.
— Да ладно вам, отдохните. Всё равно звук мотора ни с чем не спутаете, когда вернётся.
— Да уж, такое точно ни с чем не спутаешь, — хмыкнул совершенно другим голосом водитель. — Как будто химеры падали обожрались и мучаются несварением желудка.
Я взглянул на него магическим зрением, уже догадываясь, кого увижу: очертания его тела расплывались, и под ними проглядывало сразу три головы и четыре пары рук. Лёгкое покачивание, которое я сперва принял за нервозность, было попытками устоять на непривычном вестибулярном аппарате.
— О-о, — не сдержал я возгласа удивления.
— Признал-таки, — хмыкнул Кхимару. — Пойдём, поговорим.
И мы ушли в палатку. Стоило нам зайти в моё временное жилище, как вокруг нас взметнулись клубы чёрного дыма, отчасти напоминающие ту же магию кошмаров.
— А это чтоб никто не подслушивал. Так все, повинуясь внутреннему страху, будут обходить нашу палатку десятой дорогой, — хмыкнул тот.
— А что, магию кошмаров ещё и так можно использовать? — заинтересовался я. — В самоучителе было лишь про иллюзии, страхи, проклятия и кошмары.
— Поверь мне, магия кошмаров — универсальная вещь. Особенно для умеющих концентрироваться и отрешаться от всего. Ты же в состоянии различать оттенки и нюансы магических воздействий, в отличие от моего старшего брата. Поэтому отчасти мне и захотелось заняться твоим обучением.
Неужто я обрету учителя ещё и в части наследия неизвестного отца? Было бы неплохо. Системности знаний в этом направлении мне явно не хватало.
— Да и краткого визита в соседний город хватило для того, чтобы оценить, насколько изменился мир за последние годы, века и тысячелетия, — продолжал говорить Кхимару. — Поверь, это интересно — каждый раз, просыпаясь, узнавать новое, встраиваться. Поэтому учиться будешь не только ты, но и я. А пока я, пожалуй, побуду у тебя в палатке, нужно всё-таки обвыкнуться с этим телом и вспомнить, каково это — быть таким маленьким, хрупким, неустойчивым.
Я хмыкнул:
— Надеюсь, настоящий водитель жив.
— Жив. Спит сладким сном, поэтому его ваш руководитель экспедиции и не добудился. Ваш историк испугался завтрашних клятв и побежал отчитываться тем, кто его деньгами прикармливает.
— Это и я знал, вот жду начала разговора, узнать подробности, — отмахнулся я, раскатывая по соседству со своим местом для сна ещё один спальный мешок. — Можете здесь прилечь. Не перины с балдахинами, но после тысячелетнего протирания задом каменного трона очень даже приятно.
— О, так ты научился уже подсаживать червя жертве?
— Не знаю о чем вы, но звучит уже не очень. Мне же химеры позволят подсмотреть саму встречу и отчасти подслушать через нашу связь.
Кхимару нахмурился, пытаясь осмыслить услышанное от меня.
— И на сколько добивает связь?
— Километров пятнадцать, максимум.
Я улегся на постель, приобщаясь по мыслесвязи к паучку. Тот как-раз на Костомарове заезжал в Керченский храм Ордена. Встреча вот-вот должна была начаться.
— Когда вы так много успели узнать про руководителя экспедиции? — вопрос я задал, пока Костомаров томился в приёмной местного настоятеля.
— Так это легче лёгкого сделать через страхи, — уже вполуха слышал я ответ Кхимару, ведь историка пригласили на аудиенцию. — Ты даже не представляешь, сколько можно узнать через страхи человека и как их можно использовать. Поверь, нас создали двенадцать не потому, что цифра красивая, а потому что однуи ту же магию можно использовать совершенно по-разному. Так что попробую тебя научить хотя бы чему-то, раз уж в тебе имеется капля нашей крови. А в том, что она имеется, я не сомневаюсь — выдержать удар сырой силой Атикаи и не сломаться дорогого стоит. Поверь, я знаю, о чём говорю. Мы с ним тренировались. Мой сын не выдержал. А ты выдержал.
Но последние слова я уже не расслышал.

Глава 7

Ах ты ж, мать твою, етить. Подслушал, называется, разговор. «Что такое „не везёт“ и как с этим бороться?» — я тихо ругался себе под нос, и всё по одной причине. Общаться Костомаров поехал не с нашими русскими представителями ордена. Этот засранец работал на иностранцев. Уж не знаю почему, но работа на заграничное крыло выбесила меня даже сильнее, чем если бы он работал на местное отделение. Всё-таки, как ни крути, наш орден с заграничным не очень дружил по каким-то своим собственным причинам, и работа на чужих воспринималась ещё хуже, чем даже работа на наше крыло, уже считавшееся привычным злом. Отчасти этому способствовало и то, что при выборе добить меня или брата Астерия наш местный иерарх добил-таки не меня.
К тому же, я думал, что финансировали раскопки представители австро-венгерского крыла, но и здесь я обломался по полной, а всё потому, что разговаривал наш уважаемый Николай Максимович хоть и с чудовищным акцентом, но на итальянском. Сперва я расстроился от того, что явно не припоминал за собой знание подобных языков, но всё равно из чистого упрямства продолжил слушать, надеясь выловить хоть какие-нибудь зацепки, имена либо что-то подобное. И, как оказалось, был вознаграждён за своё упорство: во-первых, узнал имя связного от итальянцев — был это некий брат Секстус, а во-вторых, как оказалось, я погорячился насчёт незнания итальянского.
Это сложно было объяснить, но чем больше я вслушивался, тем сильнее тиски боли сковывали виски. Череп трещал, будто внутри крошился гранитный саркофаг, ставший гробницей для памяти моего прошлого «я». Когда-нибудь видели начало ледохода на суровых сибирских реках? Треск стоит такой, что уши закладывает. У меня была похожая ситуация. Но сквозь руины чьей-то злой воли просачивались знания моей прошлой личности. И эта личность совершенно точно владела итальянским. Возможно, несколько иным диалектом, ведь понимал я не всё, а с пятого на десятое.
В голове звенело, под носом стало горячо и мокро, но я продолжал слушать. Брат Секстус успокаивал Костомарова, убеждал, что ничего страшного не произошло, вызнавал как можно больше информации о самом Кхимару, обо мне и об Алисе Тенишевой. Сам Костомаров при этом трясся не хуже осинового листа, прекрасно понимая, что суммы, затраченные на экспедицию, абсолютно не окупились, но на удивление итальянец был абсолютно спокоен и даже выглядел довольным, продолжая с дотошностью, достойной матёрого сыскаря, выпытывать подробности всего произошедшего в археологическом лагере.
Брат Секстус уточнил место повторного захоронения божества и, удостоверившись, что тот находится в том же месте, где изначально был обнаружен, победно улыбнулся. А дальше я отчасти не поверил своим глазам, а вернее, глазам химеры, наблюдавшей за всем, пусть и не с самого удобного ракурса. Итальянец достал кинжал, уже однажды виденный мною у брата Астерия, когда он попытался на меня напасть во время инцидента в столице. Оружие перешло в руки Костомарову, наниматель историка предложил тому поклясться кровью, что он никому и ничего не расскажет ни о сегодняшнем разговоре, ни об участии ордена в раскопках.
Конечно же, Костомаров с радостью повторил клятву за итальянцем, но стоило крови набухнуть на ладони, как орденец макнул указательным пальцем в красную лужицу и вывел прямо на лбу у Костомарова некую руну. С запозданием я узнал в ней что-то похожее на активационную связку заранее приготовленного конструкта. На моих глазах Костомаров забился в конвульсиях на кресле и обмяк. Трёх секунд хватило, чтобы устранить свидетеля. Брату Секстусу достаточно было одного прикосновения к нему для того, чтобы убить. Считалось, что у орденцев нет способностей к магии, но только что продемонстрированный братом Секстусом конструкт явно относился к магии крови. Правда, спустя минуту я уже не был уверен в этом.
Несколько опешив, я наблюдал, как этот же итальянец продолжил выводить на теле Костомаровар руны его же кровью. А после паучок показал, что тело историка попросту распалось в прах, оставшись горсткой на поверхности обитого бархатом кресла. Последнее, что я услышал через паучка до того, как брат покинул кабинет, это бормотания итальянца:
— Как же низко я упал! Раньше это всё я смог бы проделать даже не щелчком пальцев, а всего лишь мыслью. А теперь приходится возвращаться к истокам.
Дверь хлопнула, и лишь тогда я почувствовал, что меня кто-то трясёт за плечо. Совершенно ошарашенным выражением лица я взирал на незнакомого зрелого мужчину с седыми висками в потёртом льняном костюме, который тряс меня за плечо и говорил:
— Князь, придите в себя! Что происходит?
Не сразу я вспомнил, что этот незнакомец есть временная личина Кхимару, уже неизвестно по какой причине выбранная им. Я машинально утёр рукой под носом, обнаружив там кровь.
— Последние пять минут у вас кровь носом пошла, и трясти начало, и вы никак не реагировали на попытки вас пробудить. Я уж думал, вы эпилептический припадок схватили.
Я попытался сесть, но меня тут же повело. Кхимару подхватил меня под руку и подал чашку с водой.
— О нет, у меня дело в том, что есть некие провалы в памяти после серии не самых приятных событий в жизни. В момент, когда проявляется очередной кусочек мозаики моей прошлой личности, я себя чувствую паршиво. Примерно это вы наблюдали.
— И что же вы вспомнили на этот раз?
— Итальянский.
— Что? — переспросил демон, а до меня дошло, что, вероятно, в его время такого языка могло и не существовать, как и названия к нему.
— Язык другой страны, находящейся на западе от нас. Это позволило мне отчасти перевести то, о чём разговаривал наш руководитель экспедиции. Не скажу, что мир его праху, однако мы с вами его больше не увидим.
— Закономерно, — абсолютно спокойно отреагировал Кхимару. — Странно что не обставили всё, как трагическую случайность.
— Судя по уничтожению останков, обставили как побег. Ну да, боги с ним. Главное, итальянцы не оставили идеи по новой раскопать вашу могилку.
— На здоровье. Охрану я там оставлю, остальные, если что, пойдут со мной. Так что милости прошу к моему шалашу, будет им встреча. Если хочешь, даже кого-нибудь живыми возьмут для допроса.
— А вот это хочу, — тут же отреагировал я на столь щедрое предложение, — ещё не знаю, на кой, но чувствую… задницей, что всё, всё происходящее — это очередная часть неизвестной мне игры, в которой по незнанию мне приходится участвовать. Поэтому уж как-нибудь намекните, когда они будут к вам ломиться. Тоже хочу вступить в комитет по встрече.
— Как скажешь.
На этом насыщенный день закончился. Я улёгся отдыхать, а утром у нас уже был дирижабль в столицу. Вещи Алисы, я, как и обещал, собрал, намереваясь передать их в столичную резиденцию Тенишевых. Ну а Кхимару провёл на скоростной дирижабль под именем старого знакомого деда Николая, сына Елизаветы Ольгердовны. Правда, тому пришлось вновь сменить внешность. Внешность водителя, конечно, не вызывала подозрений конкретно в археологическом лагере, но на дирижабль он входил уже под совершенно иной личиной. Я бы сказал, что теперь Кхимару был мужской версией княгини Угаровой, вплоть до потери одного глаза, скрытого повязкой. Те же седые длинные волосы, сухопарое телосложение и костюм полувоенного кроя с примесью костей и металлических вставок.
— Будете Хильмериком Трихёвдатом или Хильмериком Трёхглавым.
— Бабушке меня также представишь?
— Почему нет? Дед вам спас жизнь в военной кампании, но потом ваши пути разошлись. Вы наёмник. Спустя время вы узнали откуда-то, что у погибшего друга вдруг появился внук с силами, похожими на ваши, и решили отдать долг, — на ходу придумывал я легенду для Кхимару. — Обучите всему, что знаете и этим расплатитесь за долг жизни. Уж простите, и демоном или полубогом я вас представлять не стану. Бабушка как-то не в курсе про остальных обитателей моего демонариума.
Таким образом, в столицу я возвращался уже в компании обоих Керимовых, и Кхимару. Лучик косился на моего пассажира, но излишних вопросов не задавал, тем более что разрешение на провоз незапланированного пассажира я получил от Ясенева. Однако тот заранее предупредил меня, что нам нужно поговорить по приезду.
В полёте я спал самым бессовестным образом. В столице оставил Кхимару в кафе, недалеко от Кремлёвской площади, а сам отправился на приём к главе ОМЧС. Тот принял меня без задержек и уже спустя четверть часа я рассказал в подробностях обо всём, произошедшем с нами в экспедиции. Не забыл рассказать и про устранение Костомарова итальянцем.
Мне показалось, что Ясенев даже вздохнул с облегчением, что работал наш историк не на местное отделение ордена.
Однако же, проблем это не уменьшило. Так или иначе, орден слишком увлёкся, влезая во все сферы жизни, при этом умудряясь вербовать самых разнообразных представителей слоёв общества. Некоторые вон за годы сотрудничества даже успели карьеру сделать, построить на них. По сути, конечно, обвинить нам итальянцев было не в чем. Если взять во внимание, что они сотрудничали с Костомаровым явно не один год, то выходило, что большинство находок Костомарова всё же оказывались в русских имперских хранилищах музеев и выставочных коллекций, то есть себе они действительно за всё время забрали, выходит, лишь один маленький осколок магии рассвета. Но сам факт подобного сотрудничества и поиска иностранцами на нашей земле археологических ценностей настораживал.
Вывалив всё это с больной головы на здоровую Ясеневу, я наконец-то собирался отправиться домой. Глава ОМЧС весь разговор косился на изменившийся цвет моих волос, добавив в конце:
— Уж простите, князь, что вам пришлось это всё едва ли не в одиночку разгребать.
— Что вы, Василий Николаевич, в порядке всё. Тем более что в качестве обеда они всё-таки выбрали нас с Тенишевой, и выжить было в моих интересах. Я еле успел эвакуировать девушку с помощью мурзы. Так что ещё неплохо отделались: в минусе — заключённые одной тюрьмы и известный историк, пропавший после раскопок. А в плюсе — не начавшаяся кровопролитная бойня ну и цвет моих волос.
— Юности свойственна беспечность, — покачал головой Ясенев. — После получения показаний от Керимовых и соблюдения некоторых формальностей ждите перечисления на счёт.
— По поводу? — не понял я.
— По поводу решения чрезвычайной ситуации божественного ранга. Я соберу все рапорты и подам соответствующее прошение. Подобные вещи финансируются из бюджета короны, тем более что попутно вы добыли информацию, относящуюся к сфере имперской безопасности.
— Тогда уж с точки зрения информации нужно ещё и Алисе некую сумму перечислить, ибо в общей сложности за информационную часть больше отвечала она. Я так… по части безумия и отваги.
Ясенев только кисло улыбнулся.
— Да уж, безумие и отвага… Может, всё-таки пойдёте к нам в постоянный штат? Тем более что вам полных восемнадцать и в перспективе маячит получение двух архимагических статусов, а значит и обязательная государственная служба. Всё равно служить придётся, как ни крути.
— Не забывайте, Василий Николаевич, что я — глава рода. И пока, так сказать, не размножусь, могу какое-то время манкировать службой.
Ясенев только расхохотался.
— Ну да, ну да, о манкировании говорит мне человек, который за последний месяц вольно или невольно решил больше магических ситуаций, чем весь мой отдел.
— Василий Николаевич, я не виноват, оно само! — накинув на лицо улыбку с лёгкой придурью, свёл всё в шутку. — Вы меня вызываете, я их пытаюсь решить в меру собственных сил и фантазии. Не вызывайте — и не буду отличаться.
— Ага, как же. Угаров, пока вы у меня самый результативный исполнитель. Не считая, конечно, Димитра Потоцкого, но у того, сами знаете, специфическая сфера применения магии. Так что нет уж, дорогой наш князюшко, не хотите идти на постоянную службу, так мы вам альтернативной засчитаем ваши консультационные услуги в ОМЧС. Так что не думайте, мы тоже добро помним.
Я пожал плечами, оставляя подобное решение на суд самого Ясенева. Деньги перепадут, и то неплохо. Таким образом, я и вовсе в плюсе из этой поездки выйду: два демона в копилку, ещё и денег заплатят. В минус пошла шевелюра молодецкая, но это мелочи. Была ещё информация по поводу организаторов раскопок. Не знаю пока, как она мне пригодится, но как-то пригодится однозначно.
Кхимару ожидал меня в том же кафе, где я его оставил. На улице начался мелкий противный дождик, потому демон сидел у панорамного окна, разглядывал прохожих и пил некий странно пахнущий чай с обилием всевозможных специй. То и дело я видел проскальзывающие от него в разные стороны магические «щупы-молнии», как будто бы замыкающие дуги между ним и проходящими мимо людьми, а после от них отделялась некая частичка, словно дымное облачко, и прилетала к Кхимару, впитываясь в его раскрытую ладонь. Периодически он что-то записывал грифелем на листе бумаги, судя по всему, предоставленных ему прямо в кафе. Писал он убористым почерком, больше похожим на некую узелковую вязь с точками и всевозможными плетениями. И лишь присмотревшись, я с трудом сообразил, что эти письмена отчасти похожи на индийские, на которых был написан мой самоучитель по магии кошмаров.
Я присел напротив него за столик и уточнил:
— Что пишите?
— Вопросы. Изучать мир, основываясь на страхах других людей, весьма любопытно, но картина зачастую мозаичная. Я же вижу отражение страхов, а не их причины, и систематизировать информацию, даже несмотря на то, что у меня увеличенный объём памяти и мозговой активности, — таким образом Кхимару намекнул на наличие у себя в оригинале трёх голов, — всё равно достаточно сложно. Поэтому записываю некие вопросы, чтобы тебя затем начинать пытать.
Я и не думал, что древний демон будет подходить к вопросу обучения столь основательно. Вернее, я даже не предполагал, что это не шутка, когда он сказал, что я также буду его отчасти обучать. Однако же, как и говорили Кродхан и Маляван, видимо, Погонщик действительно был рождён учёным, а не воином. Ведь за всё время поездки и общения с ним я не видел от него ни единого проблеска гнева, агрессии либо прочих тёмных чувств — лишь любопытство, иногда даже некоторая детская непосредственность, проглядывающая проблесками сквозь удивление либо задумчивость.
— Каков наш дальнейший маршрут? — поинтересовался Кхимару, продолжая мелкими глотками попивать свой чай, при этом взгляд его был обращён к некой юной барышне, проходящей мимо кафе, где мы сидели, и о чём-то шепчущейся с подругой её же возраста.
— Выпью кофе и домой полетим, как раз морось прекратится.
Кхимару отстранённо кивнул и снова что-то записал.
Я заказал себе кофе, и как раз, когда девушка-подавальщица принесла кофейник и белую фарфоровую чашечку, сервируя стол, демон спросил:
— Что такое… — он специально сверился с собственными записями, — … «истерический пароксизм»? И как он связан с химеризмом и отращиванием рогов?
Я даже впал в ступор от такого вопроса. На мой взгляд одно и другое никак не были связаны. Тем более, что у меня и самого были некоторые проблемы с трактовкой пароксизма.
— Женская истерия, ну или истерические конвульсии у женщин, кажется, — попытался я провести аналогию, и то несколько неуверенно. — А почему вас интересует такое странное понятие?
— Да вот две девушки беседовали. Одна из них хотела поблагодарить мужа за приобретение ей курса лечения от женской истерии у некого лекаря.
— А причём здесь химеризм и рога? — поинтересовался я.
— Да вот барышня отчаянно боялась, что супруг узнает, каким образом ей лечат подобную болезнь, и может прекратить оплачивать её лечение.
— И как же её лечат? — я даже удивился, слабо представляя, чем можно вылечить женскую истерику.
Кхимару быстро, схематически сделал карандашный набросок, а после повернул ко мне. Я в этот момент отпивал кофе, потому едва им не поперхнулся. Ведь прямо передо мной была нарисована вполне откровенная эротическая сцена.
— Это так у нас теперь истерию лечат?
— О да. И барышня в восторге, ещё и подруге советовала также посетить этого лекаря. Та, правда, ей ответила, что отращивать мужу рога не собирается. У него и так всё в порядке с мужественностью. Вот и задумался я, неужто у вас рога являются символом мужественности и вдруг стали у людей нормальным атрибутом? Тогда почему же ты выглядишь обычно? Ты даже по демоническим меркам вполне мужественен.
— О нет, — я рассмеялся. — В данном случае «отращивать рога» имеет несколько иной смысл, а именно — изменить супругу и сделать его рогоносцем. А мне такой мужественности и даром не надо.
Кхимару тяжело вздохнул.
— Об этом я и говорю. Мне ещё столько идиом предстоит узнать. Но ты не представляешь, насколько это интересно — разбираться в хитросплетениях изменившегося мира. Иногда я проклинал Таджа за то, что мы появились на свет, но в моменты после пробуждения, когда боль потерь и утрат притупляется временем, вновь просыпается извечное любопытство. В эти моменты, когда мир ещё не наполняют реки крови, когда всё идёт своим чередом, в эти моменты я благодарен Таджу за возможность жить и видеть, как развиваются разные уголки нашего прекрасного мира.
* * *
Визуал нового человеческого воплощения Кхимару от автора
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Глава 8

В особняке жизнь била ключом. Хоть и медленно, но по коридору первого этажа расхаживались уже на своих ногах троица наших кровников: Мясников, Лапин и Калинин. Попутно они крутили в руках странные приспособления с шариками, резинками, кнопками и боги еще знают чем. Видимо, восстанавливая заодно и мелкую моторику. Увидев меня с Кхимару, они радостно заковыляли нам навстречу и наперебой принялись хвастаться успехами:
— Князь, вы были правы! Восстанавливаться всем вместе практичней и веселей! — первым отозвался Мясников.
— О да! То он над нами издевался со своими заданиями, а теперь и сам потеет, — по-доброму рассмеялся Лапин.
Калинин привычно помалкивал, давая возможность товарищам по счастью высказаться первыми, но всё же смущённо произнёс:
— Вы не подумайте, мы не ленимся. К концу недели экзамен промежуточный на моторику будем сдавать. После него Юматов обещал нас допустить к созданию прототипа протеза.
— Я искренне рад видеть вас на ходу, — усмехнулся я, разглядывая неугомонную троицу. — А сейчас прошу простить, мне бы гостя княгине представить. Кровники закивали и отправились на новый круг по коридору.
Пока мы шли в кабинет к бабушке, Кхимару успел поинтересоваться:
— Кто это и каков характер повреждений был у них?
Пришлось кратко пересказать историю с программой по восстановлению ветеранов и историю этой троицы. Про поражение осколками пустотных гранат пока упоминать не стал.
— Позвоночник — это серьёзно, — согласно кивнул демон. — Для большинства человеческих магов — практически приговор. Слишком сложны манипуляции. Удивительно, что вы справились спустя годы.
Мне показалось, что голосе Кхимару даже проскользнули уважительные нотки.
Сестра, пользуясь случаем и последними свободными деньками, проводила их в больнице, понимая, что позже будет там редкой гостьей. Зная ответственность Эльзы, обучение будет занимать большую часть её времени.
Бабушка же нашлась, как всегда, в собственном кабинете. Знакомство с Хильмериком (он же Кхимару) произошло буднично. Представив демона княгине и обрисовав цель его визита, я мог бы поклясться, что оба химеролога окинули друг друга оценивающими взглядами. Бабушку ни капли не смутила моя легенда про наёмничество и соответствие магических сил; отреагировала она на предложение возврата долга жизни абсолютно спокойно. Разве что задержала на насколько секунд взгляд на чёрной повязке Кхимару, закрывающей глаз.
— Что ж, препятствовать не буду, хертуг Хильмерик, — на скандинавский манер уважительно обратилась бабушка к демону. — Рада, что в своё время Николай спас вам жизнь, и вы нашли в себе силы и благородство вернуть долг его наследникам. Право слово, я не знала о том, что у Николая имелись подобные долги. Но, признаться, если они были приобретены за последние два с половиной десятка лет, то у меня было оправдание на сей счёт. Однако, не сочтите за наглость, мы всё же сверим некоторые принципиальные моменты. Я получила звание архимага в области химерологии не за красивые глаза, и хотелось бы понимать, чему вы собираетесь учить моего правнука.
Кхимару уважительно склонил голову, и дальше я потерялся для этих двух фанатиков науки. Они степенно отправились в библиотеку, и в следующий раз увидел их я лишь за ужином. Нет, я, конечно, пару раз пытался сунуться туда и видел, с какой лёгкостью Кхимару порхает между стеллажами, вынимая те или иные учебники и теоретические выкладки бабушки, раскладывая их на массивном деревянном столе, за которым и сидели оба сильнейших химеролога. Они о чём-то жарко спорили: бабушка доказывала собственную правоту, Кхимару же в чём-то соглашался, а в чём-то приводил ей контраргументы, вычерчивая на бумаге странные цепочки знаков и схем. Видя, как сияют задором глаза княгини, я подумал, что если бы Кхимару не существовало, кого-то подобного следовало бы отыскать для того, чтобы вдохнуть в бабушку новую жизнь.
Опять же я задумался и над тем, что бабушка вполне могла бы и преподавать химеризм в академии, взяв учеников; теперь, когда она освободилась от обязанностей главы рода, она могла бы отыскать занятия по душе в части преподавания. Но пока что, как минимум, общество Кхимару было ей не противно, напротив, вносило живость и напоминало, кем она была ранее.
Оставив этих двоих наедине, я отправился к себе. Константину Платоновичу отдал вещи Тенишевой и попросил озаботиться доставкой их в резиденцию тёмного рода. Сам же позвонил мурзе и сообщил, что опасность для Алисы миновала. Тенишев искренне поблагодарил меня за добрые вести и пригласил в гости на неделе. Пришлось отшутиться, что ещё после возвращения из экспедиции не видел в глаза собственный график встреч, но пообещал не затягивать встречу. Просто так Тенишев бы не приглашал к себе. Потому нужно было уважить союзный род.
Меняя одежду с полевой формы на домашнюю, мой взгляд упал на стопку отчётов, оставленных явно Леонтьевым. Наш управляющий носился, как белка в колесе, между бывшими активами Светловых, полученным в качестве виры, только и успевая привозить отчёты о проделанной работе.
Я запросил у камердинера лёгкий перекус и кофе, а сам погрузился в чтение. Всё-таки делам рода нужно было уделять больше времени. В отчётах на сей раз были сезонные выкладки по собранному урожаю в трёх деревнях с пашнями, информация о возобновлении поставок мрамора и появлении заказа на тот самый редкий красный мрамор, карьер которого был затоплен. Имелась информация по лунному серебру, а именно в части того, что поставки на Императорский монетный двор возобновились и те даже увеличили заказ на треть. Но что меня удивило больше всего, так это приписка от руки Леонтьевым:
«Юрий Викторович, если хотели понаблюдать либо перепроверить качество моей работы, могли бы и не прятаться».
Что это была за приписка и чем она была вызвана, если признаться, я не мог понять. Возможно, Леонтьев просто заработался, но я бы не сказал, что человек столь дотошный мог просто слегка помутнеть рассудком либо что-то себе напридумывать. А это значит, что необходимо было с ним связаться. Я отправился к Алексею уточнить, куда нынче умчался наш управляющий.
Тот ответил, что Леонтьев отправился на мраморные карьеры, поэтому завтра утром должен быть в Карелии. Я себе сделал пометку перенестись туда и попытаться пообщаться либо хотя бы созвониться с нашим управляющим, дабы прояснить для себя непонятную приписку.
Ужин у нас сегодня был весьма многолюдным, а именно присутствовали и троица наших кровников, и Юматов, и сестра с бабушкой и Олегом Ольгердовичем, и Алексей. Был здесь и Кхимару. За столом царила оживлённая атмосфера, и одним из предметов обсуждений, конечно же, была моя седина.
— Это я удачно покопался в одной гробнице по просьбе старого знакомого из ОМЧС. Подробностей раскрыть не могу, подписка о неразглашении, но всё закончилось достаточно позитивно, поэтому не о чем беспокоиться.
— Если в академии девушки проходу давать не будут, могу вернуть всё как было, — сестра рассмеялась, — лекарь я или где?
— Не стоит беспокойства, дорогая сестрица, — поддержал я её шутливый тон. — Я хотя бы висками сейчас буду больше походить на семейный цвет волос Угаровых, а то уж вовсе мне ни штормового взгляда не досталось, ни светлых платиновых волос.
Бабушка восприняла мою шутку благосклонно, скорее уж признавая, что если это результат противостояния, то, как и всякие шрамы, они украшают мужчину, и нет смысла такую мелочь выводить.
— В конце концов, магия, пусть и утилитарная способность, однако же растрачивать её на подобные мелочи — все равно что проявлять неуважение. Если жив, здоров и боеспособен, то всё остальное для мужчины мелочи.
Я видел, как Кхимару согласно кивает головой, при этом с лёгким интересом разглядывая бабушку, задержавшись взглядом на её повязке. Степан о чём-то разговорился с нашим артефактором Лапиным, при этом сидел явно с недовольным выражением лица.
— Степан, как у вас с заказом императрицы на мебель? — вовлёк я его в общий разговор. — Есть подвижки?
— Да никак, — в сердцах отложил столовые приборы тот и откинулся на спинку стула. — Если вложить небольшие накопители и нанести руны с концентрацией и ясностью мысли мы смогли, то что сделать для того, чтобы не воровали и не брали мзду, мы плохо понимаем. Уже были даже идеи проклятие накладывать, что стоит только принять любые средства в кабинете, и проклятие пойдёт. Как с тем чиновником из патентного бюро. Но опять же, если мы всех чиновников будем смертельными проклятиями отоваривать, то у нас чиновники закончатся меньше, чем через месяц, но воровать явно никто не перестанет. Вот и думаем, что делать.
— Ну, на крайний случай мы можем с господином Резваном что-нибудь придумать на тему энергомантии с преобразованием одних видов магических энергий в другие. Скажем, если кто-то из чиновников будет источать редкостную жадность, то мы можем попытаться создать этакий преобразователь жадности в альтруизм, то есть позволить взять взятку, но после потратить её на благо государства.
— Я думаю, если бы такое было возможно, мы бы уже давным-давно искоренили коррупцию, — рассмеялся Резван, — но в целом идея интересная, можно попробовать сделать нечто похожее. В конце концов, если уж мы можем заключать в артефакты всевозможные виды магии, почему бы не попробовать и заключить внутри сам принцип?
Кхимару тоже заинтересовался, предложил вариант с лекарской точки зрения:
— А может нанести на стул проклятие слабительного, чтобы, как только кто-нибудь из чиновников решил взять пожертвование, тут же захотелось ему бежать в туалет или и вовсе не мог бы донести туда все содержимое своего богатого внутреннего мира.
Бабушка звонко рассмеялась:
— Я, конечно, знала, что по русским народным традициям дерьмо к деньгам, но, чтобы настолько ярко и красочно визуализировать обратный принцип, это ещё нужно постараться.
— Если вопрос такого толка, то и я посодействовать могу, — предложила Эльза свою помощь.
Услышав несколько вариантов, Степан повеселел и обещался обдумать каждый из них.
В целом ужин прошёл оживлённо, и под конец Эльза сообщила, что Солнцевы пригласили нас в собственную ложу в театр, приезжала некая известная итальянская труппа с эксклюзивным спектаклем. Сестра очень просила, чтобы я составил ей компанию, Ирина Солнцева, новая подруга княжны, рекомендовала посмотреть данный спектакль, ведь сама она смотрела его в оригинале в Милане, путешествуя в своё время с братом. Я согласился, в конце концов, нельзя же безвылазно сидеть дома бирюком, необходимо было укреплять установленные связи. Тем более что Солнцевы вроде бы относились к нам достаточно дружелюбно.
Кхимару, со своей стороны, предложил Елизавете Ольгердовне составить нам компанию и также отправиться на представление. Бабушка сперва отмахнулась:
— Что вы, хертуг Хильмерик, я уже не в том возрасте, чтобы развлекаться, это дело молодёжи.
— Вы не правы, хертугинде Елизавета, — обратился он к бабушке не на русский манер, а на скандинавский. — Есть время для войны и есть время для мира, свою войну вы уже выиграли, теперь нужно заново научиться наслаждаться миром и покоем. Нечего хоронить себя в расцвете лет!
Бабушка задумалась на какое-то время, а после все же кивнула:
— Согласна.
Я же про себя тихо обрадовался: никогда бы не подумал, что согласие привести демона обернётся ещё и положительным эффектом в отношении княгини. Но все же, как главному мужчине в роду, мне предстояло провести некий разговор с Кхимару для того, чтобы он был очень осторожен в отношении Елизаветы Ольгердовны. Потому после ужина я пригласил Кхимару прогуляться в библиотеку.
Мы расселись в кресла у камина, любуясь переливами пламени. Пусть календарно на дворе были последние деньки лета, но постоянные дожди вынуждали уже использовать отопительные артефакты; камин же был исключительно для красоты. Приятно было взирать на настоящий огонь. Что-то было в нём этакое завораживающее.
— О чём хотел поговорить? — всё также спокойно обратился ко мне демон на ты, что делал исключительно наедине. На людях он общался соответственно моему статусу.
— О бабушке, — не стал я юлить и ходить вокруг да около.
— Ты знаешь… — демон позволил себе скупую улыбку, — я тоже хотел с тобой о ней поговорить.
— Вы сошлись во взглядах на моё обучение? — начал я с наиболее нейтральной темы.
— Мы в процессе, — уклончиво ответил Кхимару, при этом в глазах у него зажёгся профессиональный азарт. — Твоя бабушка — необычайная женщина.
— О да, — хмыкнул я. — И тем более она хрупка в своём нынешнем состоянии. Я, конечно, понимаю, что указывать многотысячелетнему существу об осторожности обращения с женщинами — так себе затея. Но ей пришлось очень многое пережить. В том числе и полную потерю собственного магического средоточия. Поэтому сейчас она — обычный человек, когда-то бывший архимагом, но лишившийся возможности творить магию. Пусть она и не была столь сильна по ранжиру объёма резерва, однако же она умело пользовалась даром и жила собственным делом.
— Я заметил то, с какой любовью она подходила к созданию химер. Это вызывает уважение. Теперь я понимаю, насколько разнятся наши подходы, однако же и цели наших химер разные: ваши всё чаще спасали, мои — убивали, сеяли разрушения и проливали кровь. Потому неудивительно, что подходы разные и методы работы тоже разные. Но обсудить бы я хотел не её умения, а её состояние.
Кхимару умолк, подбирая слова. Я же его не торопил.
— Я чувствую, что в ней всё же осталось нечто — отголоски былой силы. Даже с вырванным средоточием у неё остались энергоканалы, в которых сила застаивается. Остатки силы, возможно, вызовут этакое подобие магического гниения, что есть нехорошо. Как давно она потеряла свои способности?
Я напряг память.
— Что-то около месяца назад.
— А вот это плохо. Если ничего не сделать, то распад продолжится и может вызвать магическое отравление, которое даже лекари не смогут определить, ведь не будет никаких ядов, ничего. Её собственная сила будет её отравлять, убивая медленно, капля по капле. Вырвать источник мало для того, чтобы превратить мага в человека. Проще убить, как говорил наш Тадж, и сделать заново.
— И что же ты предлагаешь?
— Пока ничего. Я понаблюдаю за твоей бабушкой, но одна идея есть. По сути, в свою сотню она сейчас снова как будто младенец: одарённая душа есть, а средоточия магии, которое формировалось сто лет, — нет. Вот и нужно попытаться откатить вспять её развитие для того, чтобы вновь заставить организм формировать магическое средоточие.
— А такое возможно? — искренне удивился я. — Машину времени здесь вроде бы ещё не изобрели.
Голову вновь прострелила боль, но я уже не обращал на такие мелочи внимания. Это явно был привет из прошлой жизни.
— Не знаю, о каких машинах идёт речь, но возможность есть. Правда, не всё так просто.
— Ещё бы, — хмыкнул я. — О простоте тут речи быть не может.
— В любом случае мне нужно понаблюдать за ней, поэтому какое-то время я буду стараться находиться к ней как можно ближе. Это я к тому, что заметил твои взгляды, — тут же перевёл тему разговора Кхимару. — Я понимаю твою обеспокоенность, но твоя бабушка — взрослая женщина и сама прекрасно сможет разобраться с мнимыми и реальными ухажёрами.
— Вот здесь ты не прав, — возразил я к демону. — Бабушка — однолюб. Она была замужем всего ничего, успела родить сына, но супруг погиб, и больше она замуж так и не вышла. Хотя, будь уверен, предложений поступало много. Поэтому вся её язвительность, вся её стервозность в целом не наносное, нет, но в отношениях личного счастья я бы не хотел, чтобы дорогие мне женщины вновь переживали боль. Поэтому будь, пожалуйста, с Елизаветой Ольгердовной учтив и осторожен. По сравнению со своими братьями ты пока наиболее адекватное моё приобретение, а потому я искренне надеюсь на понимание.
— Я услышал тебя, князь, но у меня будет к тебе тоже встречная просьба.
Я удивился.
— Какая?
— Я бы хотел встретиться с братьями. Ты говорил, что у тебя есть к ним доступ.
— Не думаю, что сие есть проблема. Правда, для того чтобы увидеться с ними в том месте, где они находятся, тебе нужно принять служение мне, а я подозреваю, что к этому ты пока не готов.
— Действительно, разумные речи говоришь, — хмыкнул Кхимару. — Тогда каким образом мы сможем устроить встречу?
— Дай подумать, — принялся я перебирать вслух варианты. — Как ты понимаешь, нахождение трёх демонов в одном особняке — так себе перспектива. Вы мне только братские разборки здесь не устройте. А то вдруг у вас «любовь», как с Атикаей.
Кхимару криво ухмыльнулся, но кивнул.
— Дай минуту, я уточню у твоих братьев, в состоянии ли они принять человеческий облик. До этого я их видел исключительно в демоническом виде. Если в состоянии, то на здоровье, можете общаться, сколько хотите. Библиотека в вашем распоряжении.
Кхимару лишь вздёрнул бровь. Не понимая, куда я собрался уходить, но я лишь откинулся в кресле и прикрыл глаза, проваливаясь в собственное Ничто.
— Кродхан, Маляван, не хотите выйти погулять?
Демоны появились тут же.
— Кого убить надо?
М-да, что-то последнее время жизнь не радовала нам мирными променадами, если уж демоны у меня первой причиной для прогулки назвали убийство.
— Надеюсь, что пока никого. Кхимару с вами увидеться хочет. Но вам бы личину на человеческую сменить. Мне демоны в особняке не нужны народ пугать.
— Удержать человеческую личину можем, но недолго, — за двоих ответил Кродхан. — Около часа. Но и за это благодарим.
Я вывалился из собственного Ничто и тут же в ответ ан вопросительный взгляд Кхимару, призвал демонов. Те появились в личинах дворян, отчасти копируя внешность посетителей клуба «Береста», виденных ими однажды.
— Я вас покину, вернусь через час. Если закончите раньше, зовите, — указал я на наруч и кольцо. Сам же отправился на кухню. Необходимо было выполнить обещание Гору по поводу мороженого. Нужно было поддерживать хорошие отношения с собственной химерой.
* * *
Кхимаро взирал на двух младших братьев, которых последний раз видел многие тысячи лет назад. Оба выглядели весьма странно, и, что удивительно, имели от чего-то розоватый оттенок волос, в свете пламени отливающий перламутром. Словно вскрыли раковину моллюска, наскоблили с её внутренней поверхности крошки и обсыпали демонов с ног до головы.
— Это что за радужный окрас? — не удержался от смешка Кхимару.
— Не спрашивай, — ответил за двоих Кродхан, рассаживаясь в кресле. — Неплохо выглядишь после многотысячелетнего сна. Далеко же тебя занесло, если откопали аж здесь.
— Ну да. На какое-то время после окончания войны меня хватило. Я преследовал Атикаю, а потому ушёл на покой там, где его настиг.
— Значит, это всё-таки правда. — Маляван не спрашивал, лишь констатировал очевидное. — Мы сперва не поверили, но когда увидели нагрудник…
— А чего вы хотели? — лицо Химару стало злым, скулы заострились, губы сжались в тонкую нитку. — Чтобы после всего я оставил его в покое и дал возможность рушить всё то, ради чего мы сражались? Нет!
— Кхимару, ты забываешь, с кем ты говоришь, — тихо ответил Кродхан. Взгляд его был задумчив и не отрывался от огня. Ему не нужно было смотреть на человеческий облик брата для того, чтобы понимать всю его боль. — Можешь рассказывать о благородных порывах кому-нибудь другому, уж мы-то в курсе, что он сделал с твоей семьёй. Поэтому никто тебя не винит. Наш брат силён и необходим в битве, но, к сожалению, у него никогда не было тормозов, и мораль у него была весьма далека от принятых у нас норм.
Дерево кресла под пальцами Кхимару жалобно скрипнуло — настолько сильно он сжал подлокотники.
— Как вы отыскали нашу кровь здесь, на далёком севере?
— Случайно.
— Почему вы вообще поклялись ему служить? И как теперь живёте? Он вас хоть подпитывает? Или держит на голодном пайке?
Кродхан кратко рассказал собственную историю, Маляван — свою. Обе они сильно разнились. Гробницу Малявана вместе с гробницей их младшей сестры Шула-Вахини вскрыли ещё несколько столетий назад раджапутанские охотники за сокровищами. Редкости продали роду махараджей и распределили между перспективными и родовитыми магами. Но максимум раджапутского рода — принять на себя облик демона. Его боевую форму. Напитать вместилище души силой, чтобы воссоздать тело демонам силы у них не хватило даже за несколько столетий.
— Неужто совсем измельчали потомки?
— Не совсем, — признался Маляван. — Был сводный брат нынешнего махараджи. Но парень был от лесной ведьмы прижит. После смерти отца, брат его пытался убить, и тот бежал. Официально его признали мёртвым в результате несчастного случая. Есть у меня подозрение, что Юрий каким-то образом является потомком изгнанного парнишки, иначе его связь с кошмарами мне более ничем не объяснить. А химеризм — да, химеризм у него от бабки, насколько мы понимаем, это семейное наследие.
— То есть в парне, скорее всего, слилось две ветви?
— Боги его знают, — пожал плечами Кродхан совершенно по-человечески. — Этот мир, он совершенно иной. Уходили мы из одного мира, пришли в совсем иной. Материки, океаны… Помните, у нас была одна земля, на которой мы воевали от океана до океана, не было более ничего. Очистил, отвоевал — и спокойствие. Здесь же сами видите, что произошло. Мир меняется.
— А ты, Кродхан, как ты попал к Угарову?
— Меня совсем недавно вскрыли «благодарные» потомки. Собственно, кто-то заказал вскрытие моего могильника, как и в твоём случае, но у меня нет уверенности, что там тоже имело место влияние местного ордена. Все-таки там были молодые аристократы, простецов у них не было вовсе. А потому, сам знаешь, чем я славился, — вскрывая защиту, они получили в награду скверну, а Угаров зачистил всех изменённых, а заодно и умудрился сожрать меня.
— Чем сожрать? — Кхимару впервые удивился за время разговора.
— О, это весьма интересная ситуация. Парень каким-то неведомым ему самому образом стал жрецом Махашуньяты.
— Той самой Махашуньяты?
— Да-да, той самой. Той, против которой мы воевали. Он стал её жрецом.
— И, зная, что он является жрецом этой твари, вы ему всё равно присягнули служить? — Кхимару закипал. По телу его ходили волны магии кошмаров, будто его химеры пытались пробиться сквозь телесную оболочку.
— В том-то и дело, братец, что он не выбирал становиться её жрецом. Это Махашуньята старательно попыталась привлечь его на свою сторону, соблазняя силой и местью. Мы подозреваем, что наш Тадж выдернул очередную сильную душу, но её перехватила по дороге эта тварь для собственных дел. Но парень не сдаётся. Это, конечно, ему аукнется, и весьма скоро, потому что, зная злопамятность этой сучки, мало ему не покажется. Нам бы в этот момент неплохо его сберечь — всё-таки столь сильного носителя дара и пробуждённой капли нашей крови мы найдём ещё не скоро. А ты сам знаешь, что он нам понадобится для того, чтобы добраться к Таджу.
Кхимару о чём-то размышлял, постукивая пальцем по ещё недавно скрипевшему подлокотнику.
— И всё-таки — почему вы ему присягнули?
— Потому, братец, что на сей раз Тадж, выдёргивая душу, не промахнулся. А возможно, это и вовсе был не Тадж. Но так или иначе, в нашу клоаку попала душа дракона.
— Это сказки. Уж мы сами-то сколько искали хотя бы кого-то с такой душой в качестве хранителя равновесия и не находили.
— Угаров ещё не осознаёт, кто он. Когда прошлый жрец Махашуньяты попытался его уничтожить, разорвав на составляющие его душу, он умудрился сорвать некие блоки своей хозяйки. Из-под всех блоков появилась весьма красивая зверушка. Зверушка была гораздо больше нас размером и скотине-первожрецу попросту отгрызла бошку.
Кхимару расхохотался.
— Это хорошо, что он не миндальничает. Но в противостоянии с Атикаей он даже не применил магию.
— Подозреваем, что ему и не нужно было. Ментальные установки у него те, что надо. Сила воли на зависть многим. А посему нужно обучить бы его не только химеризму, но ещё и магии кошмаров. С таким контролем он может добиться больших высот. И если уж не станет тринадцатым демоном среди нас, то кем-то близким по силе — вполне.
— Тринадцатым… — Кхимару задумчиво взирал на огонь, пока Маляван подбросил пару поленьев. — Тадж отчего-то не любил это число и так и не создал нам тринадцатого.
— Он не создал, зато мы создали своей кровью, смешавшись с людьми, — возразил Кродхан. — Мы не знаем, жив ли Тадж, а потому можем исходить из того, что любая сила в перспективе будет нам помощью. А тринадцать — это всего лишь человеческие суеверия.
— То есть, говорите, с Махашуньятой он в раздрае?
— Ещё каком! — хмыкнул Маляван. — Он её прямым текстом послал и служить отказался. Мы вот ждём, когда же она ему устроит подлянку. Не может эта тварь так просто умыться после того, как он ей плюнул в лицо. Такое она не простит. Другой вопрос, что она попробует его уничтожить настолько показательно, чтобы кого-то одновременно с этим возвысить. И вот в этот момент нам нужно будет вмешаться.
— Хорошо, я вас услышал. Что же, поможем мальчику избавиться от метки этой дряни.

Глава 9

У автора было хорошее настроение, поэтому ловите доп. главу! Приятного чтения!
* * *
Женщины к выходу в свет готовились не хуже, чем к захвату какой-нибудь вражеской крепости. При этом я едва ли не впервые увидел бабушку в платье. Обычно она ходила в костюме полувоенного кроя, зачастую брючном, c жакетом, тростью и в высоких сапогах. Сегодня же она была в платье, пусть без всевозможных кринолинов и пачек, свободно струящемся по телу, и жилетке, являвшейся сильно укороченной и упрощённой версией корсета, но демонстрирующей всё ещё девичью талию.
Однако же выглядела она столь необычно, что я невольно залюбовался. Правда, она себе не изменила хотя бы в цвете одежды, как всегда, одевшись в чёрное с серебром. Чёрное, как она объяснила, был цвет траура, который она не снимала по супругу вот уже более семи десятков лет. А серебро было родовым цветом Угаровых. Соответственно, со своей серебряно-платиновой короной волос вокруг головы выглядела она просто сногсшибательно. Плюс ко всему, надела полный комплект украшений из платины с чёрными ониксами.
По-моему, залюбовался не только я, но ещё и Кхимару. Тот по случаю тоже примерил костюм-тройку и выглядел не менее представительно, чем бабушка. Честно говоря, со стороны они выглядели будто семейная пара. Настолько они отзеркаливали друг друга суровой красотой и воинским достоинством.
В то же время Эльза была в серебряных цветах, являясь, так сказать, альтер эго бабушки: если та была в чёрном платье с платиновыми волосами, то Эльза была в серебристом наряде с копной чёрных прядей. Волосы она собрала в высокую прическу, не скрывая на лице шрамов. Насколько я помню, во время первого нашего выхода в свет она не была столь раскованной. Сейчас же, видимо, постепенно примирялась с ситуацией.
Опять же, в прошлый раз я находился в ложе принца, развлекая княжон Эстерхази. Посему сестра распустила волосы, чтобы каким-то образом поставить заслон между взглядами высшего света и собой. Сегодня же я выполнял роль её защитника.
Ещё я обратил внимание, что она была в высоких перчатках, под которыми проглядывали некие утолщения. Лишь с запозданием я понял, что это созданные мною браслеты-змейки, которые должны были защищать сестру в любой ситуации. Мне было приятно, что она с ними не расстается даже под моей защитой. В свое время мы обсуждали с ней вопрос, что она должна привыкнуть носить их словно вторую кожу, не снимая. Тогда от них будет прок. Эльза должна забыть об их существовании, чтобы в нужный момент они её спасли. И сейчас я видел, так сказать, результат этого разговора. Сестра вняла моим наставлениям и подарка не снимала.
Спектакль начиналось в восемь вечера, а потому отправились в императорский театр оперы и балеты мы несколько заранее. Во-первых, потому что Эльза хотела пообщаться с подругой, а во-вторых, любой светский раут предполагал общение, а не только просмотр представления. Посему, если бы мы хотели просто полюбоваться пьесой, можно было приехать к самому началу. Обычно члены императорской семьи так и делали: у них не было лишнего времени, чтобы позволять себе праздно его проводить. Мы же всё-таки предполагали не отрабатывать программу публичного выхода в свет, а получать удовольствие от совместно проведенного вечера.
Направляясь в ложу Солнцевых для обмена приветствиями, среди гостей я увидел много знакомых лиц. Служба во дворце и сотрудничество с ОМЧС расширили круг моих знакомств. А уж какой фурор произвела бабушка под руку с неизвестным кавалером и упоминать не стоило.
Мы тепло пообщались с главой рода Каюмовых, кивками поздоровались с Али Шахом, внуком мурзы Тенишевых. Заметил я и старшего Железина, ведущего переговоры с кем-то из промышленников за бокалом виски в уголке за кадками с вечнозелёными пальмами. В фойе театра нарастал тихий гул, будто кто-то растревожил улей пчёл. В воздухе смешивались ароматы духов, закусок и свежесваренного кофе.
К Солнцевым в ложу мы заглянул ненадолго, ведь собирались смотреть представление из собственной княжеской ложи. Дамы угощались игристыми винами, мы же символически пригубили алкоголь покрепче. Эльза при этом получила букет цветов от графа, который осторожно ухаживал за ней, стараясь при этом не быть настырным. Эльзе подобное внимание нравилось, как я видел, однако же пока что она больше общалась с дочерью графа, Ириной.
Княгиня увлекла беседой Солнцева, позволив мне перекинуться парой слов с Кхимару. Магическим зрением я видел, что щупальца магии кошмаров плотным коконом обвивают Елизавету Ольгердовну.
С широкой улыбкой повернув голову в сторону демона, я почти в ухо прошипел:
— Что ты с ней делаешь?
Тот сперва сдернул бровь недоуменно, но стоило показать пальцем спираль и указать на бабушку, он наконец понял, о чем я.
— Сканирую, — коротко ответил он сквозь зубы с каменным выражением лица. — Мне нужно понять её общее состояние.
Для себя я отметил, что не помню, чтобы магия кошмаров могла относиться с нежностью и осторожностью к тем, на кого воздействует. Однако же, что я о ней знал? Всего лишь некоторые приемы, почерпнутые из самоучителя. А Кхимару жил с ней тысячелетиями, потому я мог не знать многих нюансов в отличие от него.
Заметив, что его пояснения не переубедили меня и не притупили беспокойство, демон добавил:
— Я помню о нашем разговоре и не причиню ей вреда, — одними губами произнёс он.
Тем временем, я обратился к подругам и поинтересовался:
— Сударыни, кто просветит меня, далёкого от звания театрала, о чём будет сегодняшнее чудесное представление?
— О, это же нечто потрясающее! — с энтузиазмом ответила Ирина Сергеевна, старшая дочь графа Солнцева и подруга Эльзы. — Пьеса называется «Из грязи в князи» — о потерянном наследнике, который постепенно взбирается на вершину власти с самого дна и занимает положенное ему по статусу и рождению место. Здесь столько неожиданных сюжетных поворотов, что просто невозможно представить, чтобы подобное могло произойти в современном мире. Однако, создатели утверждают, что пьеса основана на реальных событиях. Я слышала, что эта пьеса в Милане, две недели назад произвела фурор. Поэтому я не могла не пригласить вас.
У Солнцевой, такой же светловолосой и сероглазой как отец, глаза сияли восторгом, будто бы она действительно описывала некий театральный шедевр. Я же подобного энтузиазма не разделял, примерно представляя, что обычно показывают в рамках театральных пьес. Зачастую это очень сильно преувеличенные, гротескные случаи из жизни, доведенные до абсурдности, привлекающие внимание и при этом действительно практически нереальные для существования в реальной жизни. Однако же я не стал ставить крест на истории, даже не посмотрев её: мало ли, итальянцы все-таки считались непревзойденными мастерами театрального искусства, и вполне возможно, что они действительно придумали некую историю, которая сможет затронуть и русскую душу.
Пообщавшись где-то с полчаса и дождавшись первого звонка, мы отправились к себе в ложу. Уже на выходе Ирина Сергеевна осторожно коснулась руки отца и поинтересовалась:
— А Дима к нам не присоединится?
Но граф лишь отрицательно покачал головой. Видимо, домашний арест наследника Солнцевых ещё не завершился, как и воспитательные процессы. Однако же Сергей Александрович сурово взялся за сына. С другой стороны, неудивительно: если бы Эльза при входе в ложу Солнцевых увидела здесь наследника графа, приятные впечатления от вечера явно могли бы быть испорчены. Посему я прекрасно понимал причину отсутствия обидчика Эльзы на спектакле.
Другой вопрос, что я не представлял, каким образом Сергей Александрович видел ситуацию с ухаживаниями за Эльзой. Одно дело — разово встретиться в театре либо периодически видеться в рамках светской жизни в столице. Совершенно другое — свататься к девушке, ухаживать за ней и затем обрекать зазнобу видеть несостоявшегося насильника день ото дня, нос к носу, во время совместных семейных обедов, как минимум. Если Эльза согласится на нечто подобное, то провести повторные воспитательные работы с Солнцевым-младшим придётся уже мне.
Тем временем мы расселись в собственной ложе, и дали второй звонок. Почти в преддверии третьего звонка зал заволновался, и все обратили внимание на императорскую ложу. Там сперва появился принц с сестрой, за ними вошла императрица-регент, а замыкал семейную процессию Пожарских Великий князь Михаил Дмитриевич. Похоже, удивился подобному составу семьи не только я, ведь в последнюю нашу встречу два старших представителя императорского рода были в тюрьме. Сейчас же оба о чем-то переговаривались, периодически обсуждая что-то с принцем и принцессой. Пожарские в полном составе были довольны жизнью и улыбались. На руках у Елизаветы Алексеевны я заметил Мурку, которая с неменьшим удивлением увидела заполненную ложу Угаровых.
«Вот уж вас точно не ожидала увидеть здесь! — обратилась она по мыслесвязи. — Вы же не театралы ни разу!»
«Поверь, я удивлён не менее твоего! Но у нас княжна на выданье, так что приходится соответствовать и вращаться в высшем свете».
«Весомый аргумент. Лизу тоже для этих целей выгуливают регулярно», — ответила химера, укладываясь на коленях принцессы и давая себе гладить.
«Так ей же рано… — невольно возразил я. — Да и принцесс обычно за границу отдают замуж».
«Не тот случай. Знаешь, какие сейчас баталии идут по поводу круга вероятных невест и женихов для Пожарских⁈ Ух! Кажется, императорский род решил вернуться к старой доброй доктрине, где у России нет в мире союзников, кроме собственных армии и флота. Так что ближайшие свадьбы Пожарских будут с соотечественниками».
Вот так и узнаёшь случайно государственные тайны. Дальше меня они не уйдут, но один вопрос всё же моментально возник в моей голове:
«Эльза среди претенденток есть?»
«Есть. Императрица сильно против неё, а принц и Великий князь — за».
«Причины?»
«У императрицы сдвиг на внешности, требует сначала шрам убрать, и потом рассматривать. А Великий князь и принц смотрят на перспективу развития её дара, верность роду и не теряют надежду, что ты станешь архимагом. Императрица же считает, что Угаровы и так у них в кармане из-за вассальной клятвы».
Насчет императрицы я и не питал особых надежд на благосклонность. Не такова наша Мария Фёдоровна. Зато принц и Великий князь удивили. Придётся впредь принимать в расчет вероятность смотрин у императорского рода.
Тем временем по залу прошли самые разные шепотки. Гул голосов скорее напоминал рокот волн, постепенно усиливаясь. Видимо, удивился не только я. Представляю, какие политические расклады сейчас рушились в одно мгновение. Ведь нетрудно было догадаться, что большинство аристократических семей и альянсов предполагали повлиять на принца в отсутствие серьезных политических игроков за его спиной, таких как мать и тот же Великий князь. Кто-то при этом ставил ставки на то, что Великий князь будет кем-то вроде советника, ведь не зря же два феникса сражались с элементалем над столицей, в то время как слухи о том, что императрица отдыхает в каземате, не могли удержаться в пределах Кремля. А сейчас эта троица собственным видом демонстрировала единство семьи Пожарских перед невзгодами и одним появлением в театре рушила очень многие надежды на политическое влияние при дворе.
Я же мысленно отметил, что принц не злопамятен, а умудрился отыскать некий компромисс между совестью и политической необходимостью. Хотя, если вспомнить, что Великий князь в своё время умыкнул родовую реликвию из сокровищницы для японцев, а родная мать притащила под нос орденцев и умудрилась чуть ли не поучаствовать в свержении династии, сплоченность императорской семьи для меня всё-таки оставался под вопросом.
Тем временем дали третий звонок, и одновременно с этим один из служащих театра поднес мне конверт, запечатанный гербом Солнцевых. Я вскрыл конверт, оттуда выпал листок бумаги, на котором неровным почерком было написано:
«Князь, прошу уделить мне пару минут своего времени. Д. С. Солнцев».
Похоже, Дмитрий Сергеевич всё же решил ослушаться отца и посетил театр, однако, решил не портить настроение нам с сестрой и попросил о приватной встрече.
Извинившись перед Эльзой, я решил выйти и поговорить с Солнцевым-младшим.
Выйдя за пределы ложи, я увидел чуть в стороне нервно расхаживающего Дмитрия Александровича. По-моему, выглядел тот весьма печально: осунувшийся, исхудавший, с чёрными кругами под глазами и даже с несколько поблёкшим цветом волос. Больше всего он напоминал мне запуганного донельзя человека. Причём он то и дело оглядывался по сторонам, вздрагивал и шарахался из стороны в сторону, будто видел что-то или чего-то боялся.
Я на мгновение перешёл на магическое зрение и чуть не присвистнул от удивления. Дело в том, что Солнцева окружала свора горгов. Стоило тому сделать шаг в какую-либо сторону, как один из горгов начинал рычать, скалиться и бросаться в его сторону, намеренно пугая Солнцева. Ему приходилось отпрыгивать едва ли не в сторону, чтобы тут же натыкаться на рычание следующей химеры. Неудивительно, что он постоянно потирал разные части тела, будто его не раз кусали за руки, ноги и даже за зад.
Увидев меня, вышедшего из ложи, Дмитрий Сергеевич едва ли не бросился передо мной на колени, но в последний момент удержался.
— Князь, я вас прошу, сделайте что-нибудь, отзовите своих тварей! Я всё осознал, клянусь! Я… я не могу так больше! Они повсюду со мной, они множатся, они не дают мне спать, они не дают мне есть! Куда бы я ни пошёл, они следуют за мной! Я даже в туалете не могу остаться наедине! Я… простите меня! Хотите, я на колени встану перед княжной? Я виноват! — Солнцев говорил торопливо, перескакивая с мысли на мысль, будто опасался, что я развернусь и уйду обратно в ложу, не дослушав его стенания. — Они же сквозь стены ходят! Их никто не видит! Говорят, я схожу с ума! Ран, которые они оставляют на мне, тоже никто не видит! На них ничего не действует, ни благословения, ни проклятия! Я знаю, это вы! Это всё вы! Я знаю! Вы… вы говорили, что стоит мне только о чём-то плохом подумать, и меня разорвут химеры! Да, я вначале злился, думал всякое, но я раскаялся! Искренне! Могу кровью поклясться! Я уже не думаю ничего плохого, я клянусь! И, хотите, кровью поклянусь вам! Уберите их, отзовите! В конце концов, я… я сам отцу сказал, чтобы он, если хочет, женился на вашей сестре, я перечить не буду! Отпустите меня, князь!
На последних словах он снова попытался приблизиться ко мне, но химеры заступили ему дорогу и зарычали предупреждающе, заставив Солнцева отшатнуться. Наследник графского рода едва сдерживал слёзы, взирая на меня с мольбой.
А самое хреновое было то, что я, если честно, плохо помнил конструкт, в сердцах наложенный на бывшего адъютанта принца. На его ауре запечатлелась некая руна-активатор, похожая на индийскую вязь, и боги её знают, что она означала.
И сейчас, видя, как мнётся Солнцев, я задумался о том, что спонтанно наложенная мною магия кошмаров с отложенным эффектом могла быть наложена с ошибками. Не сказать, чтобы я жалел о том, что наградил Солнцева таким «подарочком» — ничего подобного. Он вполне заслуживал подобного отношения за свой проступок перед Эльзой. Тревожило меня другое. Я мог неправильно использовать полученную силу, совершенно не представляя масштаба её действий и последствий. Этот факт беспокоил меня гораздо больше, чем состояние Солнцева. Ведь если маг не контролирует силу и не представляет её последствий — это не маг, это мина замедленного действия, которая в какой-то момент рванёт и поглотит его самого.
Именно поэтому ситуация с Солнцевым мне кардинально не нравилась. В конце концов, стоило ему поклясться кровью в том, что он не причинит вреда и даже не подумает плохо о сестре, как кошмары должны были исчезнуть. Но что-то мне подсказывает, что нечто подобное он пытался сделать, но у него ничего не вышло.
Тогда возникал вопрос: что же я такое наложил? И возможно ли, что в сердцах я просто убрал лазейку для деактивации? Для того чтобы разобраться с происходящим, мне нужна была помощь профессионала. Не мог же я признаться, что сам ни черта не понимал, чем я наградил Солнцева.
Я попытался успокоить того и ответил:
— Я очень рад, что вы осознали всю глубину собственного проступка. Однако же конструкт имеет срок действия. Вам необходимо будет извиниться перед Эльзой, поклясться кровью, что вы не причините вреда моей сестре, и мне, и нашему роду в целом, и через некоторое время он спадёт.
— Вы обещаете? — с надеждой взглянул на меня Солнцев-младший. — Поклянитесь, что он спадёт! Поклянитесь, что я не сойду с ума окончательно!
А вот здесь сложно было ответить так, чтобы не попасться на откровенной лжи.
— Дмитрий Александрович, всё будет зависеть от искренности вашей клятвы. Чем искреннее будут ваши намерения, тем быстрее он спадёт, по сути. А посему, если вы где-то глубоко в душе будете питать надежду прикончить меня и сестру, никакая клятва вам не поможет, — развёл я руками.
— Я вас понял, — бывший адъютант принца и наследник графа Солнцева тут же поранил себе руку запонкой, дождавшись появления капли крови тут же принялся скороговоркой приносить клятву. Завершив, он добавил: — Извинения готов принести в любое время и в любом месте, которые вы посчитаете приемлемыми. Но… через сколько они пропадут?
— Не сразу, но пропадут, — успокоил я Солнцева как мог. — Давайте так: через неделю мы с вами встретимся в «Бересте», и я проверю ваше состояние. В случае чего помогу с деактивацией конструкта.
— Хорошо, — кивнул тот и, озираясь по сторонам, двинулся вдоль стены на выход из театра.
Я же помахал пальцем горгам, пригрозив им не сильно усердствовать. Те кивнули, будто бы поняв моё настроение. Однако же клятву Солнцев принёс, и теперь необходимо было пообщаться с Кхимару и определить, как деактивировать своё неудачно наложенное проклятие-кошмар.
В зал я возвращался в лёгкой задумчивости о том, что постигать необходимо в равной степени любую силу, которой обладаешь, чтобы не натворить дел, и потому не сразу понял, что происходит на сцене.
А на сцене барышня в богатых одеждах с боевым скипетром в руке, восседая на подобии не то льва с крыльями, не то орла с львиным телом, обнималась с неким юношей, одетым гораздо беднее, прижимаясь к тому всем телом, что-то щебеча о любви и о том, что отец никогда не поймёт их союза, и что она готова отказаться от будущего и от долга перед родом, лишь бы только быть рядом с ним.
Я видел, как Эльза при этом ошарашенно взирает на сцену, а бабушка и вовсе криво усмехается.
М-да, как я и думал, театральщина была самая что ни на есть махровая. Я плохо представлял себе ситуацию, когда наследница богатого рода вдруг влюбилась бы в простолюдина и попыталась бы отказаться от собственного положения ради жизни с ним.
А тем временем действо приобрело некие пикантные подробности, и декорации поменялись. Буквально следом нам показали девушку, глубоко беременную, во время военных действий, управляющую армией живых существ. Была она не то призывателем, не то… До меня не сразу дошло, что происходящее сильно явно перекликается с нашей семейной историей, но этого пока ещё никто не осознавал.

Глава 10

Я превратился весь во внимание, взирая на происходящее на сцене.
А тем временем отец обесчещенной дворянки метал громы и молнии, требуя назвать имя отца бастарда. И когда простолюдин попытался вступиться за свою зазнобу, ему одним ударом снесли голову, а девицу, вдруг начавшую рожать, отправили в госпиталь, который сам же отец и забросал гранатами. Дым скрыл всё происходящее от зала.
Публика охала и ахала, дамы обмахивались веерами, а кавалеры подавали впечатлительным зрительницам шампанское, носовые платочки и нюхательные соли.
Я же настолько сильно сжал кулаки, что захрустели костяшки пальцев.
«Суки, какие же суки!» — пронеслось у меня в голове.
Раздался крик ребёнка. На руинах госпиталя его взял на руки новоявленный дед и, проверив на наличие магии, отдал мимо проходящему солдату.
— Убери с глаз моих эту дрянь! Он не может быть наследником нашего рода! Он — позор и не заслуживает того, чтобы называться нашим именем!
В этом моменте побледнела и бабушка. Она машинально опустила руку на пояс в поисках боевого скипетра, но не обнаружив его там, сжала кулак так сильно, что вспорола ногтями внутреннюю сторону ладони. Кхимару, заметив нашу реакцию, нахмурился. Эльза же ещё пока ничего не понимала, увлечённо наблюдая за происходящим на сцене.
И тут возвестили о конце первого акта.
Эльза скептически отнеслась к происходящему:
— Да уж, театр такой театр. Сомневаюсь, что подобное могло произойти в реальной жизни, — хмыкнула она, — как в отношении поведения дворянки, так и в отношении реакции её отца.
У меня же в голове бешено крутились мысли: где, когда и кто мог заказать подобную дрянь? И ведь это только первый акт, в рамках которого показали, будто бы сын княгини, убил собственную дочь ради того, чтобы скрыть позор.
Я пытался сообразить, кто заказчик. Кто так иносказательно или же прямым текстом пытается нас оболгать и окунуть в грязь головой? Вариантов, кроме Ордена и Светловых, у меня больше не было. Но, насколько я понимаю, Орден отозвал любые действия в отношении меня. Светловы и вовсе на время затихли.
Был ещё вариант с итальянской ветвью Ордена, которой мы испортили планы, упрятав гробницу… Но они попросту не могли так быстро сработать. Прошло меньше двух суток с момента утопления пирамиды глубоко в землю и уничтожения Костомарова. И вот, пожалуйста, уже имелась пьеса. Либо это был заранее спланированный удар, либо итальянцы здесь были совершенно ни при чём. Но совпадение в виде итальянской пьесы и брата Секстуса, уничтожившего Костомарова физически, напрашивались сами по себе. Австрийская ветвь Ордена? Солнцевы?
Последние два предположения были если не абсурдны, то бездоказательны. Австрийцы воевали с нашим крылом тихими диверсиями на своей территории. А Солнцев вряд ли пригласил бы нас испить чашу позора, если собирается и дальше ухаживать за Эльзой. Да и не могли наши отношения так разительно ухудшиться за столь короткое время. Тогда кто заказчик?
— Княгиня, позвольте, мы отлучимся с князем за шампанским. Пожалуйста, не покидайте пока ложу, — обратился к Елизавете Ольгердовне Кхимару и, дождавшись её отстранённого кивка, тут же вышел вон, указывая взглядом следовать за ним.
Отошли мы недалеко, укрывшись в уголке между колоннами и кадками с зелёными растениями, где до того общался Железин с кем-то из знакомых. Вокруг нас вверх заклубилась завеса из магии кошмаров, отгоняя всех любопытных. К тому же Кхимару значительно понизил голос:
— Что происходит? Я чувствую ваши эмоции, они бурлят не хуже разъярённых тварей.
— Судя по всему, это заказной спектакль, призванный оболгать нас с ног до головы. Пока история отчасти напоминает историю моего рождения. Это моя мать сошлась во время военной кампании с неизвестным отцом, забеременела и скрывала это от деда. А после, во время родов госпиталь разбомбили пустотными гранатами. Меня отыскали на обломках больницы. Один из виденных тобою за ужином кровников, спас меня ценой собственной жизни. Сам остался инвалидом, но меня с того света вытащил. Дед обнаружил меня искалеченного и отдал на воспитание простецам в самую обычную мещанскую семью, где я жил на правах курицы, несущей золотые яйца. Не сказать, чтоб меня били и унижали, но я был калекой, и лишь в восемнадцать кое-что изменилось. Собственно, подозреваю, что интерпретацию моего жизненного пути мы сейчас и увидим. И уже то, что показали, будто бы дед самостоятельно взорвал пустотными гранатами больницу, где рожала его дочь, как ты сам понимаешь, бросает тень на нашу семью. Не говоря уже о том, что моим предполагаемым отцом назвали простолюдина.
— А это не так? Ты знаешь своего отца?
Я криво улыбнулся:
— Уж тебе ли не знать, что моим отцом должен быть некто явно не отсюда родом, а, судя по всему, из Индии. Я его даже видел. Так уж вышло, что я нырнул в кошмары спасшего меня лекаря, который принимал роды у матери, и на мгновение видел и её, и привёзшего её мужчину. Тот был ранен, но до последнего держал иллюзию. Никто не знал, что княжна беременна. Так что, судя по смуглой коже и попыткам раджпутских махараджей меня убить, мой отец был выходцем из этой семейки. Был у него титул или нет, я не знаю, но кровь в его теле текла благородная.
— И древняя, — заметил Кхимару.
Я кивнул, раздумывая: смотреть ли до конца эту ересь или прервать спектакль…
Признаться, я даже боялся представить, что покажут дальше. Уже того, что продемонстрировали, хватило, чтобы бабушку чуть удар не хватил. Но если мы попытаемся каким-то образом привлечь внимание к происходящему, будет только хуже, тем самым скомпрометируем себя.
— Есть огромное количество способов прекратить этот фарс, — вкрадчиво, словно уговаривая меня, заметил Кхимару. Будто речь шла о предложении выпить шампанского, а не разгромить театр. — Можно с жертвами, а можно и без.
Я же прекрасно осознавал, что театральная труппа здесь ни при чем. Они — люди подневольные, играли то, что было приказано. Совсем другое дело — сценарист, постановщик и директор театра.
— Прекратим, но без жертв. А потом вдумчиво побеседуем со сценаристом и постановщиком этой пьесы.
— Без проблем, — кивнул тот. — Компанию составить?
Я раздумывал меньше минуты, а после кивнул.
— Я пока эвакуирую бабушку с сестрой, а ты осмотрись… И личину смени на время.
— Не учи дедушку бабушку любить, — улыбнулся Кхимару, на глазах меняя облик с военного-ветерана на скромного театрального импресарио.
* * *
Я вернулся в ложу с шампанским в компании иллюзорного Хильмерика Трихёвдата и встретился с напряжённым взглядом бабушки.
— Это то, о чём я думаю?
Я кивнул.
— Это нужно прекратить, — тихим, но при этом бесцветным голосом произнесла Елизавета Ольгердовна. — Это кощунственно по отношению к памяти Николая и Вики.
— Не волнуйся. Я не позволю кому-либо лить на нас помои. Собирайтесь, вы уходите.
Бабушка кивнула, а Эльза лишь переводила взгляд с меня на княгиню, а после на сцену. Кажется, до неё медленно начало доходить, что было показано в пьесе и каким образом это перекликалось с историей нашей семьи.
Я дёрнул за шнуры, удерживающие тяжелые бархатные портьеры по бокам ложи. Алая ткань с шелестом распрямилась и отчасти прикрыла нас от любопытных взглядов.
Накинув на ложу отвод глаз, а после создав иллюзию бабушки и сестры, я открыл портал и попросту отправил и княгиню, и княжну прямиком в особняк, сказав, что вскоре мы с Хельмериком их догоним. Бабушка кивнула, лишь скрипнув зубами, и портал захлопнулся. Мне же предстояло отыграть свой собственный спектакль одного актёра.
«Мурка, готовься к эвакуации», — на всякий случай предупредил я химеру принцессы, чтобы та не натворила дел и не вступила в схватку с Кхимару или со мной.
«А княгиня?..» — осторожно уточнила Мурка, беспокоясь о своей создательнице. После потери сил она была для химеры словно маленький котенок, о котором необходимо было заботиться. Всё это фоном считалось по нашей связи.
«Уже в безопасности».
Я почувствовал волну одобрения от кошечки.
Третьего звонка, возвещавшего начало второго акта спектакля, я дожидался с нетерпением. От былой расслабленности и веселья не осталось и следа. Руки и вовсе чесались свернуть кое-кому шею. Пусть я и не был сильно высокого мнения о деде Николае, который отдал внука-калеку простецам на воспитание в мещанскую семью, однако же уничтожение беременной дочери гранатами, как показали в пьесе, было за гранью даже для меня.
Второй акт начался с того, что на сцене показали подростка-калеку, подволакивающего ногу и держащего изувеченную руку возле тела. Он не разговаривал, лишь мычал. Соседские мальчишки насмехались над ним, не хотели иметь с ним дел и едва ли не бросали в него комьями грязи, называя идиотом.
Закулисный голос начал вещать о трудной судьбе мальчишки, как громыхнул взрыв, раздались крики, и пламя объяло сцену. Сизый туман клубами заполнил зал. Люди начали кашлять, сработали сигнализации, и кто-то закричал, тем самым породив подобие паники. Маги воздуха пытались изничтожить дым, а огневики, в том числе и принц, укротить огонь, но у них ничего не получалось. Я же в магическом спектре видел, что всё происходящее — это магия кошмаров, этакий вариант иллюзий, направленный на всех. Обычная магия не могла с ней совладать.
Бросив тщетные попытки укротить пожар в моменте, когда пламя начало перекидываться на оркестровую яму и первые зрительские ряды, аристократическая публика бросилась в рассыпную, пытаясь покинуть опасный зал. Я видел глаза принца, который нахмурившись взирал на происходящее, когда охрана выводила его вместе с сестрой, императрицей и Великим князем через отдельный выход.
Я же взял за руки иллюзорных княгиню и княжну и повёл их к выходу. Наша ложа имела выход на второй этаж, и оттуда можно было выбраться на балкон, опоясывающий обратную сторону театра. Два десятка иллюзорных химер уже дожидались нас там. Я усадил на них бабушку с Эльзой и отправил в сопровождении охраны домой.
Что ж свою первую партию я отыграл, показав, что Угаровы покинули представление, как и все остальные зрители, самым обычным для себя образом.
Я же, накинув на себя тот самый отвод глаз, отправился за кулисы. Судя по хлеставшим там плетям магии кошмаров, вряд ли Кхимару нужна была помощь. Но пообщаться предметно с исполнителями столь гнусного заказа мне хотелось до зубовного скрежета.
* * *
Как говорится, на ловца и зверь бежит. Уж не знаю, кого пытался отловить за кулисами Кхимару, но я свою цель обнаружил с балкона, откуда только недавно эвакуировал свою иллюзорную семью. Машинально накинув на себя чужую личину и отвод глаз, я обратился в слух.
Внизу под дождь выбежал низенький толстенький мужчина с тонкими усиками и в ярком, едва ли не бордовом костюме. Хотя, судя по его формам, скорее, выкатился. Его зажимали «в клещи» и оттесняли к беседке двое неизвестных в чёрных плащах с капюшонами, скрывавшими лица.
Большинство зрителей выбегало на другую сторону театра через главный вход, далеко не все пользовались запасными выходами во внутренний дворик театра с садом, фонтанами и скамейками, ведь тот был окружен высокой кирпичной стеной, став своего рода капканом, откуда не было выхода. Дождливая морось сменилась на ливень, а толстяк пятился от неизвестных и бормотал на итальянском, тараторя со всё увеличивающейся скоростью:
— Сеньоры, к чему угрозы⁈ Мы же деловые люди! Я выполнил свою часть сделки! Не моя вина, что в театре начался пожар! Чем я прогневал вашего господина? Пьесу изучили, отрепетировали и поставили в кратчайшие сроки. Мы даже на букву не отступили от сценария.
Двое неизвестных даже не разговаривали, лишь синхронно подняли руки, собираясь ударить неким конструктом, однако же я среагировал на один такт сердца быстрее, поставив напротив неизвестного итальянца пустотный щит, полностью поглотивший урон.
Твою мать, мне показалось или щит имел розоватый отлив?
Разбираться с собственными силами было некогда. Зато два столба света подсказали мне, чьих рук было нападения, как минимум, а возможно, и планирование всего происходящего.
Я выдернул воздушной плетью толстячка за руку на балкон, одновременно отправив двум неизвестным заряд пустотных игл. Вот только вместо бесцветных колебаний воздуха в нападающих полетели розовые всполохи, напоминающие рой пчёл. Неизвестные ругались, отбивались от дряни, окутывали себя сиянием света, но ничего не помогло. Вся троица стонала на разные лады. Пришлось вырубить всех троих, чтобы не привлекать излишнего внимания. Вобрав в себя остатки розовых всполохов, я в магическом спектре с удивлением обнаружил множество прорех на ауре нападавших.
Спустившись вниз по воздушным ступеням, я обыскивал двух оглушённых и раненых несостоявшихся убийц. Однако же ничего, что бы связывало их со Светловым, я не обнаружил: ни кинжалов с вензелями, хотя те были у Иллюмовых, ни пряжек либо фибул на плащах с деревом. Абсолютно безликие наёмники. А силой света, если уж на то пошло, вполне могли обладать не только Светловы, но и те же Солнцевы, к примеру, поэтому пришлось слегка усомниться в определении заказчика сегодняшнего непотребства.
Мне бы, по-хорошему, следовало их перетащить в особняк для вдумчивого допроса. Вот только я, к своему стыду, не знал, где у нас там расположены казематы. Как-то не было привычки тянуть грязь домой. Хотя в Химерово камеры точно были. Поэтому действовать решил радикально. Я едва ли не впервые обратился к Войду и попросил:
«Выпей их. Обнули источник».
Тот сперва опешил от такого подарка судьбы, а после послушно вытянул содержимое резервов двух магов, как оказалось, где-то на уровне третьего-четвертого ранга. Связав их иллюзорными путами, обратился по связи к химерам-браслетам сестры, с которым она, хвала богам, так и не рассталась, вернувшись домой.
Они с княгиней сейчас находились в кабинете у бабушки, что-то обсуждая приглушёнными голосами. Я повторно открыл врата туда, резво закинув двух раненых с опустошёнными резервами нападавших. И чуть не получил в лоб парочкой магических конструктов, вовремя выставив перед собой пустотный щит, но тот снова оказался с розоватыми бликами.
— Спокойно, сударыни! Свои! Сестрица, подлечи этим физику и усыпи, после допросим. Ауру оставь в том же виде. Мы скоро вернёмся!
К чести Эльзы и бабушки, после моих слов они отреагировали уже более рационально. Подумаешь, два нашинкованных наёмника кровью заливают персидский ковёр. От Эльзы прошла волна изумрудной зелени лечебной магии, а бабушка деловито принялась связывать парочку шнуром из корсажа собственного платья. Лишь закрыв портал, подхватив на воздушной подушке итальянца и отправившись за кулисы, я вдруг сообразил, что чисто теоретически не мог дважды открыть врата миров. Конструкт же полностью опустошал мой резерв. Тогда какого демона это сейчас было?
Где-то на задворках сознания сыто икнул Войд после трапезы двумя магами, потому я списал всё происходящее именно на сытную трапезу астрального собрата.
Тем временем театр практически опустел, на улице раздавались сирены подъезжающих пожарных команд, которые должны были тушить внутреннюю обстановку Императорского театра оперы и балета. А в глубине закулисья, посреди разгромленного, но нарочито задымленного театра сидел молоденький импресарио и осторожно, даже любовно, водил пальцами по щекам двух практически неотличимых друг от друга мужчин. Седые, с серыми глазами, один был чуть старше другого и, судя по похожей внешности, они приходились друг другу родственниками, возможно, братьями, а возможно, даже отцом и сыном.
— Все, как ты просил, — хмыкнул Кхимару, сразу же разглядев меня под личиной, — сценарист и постановщик.
— Я тоже не с пустыми руками, — хмыкнул я, на воздушной подушке подтащив толстячка. — Директора их от смерти спас.
— Это удачно! — с уважением ответил демон. — Потому что я тут немного потолковал с бедолагами. Они не в курсе причин происходящего. Репертуар у них изменился два дня назад, пришлось срочно-припадочно изучать новую пьесу. До того у них действительно существовала пьеса «Из грязи в князи» и была этакой комедией. Но всей труппе обещали такого рода премиальные, если они за два дня разучат текст, что они дневали и ночевали со сценариями в зубах и готовы были в лепёшку разбиться, ведь премии составляли едва ли не трёх-четырехмесячный оклад в театре.
— И ты веришь тому, что они говорят?
— Я не верю, — спокойно возразил Кхимару, поглаживая с отеческой заботой по головам пленных, — я знаю. Их страхи выдают их с головой, а больше всего они боялись не выучить слова, забыть что-то на сцене и отыграть не так, как того требовал директор. Единственный экземпляр того самого сценария на руках имел только он. У них даже реплики ролей были от руки переписанные для того, чтобы быстрее текст запомнить. Исходный экземпляр где-то в сейфе у директора лежит.
Экземпляр нужен мне был и в качестве вещдока, и для того, чтобы узнать, на какие гнусности заказчик планировал пойти, чтобы утопить нас в дерьме. Но, кроме того, я вспомнил ещё одну способность Войда, которой мы пару раз воспользовались.
«Войд, унюхаешь, есть ли на сценарии остатки магии? И если да, то какой?»
«Ну, можно попробовать, если на него воздействовали каким-то образом или если не чистили, — с сомнением ответил астральный подселенец. — Но шанс очень мал, если сценарий прошёл через множество рук».
Тем временем мы хлёсткими ударами по щекам привели в чувство директора, и тот вновь запричитал. Правда, сперва он чуть ли не бросился мне в ноги с криками:
— Спаситель, благодарю! Они меня едва не убили!
Благодарностей было много, пока толстяк не увидел сценариста и постановщика, лежащих рядом без сознания. Тут у него пластинку слегка заклинило, а после и сменило бормотанием про дикую русскую страну и варваров, которые не держит собственное слово.
— А ведь обещали! И дали такой шикарный аванс!
Но резкий удар воздушной плетью по щеке заставил его заткнуться. Кстати вспомнились навыки итальянского языка, ой кстати. И пусть говорил я весьма коряво, однако же, как минимум, директор меня понимал.
— Отвечайте коротко и ясно. За каждый ответ, который мне не понравится, будете получать удар.
Тот согласно закивал головой.
— Кто дал вам сценарий сегодняшней пьесы?
— Заказчики… те два человека, от которых вы меня спасли.
— Как давно это произошло?
— Чуть больше двух дней назад, когда группа приехала в столицу и готовилась провести первую репетицию.
— Какую сумму обещали?
— Тридцать тысяч золотых полновесных рублей.
Кхимару скривился:
— Врёт.
Твою мать, хочу уже вплотную взяться за изучение магии кошмаров. Это же надо какая полезная сила оказалось, и магический детектор лжи, и хождение по снам, и чтение страхов… И чувствую, это ещё далеко не весь список.
И итальянец тут же получил воздушной плетью по лицу, после чего щека его заалела, и он пробормотал:
— Тридцать тысяч труппе… и ещё десять тысяч мне сверху, если успеем за двое суток поставить и отыграть так, чтоб не стыдно было.
— Вы готовы были поступиться честью собственного театра, отыграв неизвестно что?
— А что? — вскинулся толстяк. — Содержание вполне соответствовало названию пьесы. А таких деньжищ наш театр и за полгода бы не заработал. Вы вообще в курсе, сколько обходится аренда площадки? А содержание, проживание и переезды театральной труппы и декораций? Не в курсе! А я знаю, и таких денег мы за полгода бы не видали, как за одно представление здесь. Артисты — тоже люди, тоже хотят кушать.
Последовал ещё один удар по щеке, но не сильный, а исключительно для острастки и возвращения к конструктивному диалогу.
— Отставить демагогию. Где хранится оригинал сценария, который вам передали?
— А я откуда знаю? В этой неразберихе неизвестно, где он мог оказаться! — уж слишком быстро ответил толстяк, сглотнув. Тут даже без дара стало понятно, что он врёт.
Потому я вновь применил воздушную плеть, тот клацнул зубами, прикусив себе губу. Оттуда начала сочиться кровь.
— Врёте.
Директор набычился и замолчал.
— Я и без вас знаю, что он в сейфе. Не отдадите вы — отдадут ваши коллеги. Только они за это получат деньги, а вы за это получите по лицу. А может и денег не дам. Просто скажу, что весь гонорар вы забрали лично себе в карман и устроили поджог, чтобы сорвать пьесу и иметь основания для невыплаты вознаграждения. Что они с вами сделают? А если вы скажете, то избежите дальнейшего рукоприкладства.
Директор набрал в грудь побольше воздуха и хотел закричать что есть мочи, ведь вдалеке послышались голоса представителей пожарной службы, но я не дал ему это сделать. Очень сложно кричать, когда тебе в глотку вталкивают воздух, вместо того чтобы дать ему выйти.
— Зря. Очень зря, господин директор.
Я вырубил его, уже не сдерживая силу.
Кхимару же только ухмыльнулся.
— Ну, допустим, последние две минуты были очень информативны в части его страхов. Пойдём, покажу, где сейф находится.
— Это как?
— Ну вот так. Я же тебе говорил, что магия кошмаров весьма многогранна. Так вот, пока ты ему устраивал допрос с магоприкладством, я просмотрел его самые главные кошмары, связанные как раз-таки с обнаружением того самого сценария. Местонахождение сейфа там тоже было. Этих оставляем? — демон указал на троицу служителей Мельпомены или кто там отвечал у греков за театр?
Я лишь кивнул. Больше они мне не были интересны, и мы с Кхимару под отводом глаз рванули по закулисью театра в поисках сейфа.
Тот отыскался в одной из гримёрных, достаточно богато обставленных мебелью из красных пород дерева с затёртыми обивками, но при этом ещё выглядящих достойно. За одним из зеркал, напротив которого, вероятно, должны были бы гримироваться звёзды театра, располагалась небольшая ниша. И, простучав пальцами по одним ему понятным выемкам, Кхимару умудрился открыть небольшую дверцу.
— Владейте и пользуйтесь.
Он хотел было потянуть к сценарию руки, но я тут же шлёпнул по ним ладонью.
— Погоди, не испорти.
У демона взметнулись в удивлении брови.
— Войд, твой выход.
Моя астральная сущность высунула морду горга и попыталась протиснуться внутрь небольшого сейфа, высовывая язык, словно змея, и пробуя на вкус воздух вокруг сценария. Так продолжалось что-то около четверти минуты, пока Войд с удивлением не обернулся в мою сторону и не сказал:
— Боюсь тебя разочаровать, но это не магия Светловых.
— А чья?
— Это магия льда.

Глава 11

Домой мы ушли со сценарием подмышкой; впереди предстоял ещё и допрос нападавших на директора театра. И снова портал «Врата миров» дался мне абсолютно спокойно: я не чувствовал сосущего голода либо чего-то подобного, что раньше испытывал при полном опустошении источника. С одной стороны, это безмерно радовало меня, а с другой — вызывало опасения. Я как-то не привык получать подобные подарки от судьбы, а это значит, что за них вскоре придётся расплачиваться. Я даже боялся представить, какую цену мне назначат за возможность и дальше пользоваться пространственной магией, в то время как Пустота так или иначе изымет из меня собственный «дар».
Тем временем в особняке бабушка сообщила, что два моих «подарочка» ожидают меня в лаборатории:
— Как ты сам понимаешь, в столичном особняке каземат не предусмотрен, в отличие от Химерово, а посему выбирать не приходилось. Эльза контролирует их состояние и не даёт проснуться. Что решили с театром?
— Официально: произошёл пожар, — принялся я вводить княгиню в курс дела. — Мы все покинули театр на химерах с балкона второго этажа со стороны внутреннего сада. Имейте в виду.
Бабушка кивнула.
— А по сути?
— А по сути, два дня назад кто-то пообещал огромные деньжищи труппе театра, чтобы они отыграли пьесу по спецзаказу. Сценарий был в одном экземпляре, мы его добыли, — я помахал прошитым и сброшюрованным сценарием перед бабушкой. — А те «подарочки», которые я вам доставил, как раз-таки пытались подчистить концы, убив директора театра, через которого велись дела. Так что нужно уточнить, кто заказчик и нанести ответный удар, пока кое-кто не опомнился.
— А что здесь уточнять? Опозорить нас так рьяно могли хотеть только либо Орден, либо Светловы, — тут же выдала бабушка наиболее вероятные версии.
— Так-то оно так, — согласился я с княгиней. — Вот только на самом сценарии есть отпечатки магии льда в остаточных эманациях, и нельзя исключить малую вероятность, что инициаторами могли быть не Светловы. Сбрасывать со счетов не будем никого, даже самые нелепые версии.
— К примеру?
— Императрица, — пожал я плечами. — Мурка сообщила, что принцу спешно подыскивают супругу. Эльза тоже в кругу претенденток. Но императрица резко против.
— Да быть того не может… — нахмурилась княгиня, — сперва так нас одарить, приблизить к трону, а после макнуть с головой в грязь?
— Допустим, одарила она нас, чтоб другим неповадно было третировать личных вассалов императора. В камер-юнкеры меня лично принц отобрал, она была не в восторге от моей кандидатуры, а уж когда встал вопрос про Эльзу могла и сгоряча наделать глупостей.
— Эта? Сгоряча? Мария Фёдоровна — магичка льда. А они отмороженные на всю голову. Просто так ничего не делают.
— А у Светловых маги льда есть в роду?
— В больших родах кого только нет, — скривилась бабушка. — Так что круг подозреваемых ни разу не сузился.
Мы все вместе спустились в лабораторию; там я на всякий случай перепроверил и стараниями Войда выкачал начавшие было заполняться резервы нападавших. Сейчас перед нами лежали опустошённые маги, прикрученные к операционным столам самыми обычными кожаными ремнями. Эльза сперва привела в чувство лишь одного из нападавших. Видел он исключительно меня, и то под личиной.
Только открыв глаза, он попытался дёрнуть руками, чтобы запустить в меня какой-нибудь магический конструкт, но вместо этого лишь застонал от боли.
— Вы пусты. Любая попытка создать конструкт может привести к выгоранию, — предупредил я нашего подопытного. — Отвечайте на вопросы быстро и честно — и останетесь жить. Попытаетесь причинить вред мне либо кому-либо ещё в этой комнате — и вы её не покинете. Ну или покинете, но совершенно не в качестве человека.
Мои угрозы возымели действие. Хватило нескольких секунд, чтобы маг оценил окружающую обстановку: он находится в лаборатории на операционном столе, а вокруг располагалось множество хирургических инструментов. Такое кого хочешь заставит задуматься. Но, к чести неизвестного, он не стал впадать в истерику и даже более того — не стал ломать комедию либо бахвалиться. Он просто кивнул.
— Имя?
— Станислав Иванов.
— Маг из простолюдинов? — уточнил я.
Тот лишь скривился.
— Моя мать — шлюха из борделя. А папаша мне неизвестен. Поэтому да, маг-простолюдин.
— Что делали в театре?
— Выполняли заказ Теневой гильдии.
— Суть заказа?
— Не разглашается под кровную клятву.
— Заказчик?
— Шутите? Если бы все исполнители, работающие на Теневую гильдию, знали имена заказчиков, мы были бы не жильцами, а гильдии в принципе не существовало бы.
Тут я понял, что пропустил достаточно большой пласт информации о теневом мире, и мне необходимо было его восполнить; при этом я покосился на Кхимару, и тот едва заметно кивнул, подтверждая истинность слов исполнителя.
От дальнейшего допроса меня отвлёк вбежавший и слегка запыхавшийся Алексей; вид у него был испуганный и встревоженный.
— Князь, к вам там с частным визитом Савельев Григорий Павлович. Очень уж он жаждет с вами поговорить немедленно.
Я чертыхнулся. Вся конспирация коту под хвост, но Эльза — умничка, умудрилась усыпить жертву допроса ещё до того, как Алексей открыл рот и выдал нас с головой.
— Я покараулю, — кивнула княжна.
— Я с тобой, — тут же отреагировала бабушка. — Что бы это ни было, но последний раз Савельев был в этом доме перед обрядом погребения Николая, поэтому вряд ли он пришёл с праздным визитом.
* * *
Савельев Григорий Павлович обложился бумагами и не мог поверить в происходящее. У него на руках было несколько донесений и один совершенно невозможный документ, который больше был похож на некий шарж или гротескную шутку. Но отчего-то уж очень сильно он перекликался с остальными донесениями Службы безопасности империи. Исходя из совокупности всех свидетельств, Григорию Павловичу следовало вызывать магодава Димитра Потоцкого и отправляться к князю Угарову для совершения ареста. Однако же что-то останавливало Григория Павловича. Врождённое чутьё на ложь било в набат, ведь слишком гладко состыковывались разные факты в донесениях.
Факт первый: на теневой рынок выбросили крупную партию пустотных гранат. Если обычно эта дрянь попадала в империю со стороны азиатского региона, то сейчас партия была крупнее прошлых и, предположительно, исходила не оттуда.
Факт второй: по донесениям «кротов», при закупке империей такого обширного объёма запрещённого оружия был замечен некто Леонтьев, бывший поверенный императрицы в деле передачи имущественной виры от Светловых Угаровым. Ныне же Леонтьев ушёл со службы, став управляющим делами князя Угарова.
Факт третий: в руки ему попалась аналитическая записка совета Гильдии Магов, в которой рассматривался феномен князя Угарова. Там на пятидесяти страницах строились теории, каким образом князь умудрился спасти архимагов на Алаиде, ослабить элементаля в Кремле и… противостоять магии баронессы Маришки Драганич на вступительном экзамене в столичной магической академии. Теорий там было много, но наиболее вероятным и невероятным одновременно было предположение, что князь Юрий Угаров есть никто иной, как пустотник — носитель древней магии, способный пожирать любые другие виды магии. Конечно, легендарный резонанс его предка также упоминался, но от удара сырой силой он не защищал. А Драганич ударила по Угаровым сырцом, не оформленным в конструкт. Взыскание за это ей уже сделали, но, видимо, энергомантка затаила некую обиду, если поучаствовала в составлении аналитической записки. Там же чёрным по белому выдвигалось и ещё одно предположение. Якобы Угаров уничтожил мага, выпотрошившего источники архимагов на Алаиде и провёл себе трансплантацию источника пустотника.
Кто мешал парню, бывшему калеке, наказать обидчика? Никто. Кто мешал ему усилиться за счет чужой магии? Тоже никто. А от становления пустотником недалеко и до познания секрета производства тех самых пустотных гранат.
«А что, если княжич изначально был пустотником? — мелькнула совершенно чудовищная мысль у Савельева. — Вечно пустой резерв тому подтверждение, как относительно нормальное самочувствие в компании Потоцкого. И ОМЧС докладывали, что он способен был выдержать давление чужеродной магии, правда, как и большинство оборотней».
От размышлений его отвлек грохот двери, ударившейся о стену. На пороге его кабинета стояла и сверкала ледяным серебром вдовствующая императрица-регент, пока ещё регент.
— Григорий Павлович, полюбуйся, чем нас итальяшки попотчевать решили в театре оперы и балета!
На стол поверх бумаг упал сброшюрованный томик, на обложке которого было отпечатано название «Из грязи в князи».
Савельев искренне не понимал, как к его ведомству относятся дела культуры.
Рассмотрев сие непонимание в глазах собеседника, императрица чуть успокоилась и отчеканила:
— Была бы я на месте Угарова, от театра бы камня на камне не оставила, а труппу на рудниках сгноила. Князь же юный, ещё не заматерел. Потому ограничился пожаром. Почитай и реши, кому передать дело. Если иностранцы у нас с главной сцены империи завуалированно обливают грязью князей, то здесь пол шага осталось до тявканья на имперский род. Найди мне заказчика и накажи так, чтоб не повадно было.
Григорию Павловичу пришлось едва ли не минуту осмыслять услышанное, но, плюнув на приличия, он задал интересующий вопрос:
— Ваше Императорское Величество, уж простите за вопрос, но вам какое дело до фельетона на Угаровых? Вы же не особо жаловали Юрия Викторовича и вздохнули свободно, когда тот ушёл со службы.
— Григорий… Павлович… — императрица окинула безопасника колючим взглядом, от которого у того мороз между лопатками прошёлся. — Вы вроде бы умный человек, и должность обязывает видеть сквозь факты… Но иногда дальше носа своего не видите. Я могу сколько угодно исходить ядом на род Угаровых, но пока они спасают моих детей, я всегда помогу в меру своих сил и возможностей, не афишируя этого.
Императрица вышла, а Савельев открыл сценарий и углубился в чтение. Спустя полтора часа Григорий Павлович вызвал оперативную группу захвата во главе с Димитром Потоцким.
* * *
Глава имперской службы безопасности дожидался нас в бабушкином кабинете. Более того, я рассмотрел автомобиль с имперским гербом на дверцах и мнущихся у входа представителей службы безопасности в чёрной форме с фениксами на нашивках. Одного из бойцов я даже узнал. Димитр Потоцкий только развёл руками, признавая собственное бессилие в нынешней ситуации.
Вокруг имперских безопасников кружком сидели химеры, разглядывая тех, словно свой будущий ужин. Шикарная встреча. Что называется, будьте как дома, но не забывайте, что вы в гостях.
Всё происходящее говорило о том, что меня собрались задерживать. Весьма любопытно, что я успел такого натворить? А ведь ещё вчера я был на хорошем счёту у ОМЧС, и вроде бы никаких претензий ко мне у короны не было. Пожар в театре? Так из-за него Потоцкого бы не вызвали. Максимум, виру бы наложили и потребовали оплатить ремонт.
Все эти мысли хороводом мелькнули у меня в голове, пока мы с бабушкой шли по коридору. Григорий Павлович встал, когда увидел, как мы с княгиней входим в кабинет. Поздоровавшись с ним, мы заняли собственные места за столом, и я тут же приступил к разговору.
— Чем обязан, Григорий Павлович? Давайте переходить к делу, ибо подозреваю, что тот десяток представителей короны, который мнётся у нас в холле, вызван не на экскурсию по княжескому особняку. Только я, хоть убейте, не знаю, где и когда успел чем-то навредить короне.
Савельев при этой фразе смутился, однако же выдержал мой взгляд.
— Давайте я задам вам несколько вопросов, и от ваших ответов и моей реакции на них будет зависеть, зря или не зря прибыли со мной мои люди.
— Без проблем, Григорий Павлович. Мне самому интересно, что это у вас за вопросы такие назрели.
— Гриша, — впервые перешла на фамильярный тон княгиня, — кто бы и что тебе там ни наплёл, Юра к этому не имеет никакого отношения.
— Елизавета Ольгердовна… княгиня, не нагнетайте. Я сам не хочу верить в происходящее, потому просто дайте мне поговорить с внуком.
Бабушка тяжело выдохнула и уложила трость с встроенным клинком перед собой на столешницу. При желании, одного взмаха ей бы хватило, чтобы устранить Савельева. Безопасник только вздёрнул одну бровь вопросительно.
— Он — мой по крови, а своих детей оберегать будет даже старая больная волчица.
М-да, недооценил я решимость бабушки.
Я же про себя отметил иронию происходящего: пять минут назад я сам вёл допрос, а сейчас поменялся ролями и сам оказался на месте допрашиваемого.
— Итак, Юрий Викторович, где вы находились последние четыре дня?
— Два с половиной дня примерно — близ Керчи, выполняя задание у ОМЧС, и последние полтора суток — в столице, — не стал я ерепениться и чётко ответил на поставленный вопрос.
— Имеете ли вы какое-либо отношение к пожару, произошедшему в Императорском театре оперы и балета? — задал следующий вопрос Савельев.
И ответить на него уже оказалось не так-то просто. Более того, памятуя, что тот отлично чувствует даже оттенки лжи, я решил быть честным.
— Имею.
И Савельев в удивлении нахмурился. Видимо, ожидал, что я уйду в отказ.
— Поджог устроили вы?
— Нет, — также спокойно ответил я.
— Тогда какое отношение вы имеете к произошедшему?
— В театре показывали пьесу, первый акт которой очень уж сильно извращал историю моего рождения, поливал грязью посмертную память моего деда, матери и отца, пусть и без названия фамилий. Вы бы остались безучастны, если бы поливали дерьмом историю вашего рода?
Выражение лица у Савельева окаменело, будто он нацепил маску и запретил себе испытывать любые чувства. На мой вопрос он не ответил, задав свой:
— В театре была использована разновидность магии иллюзий?
— Да, — просто ответил я. — Никто и ничто не пострадало бы. Верните на место декорации и зрителей, никто и не заметит, что там что-то происходило.
— В давке пострадали люди! — заметил безопасник, чуть постукивая одним пальцем по столешнице.
— Увы и ах, я не имею к этому никакого отношения. Если никто не погиб, то остальное с лёгкостью поправят лекари. Да и погибших могли бы на месте оживить. Помнится, я видел в зале парочку представителей Керимовых.
— Вам знакомо это? — Григорий Павлович вынул из-за пазухи точный экземпляр сценария, добытого нами из сейфа в гримёрке у директора итальянской труппы.
— Знакомо, — кивнул я и положил на стол такой же экземпляр со своей стороны.
— Вы знакомы с его содержанием?
— Нет, не успел. Пока знаю только содержание первого акта, отыгранного на сцене.
— Правдиво ли то, что написано здесь?
— Понятия не имею. Вы очень уж оперативно появились у меня на пороге. Ну, судя по первой части… где извратили всё, что только можно и нельзя, ничего хорошего в остальных ждать не приходится. Потому нет, я заранее отказываюсь от всей той грязи, которой нас предположительно поливали в продолжении этой пьесы.
Удивительно. Пока все вопросы безопасника касались исключительно недавних событий в театре. Но это не происшествие уровня имперской безопасности. Или же нахождение Пожарских в зале автоматически переквалифицировало пожар в покушение на императорское семейство? Вот же… не подумал…
— Юрий Викторович, вы когда-либо использовали пустотные гранаты?
Оп-па… а я похоже сглазил, вот вопросы и по другим темам пошли.
— Нет, вот уж чего-чего, а этого я точно никогда не делал.
— Вы когда-нибудь испытывали на себе воздействие пустотных гранат? — продолжал въедливо допытываться безопасник.
Неужели кто-то в толпе гранату использовал?
— Да, и вам это прекрасно известно.
— Было ли это единожды? — вежливо уточнил Савельев.
— Нет, — пришлось вновь сказать мне правду.
— Где и когда вы попали под воздействие пустотной гранаты повторно, кроме момента своего рождения?
— При спасении члена рода. Дальнейшее находится под грифом «совершенно секретно».
Савельев нахмурился, видимо, вспомнил, как я спасал бабушку и всех остальных архимагов, предполагая, что, скорее всего, именно тогда и использовали пустотную гранату. Я же имел в виду в этот момент спасение Ани Беловой из лап бывшего настоятеля храма Ордена в Торжке.
— Вы либо ваши люди связаны с производством пустотных гранат?
От такого вопроса уже у меня глаза на лоб полезли, а бабушка только прикрыла открывшийся рот рукой.
— От своего имени могу поклясться, что точно к этому не причастен. Хотите, даже кровью. Насчёт моих людей — ничего подобного мне неизвестно. В стаде, конечно, не без паршивой овцы, но, если подскажите, где рыть, сами выдадим виновных.
— Вам известна технология производства пустотных гранат?
Вопросы сыпались из Савельева с регулярностью ударов метронома. Причём каждый следующий был «веселее» предыдущего. Уже производство и сбыт пустотных гранат тянули на каторгу с конфискацией активов или милостивую казнь.
— Нет, я понятия не имею, как производят эту дрянь, — хвала богам, ничего подобного в табличках пустотника не было. Иначе я бы вляпался по полной.
— Чем объясните участие вашего человека в качестве посредника при продаже пустотных гранат на теневом рынке?
— Кто? — одновременно произнесли мы с княгиней одно и то же слово.
— Леонтьев, — поделился информацией Григорий Павлович, спустя длительную паузу, принюхиваясь к нам с бабушкой.
Вероятно, разглашать подобную информацию было не в его интересах, но уж очень хотелось словить нас на лжи.
— Исключено, — тут же ответил я, покачав головой. — Он под кровной клятвой, никогда не принесёт вред роду, и уж тем более не стал бы крутить что-либо за нашей спиной.
— А если бы он подобные действия мог мотивировать именно укреплением благосостояния рода? — оскалился Григорий Павлович. — Не думали об этом? Если он клялся жизнь положить на улучшение дел в роду, не задумывались, откуда он мог взять дополнительные средства? Хороший управляющий на вес золота, а уж такой, который умудряется крутить чёрные делишки, не пятная при этом вашего имени, и вовсе на вес бриллиантов.
Однако же я прекрасно помню патологически честного Леонтьева, вряд ли он мог так измениться. К тому же мне припомнилась приписка в документах по урожаю из полученных от Светловых деревень, где он говорил, что если хочу его проверить, то не стоило за ним следить. Уже тогда вокруг Леонтьева происходило что-то, чему он не имел объяснения, но я закрутился и отложил разговор с ним до возвращения из Карелии. Пришлось рассказать об этой приписке Савельеву.
— Всё равно исключено. Его подставили, либо его личину использовали, чтобы меня подставить. Мало ли у нас иллюзионистов в стране.
— Пока что это лишь ваши домыслы, Юрий Викторович. А факт его участия в продаже пустотных гранат уже подтверждён.
Мы сверлили друг друга взглядами, пока Савельев не откинулся на спинку кресла, что-то прикидывая в уме.
— Юрий Викторович, у меня к вам ещё один вопрос остался, и уже от ответа на него будет зависеть ваше будущее.
— Я уже дал вам возможность задавать мне любые вопросы и правдиво отвечал на них, — пожал я плечами, даже не представляя, что ещё мог этакого спросить Савельев. Но Григорий Павлович на то и профессионал своего дела, что умел удивлять:
— Князь Угаров, вы — пустотник?

Глава 12

У бабушки дрогнула рука после вопроса Савельева. Она чуть крепче сжала рукоять трости, намереваясь ради меня атаковать старого друга её сына.
Я же накрыл своей ладонью её руку и сжал, отговаривая от необдуманных действий. Мне предстояло извернуться так, чтобы не соврать ни словом, ни буквой, ни мыслью.
— Однозначного ответа у меня нет. Некому было объяснить. Сила не определилась на анализаторе Гильдии магов при принятии в род, но при этом память рода обучала меня как пользоваться родовым наследием, в том числе резонансом. Я и пользовался неизвестной силой как они говорили, предположив, что это он и есть. После ситуации с элементалем источник окаменел. А на тесте в академию анализатор показал иллюзии и химеризм. Клянусь, что пустоты там не было, — нам моим плечом возник силуэт горгульи и осыпался серебристыми искрами.
Савельев явно не был готов к тому, что род признает мою клятву, подтвердив её истинность. Но следующий вопрос задал без задержки:
— Как вы объясните тогда выдержку в отношении воздействия баронессы Драганич?
— Григорий Павлович, а вы готовы принести клятву о неразглашении, прежде чем я вам поведаю секрет рода?
Бабушка нахмурилась, но руку с набалдашника трости не убрала.
Савельев колебался не дольше секунды, а после произнёс стандартную для таких случаев формулировку. Удивительно, но у него над плечом возник не то символ, не то руна, похожая на трилистник, центральный из которых был остроконечным, а боковые согнутые.
Заметив моё удивление, бабушка пояснила.
— Род Григория Павловича издавна стоял на защите правды при любой власти. Они ложь нутром чуют. Вот и занимают соответствующие посты в империи. А это… символ той самой правды… древний. Из тех, которые мы в драконнике изучали.
Надо что ли поизучать самые древние семьи империи… А то что-то мне подсказывает, что там много самородков среди обедневших отыщется. Сделав себе зарубку в памяти на будущее, я ответил Григорию Павловичу:
— Баронессе Драганич я не противостоял. Память рода обучила меня конструкту щита, который позволяет защитить родню по крови, но при этом весь магический удар, поглощённый щитом, переходит на меня. Передайте баронессе, что быть мужчиной, не прыгнувшим к ней по свистку в койку, не государственное преступление, а наличие банальной силы воли. Но вам, как лицу должностному и при исполнении, я поясню, что сбросить эту дрянь мне всё же пришлось. Опросите свидетелей, кто присутствовал в академии в тот день. Кто-то да подтвердит, что наши химеры устроили там свальный грех сразу на лужайке у главного корпуса. Это я энергию стравливал.
За Савельевым было интересно наблюдать. Его раздирали противоречивые чувства. С одной стороны, рушились некие теории, существовавшие в его голове. С другой же стороны — он определённо радовался, что внук его давнего друга не стал государственным преступником. Вся двойственность ситуации легко читалась по его взгляду и чуть разгладившимся морщинкам на лбу. Кажется, безопасник впервые за этот вечер расслабился.
— Юрий Викторович, а вы вообще слышали о пустотниках?
— Да, и принцу рассказал об их существовании. Династия, которую свергли Пожарские, была пустотниками. А я, когда провалился внутрь Старой башни, говорил с её духом-хранителем. Он меня пропустил, потому что моё нутро было выжжено пустотными гранатами. Перепутал дух. Думал я из другого рода. А потом чуть не убил, когда узнал, что ошибся.
Савельев устало потер переносицу.
— Чувствую, что вы говорите не всю правду, но и не врёте.
Я развёл руками. Каков вопрос, таков и ответ.
— Я и так отвечаю максимально развёрнуто.
— Этого у вас не отнять. — Савельев будто сдулся весь и сгорбился. — Княгиня, есть что выпить? — обратился он к бабушке.
Та щелкнула пальцами, и столик у окна с напитками и бокалами ожил, превратившись в паука, аккуратно несущего на своей спине поднос с выпивкой.
— Угощайтесь, Григорий Павлович.
— А вы пока почитайте сие занимательное чтиво, как раз в двух экземплярах оно.
Безопасник подтолкнул к нам сценарии, а сам налил себе в стакан что-то крепкое.
Мы с бабушкой углубились в чтение.
М-да, я догадывался, что нас там обольют помоями, но чтобы ещё и в госизмене и госперевороте обвинить⁈
А я мог бы выиграть конкурс на звание «Тёмного властелина». В соответствии с чьим-то политическим заказом я ради главенства в роду даже бабушку на совете архимагов гранатами пустотными закидал. В качестве мести за моё бедное несчастное детство. А став князем и камер-юнкером принца узнал о пустотниках и решил реставрировать прошлую династию, присвоив её имя себе.
В жены, кстати, взял принцессу Елизавету, и как настоящее чудовище, брак консумировал. С двенадцатилетним ребёнком. Силой.
В этом месте мне хотелось не то что ругаться и плеваться, а просто и незатейливо отдать автора сценария на съедение химерам. Какой же тварью надо быть, чтобы до такого додуматься.
Понятно, что имена были иные, но факты…
Неудивительно, что меня, как злодейское зло всея Руси пришли арестовывать.
— А откуда второй сценарий?
— Императрица дала.
Ох ты ж… Магия льда на сценарии… Неужто решила нас окончательно уничтожить?.. Додумать мысль мне не дали.
— Сказала найти инициаторов этой мерзости и уничтожить.
— Э-э-э…
Неожиданный поворот событий.
— Не думаете ли вы, что я сам мог заказать о себе подобное?
— Нет. Но и выдумки из пьесы весьма сильно перекликались с реальностью и некоторыми фактами из наших профильных отчётов и аналитических записок. Я не мог не проверить. Боюсь спрашивать, что из этого всего было правдой.
— Для вас принципиально знать ответ на этот вопрос? Всё же он касается только нас и некоторых давних событий нашей семьи. К тому же подтверждённой информации у нас минимум, ведь живых свидетелей тех событий почти не осталось.
— Но они есть! — тут же уцепился за мою оговорку Савельев, словно ищейка, поведя носом. — А я и так дал вам клятву о неразглашении.
— Есть, — кивнул я. — Есть я, выживший под бомбёжкой, и есть доктор Мясников, который принимал роды у моей матери и спас меня.
Григорий Павлович нахмурился. Это был явно не тот ответ, который он хотел услышать. Но я решил не давать безопаснику передышки.
— Вы сказали, что императрица потребовала разобраться с этой мерзостью. Можем ли мы сделать это сами?
— Объявите войну? — понятливо хмыкнул Григорий Павлович.
— Считаете, нет причины?
— А есть предположения, кто инициатор?
Боги, мы будто два еврея на базаре.
Голову уколола привычная боль, когда что-то всплывало из памяти прошлого. Кто такие евреи?
— Предположений нет, но если получу карт-бланш, то очень быстро найду вам и создателей пьесы, и производителей пустотных гранат, правда, не уверен, что предъявлю их живыми. В крайнем случае Керимовы подтвердят, что мы были в своём праве.
Савельев скривился, но отрицательно покачал головой.
— Я такое разрешение дать не имею права. Ибо подозреваю, что первые, кого вы начнёте потрошить, будут Светловы.
— Тогда мне стоит поговорить с принцем.
* * *
С принцем мы встречались у него в кабинете. Андрей Алексеевич с любопытством разглядывал меня.
— Ваше Императорское Высочество, вы так на меня смотрите, будто у меня вторая голова выросла, — не удержался я от подколки.
Принц слабо улыбнулся уголками губ и ответил:
— Да нет, просто от чего-то подумалось, что если бы всё, что было написано в пьесе, хотя бы отчасти было правдой, вы вполне могли бы конкурировать со мной за престол. Вы сильны, решительны, знакомы с понятием чести, имеете ультимативную магию. Да и легенда о реставрации старой династии могла бы сработать. Ужасы её деяний забыли, а при должных финансовых вливаниях из-за рубежа нас легко можно было выставить узурпаторами.
— Не соглашусь, ни в теории, ни на практике. Во-первых, эпоха империй на то и эпоха империй, что здесь повсеместно правят многовековые династии. Ни одной династии не выгодно, чтобы где-то к власти добрался выскочка, хоть и княжеского достоинства. Это же создаст прецедент для брожения умов у других ушлых дворян. Все начнут шерстить свои родословные на предмет поиска капли царственной крови и примерять свой зад на императорские троны. Поверьте, недовольных хватает везде. Потому такое финансировать невыгодно. Тот же Орден, заметьте, пытался не заменить вашу династию, а своего протеже поставить в пару к Елизавете Алексеевне.
— А как же скандинавы? Их-то уничтожили! — возразил принц, живо включаясь в дискуссию.
— Не знаю, что у них там не вышло, но новую династию там не поставили у руля. Земли разодрали и уничтожили империю, но к трону никого самопровозглашённого не пустили. Так что вам нечего бояться, что кто-то сыграет на этой теме. А если вы опасаетесь меня лично, то напомню, что, во-первых, нас с вами связывает вассальная клятва, а, во-вторых, надо бы пригласить Григория Павловича и при нём задать вопрос «А оно мне надо?», чтобы получить абсолютно искренний ответ: «И даром не надо». Тут ответственность за свой род на плечи упала, мама не горюй. А уж за империю ответственность нести… Нет уж, нет уж, увольте! Спасибо. Вас под это дело воспитывали, вас под это дело с пелёнок обучали, а мне эта золотая клетка и нафиг не нужна. Так что нет, я уж лучше побуду цепным псом императора, чем самим… власть имущим.
— Вы говорите явно со знанием дела, будто уже успели хлебнуть горя власти сполна.
«Язык мой — враг мой», — подумал я про себя. А ведь принц мог быть прав. В прошлой жизни я мог узнать, что такое власть не понаслышке. Но поскольку я знать не знал, кем был, то и ответа у меня на этот вопрос не было, пришлось выкручиваться на ходу.
— Нет уж, Ваше Императорское Высочество. Достаточно иметь мозги и аналитическое мышление, чтобы понимать, чем пахнет сидение на троне. Даже у вас, у феникса, и то перья на хвосте подгорают. Что уж про нас-то говорить. Мы — горгульи. Наше дело «Высоко сижу, далеко гляжу! Всё вижу и в случае опасности вам полыхающие тылы прикрою!»
Принц рассмеялся.
— Савельев был у меня пятью минутами раньше, настоятельно не советовал давать вам карт-бланш. Или настоятельно советовал не давать вам карт-бланш, что в принципе одно и то же.
— А вы что думаете по этому поводу?
— Что я думаю… — принц задумчиво перекатывал в руке золотую монету, на одной стороне которой был пылающий феникс, а на другой — номинал в один золотой рубль, обвитый языками пламени: — Я думаю, что в империи нет более заинтересованного человека, способного в краткие сроки разобраться как с вопросом сценария, так и с вопросом вашей вероятной госизмены. У вас мотивация зашкаливает — обелить собственное имя во всех его проявлениях. Я, кстати, ещё в театре заподозрил, что пожар — ваших рук дело.
— Да? Каким образом?
— Не забывайте, Юрий Викторович, что я — огневик, и уж стихия огня должна была мне подчиниться, тем более при моём нынешнем ранге. А этот огонь меня игнорировал напрочь. Соответственно, и не стихия это была вовсе, а так, муляж. Но, предполагая, что мы увидим дальше в рамках пьесы, я посчитал нужным посодействовать прекращению этого фарса. И, честно говоря, если бы не подброшенный матери экземпляр сценария, я бы желал предметно пообщаться с директором и узнать, чем должна была закончиться пьеса. Но когда ознакомился с его содержанием… даже обрадовался, что вы столь радикально прервали представление. Но вернёмся к карт-бланшу. Я так подозреваю, вы, Юрий Викторович, пришли получить разрешение на отделение головы от тела патриарха Светловых?
— И да, и нет, — я решил быть честным. С принцем это срабатывало лучше всего. — У меня нет уверенности, что это его рук дело, но если это всё же он, то приказ императрицы никто не отменял. Я оказываюсь в затруднительном положении. Отменить приказ Марии Фёдоровны может лишь слово императорской крови. Всё же Пожарский по крови вы, а не она.
— Умно, — признал принц. — Ну что же, вот вам мой ответ. На сорок восемь часов у вас развязаны руки. Дальше, если не справляетесь, — прекращайте любые действия, либо передаёте все материалы Савельеву, и рыть будете уже под его присмотром. И постарайтесь без жертв. В театре вам это удалось.
— Ваше Императорское Высочество, а можно уже приобщить к делу Савельева?
Принц даже не стал скрывать удивление.
— Я как-то не думал, что вы с ним так спелись.
— Да дело не в этом… Он поведал, что при покупке партии пустотных гранат засветился якобы мой управляющий. Я бы хотел через его людей приобрести ещё одну партию гранат и посмотреть, кто же прячется под личиной Леонтьева. Если же это конкретно он, то и сам бы предметно с ним пообщался. А для этого нужно повторить факт купли-продажи. Боюсь, за сорок восемь часов мы, конечно, не успеем. Но и собственных выходов на теневую гильдию у меня, к сожалению, нет.
— Что ж, с этим вопросом Савельев вам поможет. Я дам соответствующее распоряжение.
— Благодарю, Ваше Императорское Высочество.
Я поклонился и вышел из кабинета принца. Мне предстояло окунуться в теневую жизнь столицы.

Глава 13

Как я себе представлял представительство Теневой гильдии? Как некое злачное место, может быть, таверну, бар, или какой-то кабак на крайний случай где-нибудь на отшибе столицы, где собирались всевозможные тёмные личности и проворачивали собственные делишки. И насколько же далека была реальность от моих предположений.
Когда мы обсуждали с Савельевым размещение повторного заказа на пустотные гранаты (так сказать, от частного лица), я попытался побольше выведать у него об этом месте. Григорий Павлович после моих откровений настроен был достаточно позитивно, хоть и не одобрял решение принца подарить мне сорок восемь часов для проведения собственного расследования.
— Князь, вам бы завтра в Академию на начало учебного года отправляться, а не по злачным местам путешествовать да проблемы в очередной раз на собственную задницу искать, — покачал головой наш главный безопасник. — Давайте уж мы как-нибудь выполним свою работу. Что ж, всё вам да вам империю спасать? Может, империя вам чем-нибудь отплатит?
Я только хмыкнул.
— Григорий Павлович, а если бы у вас нечто подобное с родом случилось, вы бы тоже проглотили и отправились в Академию создавать видимость, что всё так и должно быть?
— Э, молодой человек, в том-то и дело, что вам как раз и нужно создавать видимость, что вас вчерашнее не касалось никоим образом. Пожар и пожар.
Зерно правды в словах Савельева было, потому я задумался над тем, чтобы отправить завтра с Эльзой своего двойника. Однако же это было весьма опасно. Не умел я ещё создавать настолько качественные иллюзии, чтобы они могли адекватно и соизмеримо реагировать на всевозможные провокации от моего лица. В том, что провокации явно будут, я не сомневался. Не могла такая особа как баронесса Драганич успокоиться одной аналитической запиской на имя Савельева.
— Знаете, Григорий Павлович, я, конечно, самонадеян и в целом предпочитаю решать собственные проблемы самостоятельно, однако же в этом случае прислушаюсь к вашим словам.
— Да ладно? — опешил главный безопасник нашей империи. — Серьёзно? Вместо того чтобы устраивать кровавую баню кому бы то ни было, отправишься в Академию?
Отринув обращение на «вы» по этикету, перешёл на «ты» Савельев, словно добрый дядюшка и друг семьи. Видимо, устал Григорий Павлович, раз сбросил маску приторно вежливого дворянина. Я не стал его одёргивать. Возраст и его должность давали моему собеседнику некоторые преференции. Тем более, что я планировал получить от безопасника помощь.
— Я всего лишь постараюсь сопроводить сестру в первый учебный день в Академию. Если это не помешает ведению расследования.
— Тьфу, — сплюнул Савельев. — Я-то уж думал, ты за ум взялся.
— Да-да. А ещё за честь и совесть. Шучу, — ухмыльнулся я. — Рассказывайте про Теневую гильдию. С чем мне придётся столкнуться? Банда головорезов, мутные личности, заточка у горла?
Савельев, выслушав мои предположения, расхохотался, как будто напряжение долгого дня его отпустило.
— Да, князь, какие-то у тебя весьма стереотипные представления о Теневой гильдии. На самом же деле она представляет собой весьма серьёзную организацию. Я бы сказал, даже наднациональную, вроде того же совета архимагов. Представительство Теневой гильдии можно сравнить с посольством, на котором, как на выделенной территории, не действуют ничьи законы, кроме законов самой Теневой гильдии. Ни одна страна не может туда вторгнуться, представительства гильдии имеют нейтралитет. Попадая на её территорию, гостям запрещено проливать кровь. Тем, кто нарушает подобный запрет, повторный вход на территорию закрыт, и, более того, силами Теневой гильдии на него открывают охоту, пока не уничтожат.
— То есть заказ оплачивает сама гильдия? — я подзадумался так на секундочку. — А как государства или империи позволяют на своей территории существовать подобным анклавам?
— Ты знаешь, позволяют. К примеру, те же пустотные гранаты таким образом выкупались разными странами, использовались, но никто так и не знал, кто, как и где их производит… у нас было предположение, что шли они из Японии, однако же точных подтверждений на этот счёт не было.
— Как вообще работает гильдия? Есть ли какие-то требования к посещению? Может, членская карта или что-то в этом роде? — продолжал я засыпать вопросами Савельева.
— Работает самым обычным образом: прибываешь, меняешь у привратника средства на соответствующие входные билеты, я бы сказал, банковские вексели Теневой гильдии. И затем, исходя из собственных средств, способностей и возможностей, ты можешь либо выставить свою кандидатуру на выполнение неких услуг с указанием ориентировочной стоимости, но тогда соответствие твоих профессиональных магических качеств проверят на месте. Можешь разместить за определённую сумму заказ на зелья, артефакты, информацию, опять же. А можешь, наоборот, выставить на продажу тот или иной товар. Причём предполагается, что, выставляя товар на продажу в одном представительстве, информацию о нём узнают сразу во всех представительствах по миру. Как они это проворачивают, сложно предположить, однако же если предложений несколько, могут даже устраивать аукцион и продают по наивысшей цене соответственно.
— Я правильно понимаю, что копатели могильников и всевозможных гробниц, чёрные археологи несут свои ценности не куда-либо, а в Теневую гильдию, выставляя на продажу?
— Верно, — кивнул Савельев, — такое случается. У нас для этого специально дежурят наши представители и выкупают важные для империи лоты. Понятно, что приходится прилично тратиться, однако же не будешь же ты, к примеру, какую-нибудь родовую реликвию Пожарских отпускать в частную коллекцию? Не будешь. Так в своё время Яйцо Феникса и приобрели, а ведь оно было утрачено.
Чем больше я слушал, тем интереснее мне становилось, уж очень хотелось лично взглянуть на гильдию и составить собственное мнение.
— А что касается номинала того самого банковского векселя… какова его цена?
— Один вексель Теневой гильдии составляет одну тысячу золотых. Соответственно, проход внутрь с целью разместить или взять заказ, либо предложить собственные услуги и будет тебе стоить одну тысячу. Ежели ты хочешь нечто приобрести дорогостоящее, к примеру, а ценники могут быть весьма негуманные, сто и выше тысяч золотом, то оставляешь заявку на участие в торгах, чтобы не продали без твоего участия, называешь примерную цену и указываешь, что готов двигаться и предлагать больше. Назначают дату аукциона, до его начала ты можешь выйти за пределы гильдии для того, чтобы взять с собой побольше денег и дальше уже вести торг. Есть вариант воспользоваться банком на территории гильдии, но он не пользуется популярность, ведь тогда гостям приходится раскрывать своё инкогнито.
Я прикинул мешок монет со ста тысячами золотом. Грузовиками что ли сюда золото свозили? Но Савельев несколько развеял мои сомнения:
— Опять же, часть средств можно предоставлять в эквиваленте. К примеру, тебе необходимо выкупить некое редчайшее зелье, но вот в обмен, в эквиваленте, ты выставляешь некий артефакт или драгоценный камень, которые будут являться после оценки залогом твоей платёжеспособности, и зелье для тебя бронируется.
— Если никто не перебьёт мою цену, — заметил я.
— Аукционы устраивают далеко не всегда. Иногда продавцу срочно нужны деньги, и он помечает, что готов продать товар не ниже определённой цены. Кто первый её предложил, тот и станет покупателем.
М-да, теневая биржа, как она есть.
— По сути, иметь в империи подобное представительство — это показатель стабильности, что ли, — задумчиво произнёс Савельев. — На самом деле, был у нас случай, когда велась война между двумя родами. Про него я, правда, вычитал из архивов своего предшественника на посту начальника службы безопасности империи. Так вот дворянские семьи настолько сцепились, что война шла на истребление. Причём было разрешено сие императорским родом.
Заметив мои изумление, Григорий Павлович разъяснил:
— В то время как раз был период регентства очередного, и дамы просто не стали вмешиваться в происходящее, разбираясь, кто прав, а кто виноват, позволив одному роду сработать и уничтожить полностью другой, дабы изжить вечные распри на эту тему. Так вот, после двадцати лет перманентных стычек, войн и покушений, мир эти два рода заключили именно в Теневой гильдии. А знаешь, как? — мне действительно было интересно. — Они одновременно пришли делать заказ, скажем так, на головы друг друга и обнаружили, что подобный заказ уже существует. Оказалось, что их умело стравливала третья сторона. Казалось бы, случайность, но после этого два почти вырезавших друг друга рода объединились, переженили детей и уже вдвоём принялись искать собственного обидчика. Так что Теневая гильдия как место нейтралитета — весьма интересная организация. И если уж на то пошло, пользы от неё не меньше, чем вреда.
— Григорий Павлович, вы же понимаете, что вы меня только раззадорили столь интересным рассказом.
— Да, понимаю. Молодость, азарт. Правда, слабо представляю, что ты сможешь предложить взамен в эквиваленте, для того, чтобы получить желаемое. Ты же не просто так с экскурсией туда пойдёшь.
— Согласен, — кивнул я. — Уж потрясу родовые запасники. Да и собственные услуги тоже могу выставить по адекватному ценнику. Если уж аристократы наши не побрезговали воспользоваться моими магическими силами, то уж выставиться в Теневой гильдии сами боги велели.
— Примешь старый добрый совет? — нахмурился Савельев.
— От вас приму, — кивнул я, предполагая, что сейчас он попробует прочитать некое нравоучение либо же предостережёт от чего-то.
И я не ошибся.
— Не связывайся с заказами, касающимися войн родов либо международных стычек. Не отмоешься потом. Засветишь где-нибудь свои умения — и на территории Теневой гильдии тебя не тронут, а вот за её пределами вполне могут открыть охоту.
— Благодарю, — кивнул я Савельеву.
Предупреждение было уместным и своевременным. Вряд ли, конечно, я взялся бы за нечто подобное, однако же я оценил заботу Григория Павловича.
За сим наше с ним общение завершилось, и я отправился домой, предполагая, что всё-таки сегодня ночью нанесу визит в Теневую гильдию.
* * *
Так как, по-вашему, должно выглядеть представительство Теневой гильдии? Как таверна, бар, ресторан, притон? Или как дипломатическое посольство, где всякий может рассчитывать на ненападение? Нет, нет и ещё раз нет.
Ближе к полуночи мы с Кхимару оказались в… барабанная дробь… ботаническом саду. Светящийся купол возвышался на окраине города, за пределами жилых кварталов, переливаясь всеми цветами стихий. А рядом с ним темнели аллеи древнейшего столичного погоста, с обратной стороны которого жили Керимовы. Сумасшедшее соседство, ничего не скажешь.
На удивление, ночью дождь прекратился, и тучи разошлись, открывая взгляду Млечный Путь с мириадами его звёзд. Холодный воздух наполнял лёгкие, а сырость пробирала до костей на ветру. Даже не верилось, что в Керчи ещё вовсю властвовало лето, когда столица уже несколько недель жила осенней слякотью. И чем ближе мы подлетали к ботаническому саду, тем диковиннее с высоты он казался, напоминая огранённый драгоценный камень, бликующий в лучах луны.
Я отправил орлов на снижение, отметив, что настроение у Кхимару портилось. Протуберанцы магии кошмаров норовили вырваться из него в разные стороны, но демон усилием воли сдерживал их и себя.
— Надень кольцо и браслет, чтобы Маляван и Кродхан были под рукой.
— Ты что-то учуял? — поинтересовался я у демона.
— Хотел бы я ошибиться, но лучше перестраховаться, — ничего не поясняя, ответил Кхимару.
У ботанического сада была организована самая обычная для империи парковка: находились здесь и дорогие представительские автомобили, и питомцы ездовые да летающие. Стояло даже несколько карет. Мы же явились сюда на обычных орлах, созданных мною по образу и подобию тех, на которых летали призыватели Волошины. Заявиться сюда на химерах, изготовленных по выкладкам Угаровых, — всё равно что сбросить любую маскировку. А так два сильных мага решили посетить гильдию инкогнито.
Правда, инкогнито было относительное. Накануне вечером мне пришлось изрядно опустошить счёт в банке для того, чтобы иметь на руках разменную валюту. Радовало, что в банке я снимал уже заработанные собственноручно деньги: это были как средства за помощь Тенишевым, так и оплата за тренировки Клима Волошина; отдельно приличную сумму составляли вознаграждения от Ясенева.
На ближайшие сорок восемь часов безопасность рода была поднята в ружьё и переведена в режим усиленного дежурства. Конечно, у меня был соблазн оставить Кхимару охранять сестру с бабушкой, однако же химеры плюс принятая в род охрана должны были справиться на это время, тем более что сопровождать сестру в академию я планировал утром сам.
Однако же стоило нам приземлиться и оставить орлов в вольере под присмотром смотрителей, как демон чуть придержал меня за локоть и напомнил:
— Браслет и кольцо.
Запнувшись и сделав вид, будто бы я роюсь в карманах в поисках денег, я на секунду провалился в собственное Ничто, нацепил индийские украшения и тут же вернулся обратно. Сделав всего несколько шагов, я услышал:
— Судари, добро пожаловать в Тамас Ашрам! — раздался голос из тьмы.
— Убежище Тени, как же… — фыркнул сквозь зубы Кхимару, но я услышал: — .. хозяйка у тебя не Тень и даже не Тьма.
На входе в дендрарий красовалась кованая арка, увитая плющом с ярко-алыми цветами, от чего-то чуть мерцавшими и подсвечивающимися в ночи, словно небольшие фонарики. А возле арки притаилась резная деревянная будочка, внутри которой едва ли смог бы поместиться худенький подросток в качестве билетёра, однако же голос исходил оттуда, и был он бесполым. Я затруднялся отнести его либо к мужскому, либо женскому тембру.
— Поскольку вы, судари, намереваетесь стать гостями Тамас Ашрам, смею напомнить вам правила: запрещено использовать оружие и проливать кровь на территории Ашрама. Мы будем недовольны. Нарушение этого правила и нарушение нейтралитета влечёт за собой наказание, вплоть до физического устранения нарушителя. Под запрет также подпадают любые атакующие либо защитные артефакты, направленные на кого-либо. Использовать такие, а также эликсиры, алхимию и прочее на себе — можно, на ком-то — нет. Всё ещё желаете посетить Тамас Ашрам?
— Желаем, — кивнул я.
— Тогда прошу внести вступительный взнос.
Из тьмы, словно бы овитая листьями плюща, появилась небольшая пиала, куда я опустил два бруска золота, эквивалентных каждый тысяче золотых. Сперва были мысли использовать монеты, но это, на мой взгляд, оказалось очень неудобным вариантом, в то время как соответствующие номиналу и эквиваленту золотые бруски в банке мне предложили без проблем. Опустив два золотых бруска на поднос, они тут же были накрыты листьями вьюнка, словно бы растворившись в тени.
Входные билеты на двух гостей обошлись мне в две тысячи золотом, но оно того стоило. Как показала практика, способности Кхимару в части просмотра мыслей через страхи были просто бесценны, и я планировал использовать их как дополнительный источник информации.
— Приятно иметь дело с рациональным гостем, — оценил довольным голосом привратник мой вступительный взнос. — Будьте добры, укажите цель вашего посещения Тамас Ашрам.
— Поиск информации и предложение магических услуг, — произнёс я, уже давно заготовив соответствующий ответ.
— Что же, стоимость поиска той или иной информации по вашему запросу будет озвучена на месте. Обратитесь к Риши-мудрецу. Его жилище вы обнаружите у озера. Для предложения собственных услуг обратитесь в бар — это в конце крайней левой аллеи. Для встречи на нейтральной территории идите в ресторан по центральной аллее. Возьмите карту, чтобы не заблудиться. Приятного вечера. Благодарим, что вы решили воспользоваться услугами русского представительства Тамас Ашрам. Мы всегда рады новым гостям.
Я отчего-то словил себя на мысли, будто разговариваю с искусственным интеллектом, сразу же после этого виски прострелила боль, явно указывая на то, что подобного понятия в нынешнем мире и в нынешней жизни явно не существовало. Да и сам я затруднялся ответить, как интеллект мог быть искусственным.
Между лоз плюща вновь появилась пиала, только на этот раз внутри лежала сложенная карта территории Тамас Ашрам с указаниями мест, куда нам нужно было попасть, и схематическим направлением к ним от входа. Также на карте были обозначены арсенал, банк, биржа, аптека, лаборатория, гостиница и, что самое интересное… вокзал! В момент, когда я забирал карту с пиалы, плющ едва коснулся листом моей ладони, и кожу в этом месте обожгло, но, видимо, шкура горга практически на автомате проявилась, снижая раздражение и эффект от соприкосновения. Всё это длилось не дольше полсекунды, однако же у меня после этого прикосновения появилось стойкое желание вымыть руки, как будто я изгваздался в чём-то неприятном.
Шагнув под арку, я на мгновение словил себя на ощущении, будто вновь прибыл на Алаид с его безмагическим пространством. Но это состояние быстро прошло. Я даже переключился на магическое зрение, разглядывая пространство вокруг, но повсюду змеилась зелёно-коричневая энергия, пульсируя, циркулируя и мельтеша перед глазами. Я будто в болоте оказался с головой, где жижа забивала все органы чувств. Пройдясь по себе волной очищения из магии пустоты, я вновь увидел розовые блики. Нужно ещё будет разобраться с собственными способностями. А то есть у меня подозрения, что Рассвет, воспользовавшись, моим самоотводом из жрецов Пустоты, решил самовольно занять её место. Чем мне теперь грозит подобная замена, я понятия не имел. Как и не представлял способностей неизвестной магии, отыскавшей меня даже в новом мире и в новом теле.
Маршрут в Тамас Ашрам у нас был простым: сперва мы решили отправиться в бар для того, чтобы предложить собственные услуги. Затем — к мудрецу Риши, которому я хотел бы дать задание собрать для меня некую информацию. И лишь после того планировали отправиться понаблюдать за гостями Теневой гильдии на нейтральной территории, где проводились деловые встречи. Хотелось бы отыскать псевдо-Леонтьева, но на такую удачу я не рассчитывал. Как предупреждал Савельев, продавцы пустотных гранат должны были пропасть на время. А потому нам оставалось только наблюдать.

Глава 14

Дорожка к бару была усыпана слоем опавшей хвои, скрадывая звуки наших шагов. По бокам росли исполинские ели, а вдоль нашего пути на ветру качались крупные бутоны неизвестного мне светящегося цветка, помеси пиона с лилией. Это уже второй раз я заметил, что для освещения здесь не использовали артефакторные светильники.
Сам бар выглядел как низкая приземистая избушка под двухскатной крышей с мелкими окошками, обрамлёнными наличниками в русском стиле. Встреть я такую где-то в деревне, то принял бы за баню. Сруб выглядел не просто старым, а древним. Толстые брёвна потемнели, мох в щелях между ними посерел и разросся на стенах сплошным ковром. А с резных коньков уж было и не разобрать, кто взирал на гостей: горгулья или ласточка.
Однако же стоило нам открыть старую дверь с кованными заклёпками, — ни одна половица у нас под ногами не скрипнула. Пол был идеально чистым: ни тебе паутины, ни грязи, ничего. Зато внутри уже имелись неяркие артефакторные светильники, разгоняя полумрак в сумеречном зале питейного заведения. На стенах виднелись военные трофеи вроде чучел огромных медведей или черепов неких чудовищ, чем-то похожих на саблезубых горгов своими клыками. Только морды у них были приплюснутые и вытянутые едва ли не на полметра.
«Горга с крокодилом что ли скрестили?» — отстранённо подумал я.
Столов в баре было немного, что-то около десятка. Занятыми была пара, но гости бара лишь скользнули по нам безразличными взглядами и вернулись к беседе, то и дело жестикулируя в сторону стены за своими спинами. Я невольно перевёл взгляд туда и рассмотрел три доски, словно в школьном классе. К одной из досок тонкими стилетами были прибиты листки, на которых корявым почерком было нечто написано. Листки имели три цвета: зелёный — в самом нижнем ряду, жёлтый — в среднем, красный — на вершине пирамиды. Вторая доска была разделена визуально на три части, оббитых листами бронзы, серебра и золота. На них также висели пришпиленные стилетами листки с надписями. Третья доска сейчас пустовала.
Мы прошли к барной стойке, за которой деловито занималось делами самое настоящее не то дерево, не то куст с тонкими лозами. Одна лоза протирала бокалы до блеска белоснежным полотенцем, другая что-то смешивала в посуде мерными стопками, добавляя по вкусу всевозможные ингредиенты, начиная с классических льда, ягод, специй и заканчивая уж совершенно экстравагантными, вроде магических присадок и алхимических зелий. Причём одно засыпалось на кончике ножа, а другое вливалось пипетками по количеству капель.
Я с любопытством разглядывал местного бармена. Интересно, это вид существ такой вроде дендроидов или кого-то прокляли столь «удачно»? А вот Кхимару отчего-то насторожился, причём я более чем уверен, что от него пахнуло даже некоторой ненавистью и злостью. Однако же он старательно удерживал безразличную улыбку на лице, не глядя на бармена, а блуждающим взглядом окидывал помещение.
— Судари, у нас впервые? — обратился бармен от чего-то смутно знакомым голосом, похожим на привратника. — Чего желаете, господа?
Я присел на высокий барный стул и кивнул:
— Да, мы у вас впервые. Привратник указал, что мы можем обратиться к вам, чтобы предложить собственные услуги.
— Новым гостям — выпивка за счёт заведения.
Существо, кем бы оно ни было — дендроидом или же просто человеком, проклятым когда-то магом природы, — принялось ловко смешивать в разных пропорциях неизвестные мне настойки, алкоголь и всевозможные добавки, пока не получилось два коктейля. Я вздёрнул бровь вопросительно.
— Привратник должен был вас предупредить, что любые воздействия на гостей запрещены. Посему вы можете не опасаться предложенных коктейлей. В Ашраме вам никто не навредит.
Я перевёл взгляд на Кхимару, и тот едва заметно кивнул, но сам к коктейлю притрагиваться не спешил. Я же поступил несколько иначе: дипломатично взял коктейль и сделал вид, что смочил в нём губы. Но должен был признать, что, перейдя на магическое зрение, я увидел в нём такую мешанину энергии различных цветов, что невольно захотелось его выпить, как некий энергетик. Во мне заворочался Войд, но настаивать на дегустации не стал, понимал, что не стоит рисковать.
Что же касается коктейля для Кхимару, в магическом плане тот клубился тьмой, весьма похожей на магию кошмаров, которую выдавал сам демон. И демон прекрасно осознавал, что ему подали в качестве угощения. Он скалился наподобие дикого зверя, раскачиваясь из стороны в сторону, словно кобра под дудочку. Казалось, ещё чуть-чуть, и он перемахнёт через барную стойку и вцепится в бармена.
Напряжённую тишину нарушил сам дендроид:
— Итак, какие услуги господа хотели бы предложить?
— Избавление от ночных кошмаров, — ответил я с обворожительной улыбкой, по которой было не понять издеваюсь я или говорю всерьёз.
— На избавление от какого ранга кошмара могут рассчитывать наши гости? — дотошно уточнил бармен.
Прикинув собственные возможности, на архимагический ранг решил не раскатывать губу, а указать ранг чуть выше магистерского. В конце концов, я и не совру. В магии иллюзий у меня в перспективе архимаг светился, так что сейчас я вполне мог иметь где-то уровень шестой-седьмой.
Озвучив свой ранг, я ждал реакции.
— Серебро, пограничное с золотом, — кивнул бармен. — Очень хорошо. Позволите вашу руку?
Кхимару готов был вцепиться ему в глотку, однако же, когда я вопросительно взглянул на демона, ожидая подсказки: выполнять или нет просьбу бармена, тот через силу кивнул. Я протянул руку с кольцом Малявана на пальце, но бармен не спешил к ней прикасаться.
— Не могли бы вы, для чистоты исследования, снять артефакт? — попросил дендроид.
Я переодел кольцо на палец другой руки и протянул правую руку, абсолютно ничем не защищённую — наруч тоже был на левой руке. Лозы оплели ладонь, но не выше запястья. Каждое прикосновение жглось примерно так же, как и прикосновение плюща при входе; кожа горга сама проявилась, уменьшая неприятные ощущения. А вот бармен ощутив, как трансформируется моя ладонь в лапу в его руке, чуть склонил голову набок и принялся разглядывать меня с любопытством, не моргая.
Я чувствовал, как покалывание от ладони начали пробираться вверх, к локтю, а после — по предплечью к груди. Однако же, чем выше пыталось пробиться существо, тем тяжелее ему это давалось. При том я видел, что ветви находились на том же уровне, оплетая лишь запястье.
— Я думаю, достаточно, — вырвал я руку из оплетённой лозой ловушки.
— Действительно, — словно пришёл в себя бармен. — Пожалуй, вы несколько приуменьшили свой потенциал. У вас всё-таки золото. Знаете, сударь, у нас есть для вас заказ.
Бармен, перетекая лозами, словно сороконожка, плывущая в воздухе, подобрался к одной из досок, где был прибит стилетом алый клочок бумаги с некими закорючками. Но стоило клочку оказаться у меня в руках, как неизвестные символы превратились в понятную надпись:
«Избавление от галлюцинаций. Стоимость — десять тысяч золотых».
— Если вы согласитесь принять задание, то после клятвы крови узнаете подробности о заказчике.
— Где и когда будет происходить сеанс лечения? — решил я уточнить.
— Заказчика мы оповестим в кратчайшие сроки и вызовем на территорию Ашрама сегодня же. Сеанс будет проходить здесь, удобное место выберете сами. Если у вас не выйдет справиться с задачей, то средства вы не получаете, а стоимость услуг повысится.
— Невыполнение задания не несёт за собой неких штрафных санкций?
— О нет, мы прекрасно осознаём, что магическая составляющая любого задания может быть индивидуальна и не беда исполнителя, если его компетенции не хватает для работы с ней. Однако же клятва о неразглашении не снимается с исполнителя.
— Галлюцинации — не мой профиль, но давайте попробуем. Я согласен, — пожал я плечами.
— Тогда будьте добры, проследуйте в ресторан. Вас вызовут для оказания услуг.
Мне в руку выдали золотую карточку с отметкой в виде древа — видимо, по обозначению метки бармена, выдающего задание на выполнение. Рядом же обозначался круг солнца. Видимо, для того чтобы прогнать кошмары, должен был наступить день или что-то вроде этого, а возможно, я просто не понимал символизма выданного мне направления.
— Могу я до того, как отправлюсь в ресторан, встретиться с мудрецом? — поинтересовался я. — Мне необходимо сделать запрос на поиск информации.
— Конечно, — уважительно кивнул бармен. — Карта у вас с собой, сориентируетесь?
— Да, благодарю, — кивнул я.
И мы, забрав золотой билет, покинули бар. Уже выходя, я заметил, как на второй доске с клочками бумаги в золотой окантовке появился ещё один, прибитый кинжалом; символов на листке я не разглядел.
Лишь покинув бар, я наконец-то смог уточнить у Кхимару, что с ним происходило.
— Надеюсь, ты сейчас поведаешь мне, почему себя так вёл, ибо я не представляю, что могло тебя так разозлить, при том, что даже во время боя с Атикаей ты был относительно разумен и спокоен.
Кхимару молчал какое-то время, пока мы шли по усыпанной хвоей дорожке, подсвеченной неярким светом неизвестных цветов; вдалеке слышалось журчание реки, видимо, впадающей в озерцо, на берегу которого и находилась хижина отшельника-мудреца. Мы шли молча минут пять, но Кхимару всё же заговорил.
— Представь, что ты встретил врага, который наделал множество бед, с которым ты не раз схлёстывался лицом к лицу, который на твоих глазах убивал множество слабых невинных существ. А сейчас он, будто старый знакомый, предложил тебе выпить. Нет, ничего отравленного либо вредящего — абсолютно нет. Он будто исторгнул у себя часть той сути, которую в своё время выпил из меня же в бою, и предложил ею угоститься.
— Твою мать! — вырвалось у меня. — И кто это был? Древняя сущность вроде тебя? Или ещё один ваш брат, переметнувшийся в другой лагерь?
— Это нечто иное… Всё это место — это искорёженная, но всё ещё держащаяся на последних проблесках нашей силы ловушка, в которой живёт многоликое и многогранное существо, одно из порождений Махашуньяты. Это Психо. И оно меня узнало, хоть и не стало атаковать.
— Так… а теперь я жажду подробностей.
* * *
Чтобы просто вывести на разговор демона пришлось постараться. Тот отнекивался, приводя вполне здравые аргументы:
— Не выйдет здесь поговорить… Психо везде нас услышит. Всё живое вокруг — это оно. Деревья, цветы… хвоя… ряска в озере… Заметил, что нет пауков, мух, муравьёв? Это не из-за сезона. Психо не может принимать их облик.
Сперва я хотел создать вокруг нас каменный саркофаг, но передумал. А зачем?
— Ты расскажешь мне нечто, чего он не знает?
Кхимару удивлённо замер.
— Какой смысл скрываться? Если бы он хотел напасть, то уже сделал бы это, но у них здесь своя система правил, которую все уважают. Поэтому не вижу смысла скрываться. Рассказывай.
Мы шли по тропинке к озеру, и, казалось, будто деревья тянут к нам свои ветви, прислушиваясь.
— Психо… это наше название, — принялся рассказывать демон. — Как его назвала Махашуньята при создании мы не знаем. Зато назначение нам его известно.
Заметив моё удивление, Кхимару криво улыбнулся половиной лица.
— Психо — идеальные солдаты, уничтожавшие магов под эгидой очищения мира от скверны. Как биологический вид они всё же ближе к растениям, которые легко читают мысли и в состоянии уничтожать людей пачками. Одно прикосновение — и ты переживаешь свой самый сильный страх и ужас. Слабые маги умирали мгновенно. Не нужно было крови, битв, оружия — всего лишь прикосновение. В поле — к ромашке, к васильку. В лесу — к цветущим прекрасным орхидеям, к коре дуба, в озере — к водорослям, ряске, к чему угодно. Оно принимало самые разные обличия.
— Но ты говорил, что умирали только слабые.
— О да, сильные сопротивлялись, объединялись в команды и пытались бороться. Мы с братьями истребляли существ, которые не набрали силу и не превратились в колонии. Но самые древние, самые старые уничтожить не удалось. Но благодаря Шула-Вахини, нашей сестре, мы смогли ограничить их с помощью магии, привязать к одному месту и не давать выбраться. И вот сейчас я встретил такого Психо, который, судя по всему, и держит Теневую гильдию, стал нейтралом.
— Не понимаю. Если они действовали столь результативно, почему Пустота не спасла их, не вытянула из ловушки своих солдат?
— О, боги и подобные сущности — очень эгоистичные и потребительски настроенные твари. Если кто-то не оправдал их ожиданий, они больше не тратят на них время. Пока они были сильны и выполняли её волю, она вполне была ими довольна. Но стоило им оступиться, начать проигрывать нам, и они были позабыты как отработанный материал, и в следующей волне пришли уже другие противники. Она очень избирательна, знаешь ли, Махашуньята. А психо… не думал, что они дожили до этих времён. Как и наши ловушки.
— Мне кажется, дело не в этом, — задумчиво отозвался я. — Уничтожая только слабых магов, Психо принудительно запустили естественный отбор среди одарённых людей. Остались сильнейшие, они давали более сильное потомство. А это был для Пустоты путь в никуда. Поэтому она позволила вам пленить своих солдат. Они косвенно делали вас сильнее.
Кхимару нахмурился, обдумывая мои слова. А кроны деревьев вокруг нас зашелестели, словно некое существо позволило себе тяжелый вздох.
— Похоже, не один я пришёл к таким выводам. А как вы их остепенили? Ты упомянул сестру…
Нет, я помнил, что у индийской принцессы было вместилище демонической души, но ранее демоны упоминали только братьев. А тут откуда-то взялась демоница или демонесса?
— Шула-Вахини… — даже произнося одно только имя сестры голос Кхимару наполнился теплотой, — … самая светлая и гибкая из нас… женщины по натуре своей созидательницы. Она могла дарить светлые сны. Она и создала для Психо ловец снов… лабиринт, где всё подчинялось их взглядам на мир, их желаниям и законам. В пределах ловца снов они всесильны, но всё же это тюрьма, ставшая им домом и позволившая пережить несколько волн извечной войны. В любом случае, пока мы играем по их правилам, они нас не тронут.
— Ты напомнил мне про наруч и кольцо… Ты знал, куда мы летим?
— Я и не был до конца уверен, что это ловец снов, пока не оказался внутри. А уж предугадать реакцию бывшего врага на меня и моих братьев даже не мог, потому и попросил быть во всеоружии.
— Отчего-то, узнав, чьими соратниками они до того были, мне как-то перехотелось идти к мудрецу, — заметил я. — Пойдём в их ресторан, дождёмся носителя галлюцинаций и понаблюдаем за здешней публикой. Заодно мне нужна твоя консультация по одному случаю…
Не дойдя до хижины отшельника-мудреца каких-то трёхсот метров, я круто развернулся и пошёл прочь от озера, а Кхимару последовал за мной.
* * *
Я тут решил пропуск проды на неделе компенсировать, потому ловите сразу 2 главы! Приятного чтения!

Глава 15

Это вторая глава в проде. Не пропускаем предыдущую!
* * *
Ресторан, куда нас отправил бармен, был явно из другого мира, ну или я чего-то не знал об истории этого. К тому же, его невозможно было не заметить или перепутать с чем-то. Это была огромная сияющая башня из камня, стекла и зеркал, переливающаяся, словно бриллиант, в множественных лучах света. Меня только удивило, как это я не рассмотрел её с воздуха. И почему сквозь сферу не увидел такое странное строение? Высоту она имела этажей пять. Наверху венчалась вращающимся зеркальным шаром, во все стороны от которого расходились лучи света, искривляясь, разветвляясь и рассеиваясь во тьме. Так во всяком случае мне показалось на первый взгляд. Но стоило сфокусировать взгляд на одном из лучей света, проследив его путь, то удавалось заметить, как тот попадал на другую зеркальную поверхность и отбивался далее под совершенно иным углом, устремляясь в новую сторону. Хаотичные лучи постоянно находились в движении, превращая небо в многомерную световую паутину. Но если у паутины имелись четкие правила плетения и структура, то здесь властвовал хаоса. Пока я рассматривал башню на фоне неба, в ушах зазвенело. А башня вдруг раздвоилась, а после и растроилась. В висках гулко грохотала кровь, вызывая пульсацию пока еще далёкой головной боли, а сознание и вовсе требовало поскорее уйти отсюда. Пришлось приложить усилие, чтобы оторвать взгляд от неба. Уставившись себе под ноги, я облегчённо выдохнул.
— Это что за… — я старательно подобрал культурные слова для выражения собственных эмоций, — символ мужского превосходства, подрабатывающий маяком во тьме?
— А это и есть тот самый Ловец Снов и его стержень — лабиринт отражений, — с гордостью представил мне нечто из своего прошлого Кхимару. — Ты думал, так просто пленить Психо? Нет! Шула-Вахини потрудилась на славу. Пока стержень держится, ловушка работает. Правда, в последний раз он выглядел несколько иначе, — уже чуть тише заметил демон.
Я же никак не мог отделаться от ощущения иномирности в отношении башни.
«Когда-то и где-то, гораздо позже в человеческом развитии, начнут строить подобные башни из стекла, зеркал, бетона», — подсказывало моё забывчивое подсознание.
— Что-то мне расхотелось туда входить, — хмыкнул я. — Одно радует, что со мной ваша троица, и вы, скорее всего, знаете, как найти выход из подобных лабиринтов, если уж сами принимали участие в их создании.
Кхимару ободряюще улыбнулся и шагнул к подножию башни. Входа я не заметил, но словно по магической команде зеркальные двери разошлись в стороны, пропуская нас в холл.
На первом этаже располагался огромный зал, разделённый всё такими же зеркальными перегородками. Отчасти напоминало солнце с лучами. В центр «солнца» опускался столб света, настолько яркий, что смотреть на него дольше пары секунд не удавалось. Высота светового столба равнялась высоте башни. А по обеим сторонам вдоль стен спиралями закручивалось сразу две лестницы с множеством входов.
«Похоже на смесь маяк со спиралью ДНК», — вновь подкинуло моё сознание незнакомую аббревиатуру.
Но внимание моё вновь привлёк столб света в центре, а именно огромная хрустальная люстра, также отзеркаливающая лучи, как и шар на вершине башни. Люстра двигалась, плавно спускаясь с пятого этажа на первый. Мне даже сперва показалось, что это хитра оптическая иллюзия или магия, но магический взор пасовал, зато человеческий рассмотрел под люстрой небольшую стеклянную кабинку, в которой ехала троица людей.
«Лифт», — вновь подсказала память.
— Не стой столбом, мы привлекаем внимание, — сквозь зубы, тихо сообщил мне Кхимару, и я медленно двинулся за ним в сторону небольшой стойки у входа, где властвовало ещё одно существо, созданное Психо.
Больше всего оно напоминало цветущий белый куст и явно мнило себя девушкой, ибо среди ветвей имелись даже украшения, развешенные там, где они находились бы у женщин: красивое колье на шее, браслеты на сплетении лоз, серьги и даже небольшая диадема на вершине куста.
— Впервые у нас, судари? — обратилось ко мне существо всё тем же неопределённым тембром.
— Да, только пришли из бара, где нам выдали вот это, — я протянул золотой билет с отметкой «дерево и солнце».
— О… Тогда позвольте, я провожу вас в зал ожидания. Как только ваш заказчик появится, я проведу сперва его в уединённую кабинку, а после и вас. Прошу следовать за мной. Если заказчик не сможет сегодня явиться, я сообщу об этом. А пока можете занять любой столик. Напитки и ужин — за счёт заведения.
Интересная у них политика. Интересно, какой процент берёт Теневая гильдия за посредничество в заказах, если питание выдавалось за счёт заведения?
Кхимару только хмыкнул:
— Да с такой стоимостью входных билетов уже можно и покормить. А то мало ли, гости последние деньги спустили на посещение сего прекрасного места.
Я оценил сарказм в словах демона и отчасти с ним согласился. Мы направились к одному из столиков с белоснежными кожаными диванами. За зеркальными перегородками невозможно было ничего рассмотреть в зале. Меня такой вариант не устраивал, потому я попробовал сделать с нашей стороны зеркало прозрачным, чтобы было отлично видно вход в башню, и в то же время был виден лифт, принявший в себя очередных гостей и ставший резко подниматься вверх вместе с переливами люстры. Получилось правда не с первого раза, но и практиковался я сперва на участке размером с чайную ложку, создав небольшое зеркальце с обратной стороны для проверки эффекта. Меньше всего я хотел продемонстрировать нас окружающим. Кхимару молча наблюдал за моими потугами, не вмешиваясь. Когда же с четвёртой попытки мне удалось достичь желаемого, то он символически обозначил хлопки.
Тем временем лифт уже вновь опускался вниз, слепя всех любопытных. Я, наконец, понял, что меня смущало: отблески света от всевозможных висюлек на люстре падали таким образом, что невозможно было разглядеть, кто же находился внутри лифта. Интересная конструкция, позволяющая самым обычным оптическим образом скрыть гостей от пристального внимания.
Однако же, стоило гостям, вышедшим из лифта, пройти к существу-администратору на входе, как я с удивлением понял, что иллюзия на них расползается, и я узнаю весьма знакомые черты.
— А эти-то что тут делают? — тихо произнёс я, пока разглядывал Алису Тенишеву и Латифа Сафаровича, её деда и главу рода Тенишевых.
Они отдали администратору золотую карту наподобие той, что была у меня в руках, и, отрицательно мотнув головой, направились на выход.
Догонять их либо привлекать к себе внимание я не стал — мало ли какие дела могут быть у главы рода, пусть и дружественного, в Теневой гильдии. Тем более уж сама гильдия намекала на то, что магам тьмы здесь тоже вполне могли быть рады.
— Ты кого так разглядываешь? — поинтересовался Кхимару, заметив мой пристальный взгляд в сторону выхода.
— Да так, знакомых увидел.
— Они относятся к цели нашего визита?
— Думаю, что нет. Думаю, у них здесь свои дела.
— Да уж, интересные могут быть дела, — хмыкнул Кхимаро. — Особенно у женщины, которая панически боится близости с мужчиной, и на которую у Атикаи были большие планы.
Значит, демон всё-таки узнал Алису. А я надеялся, что иллюзия их облика сползла только для меня.
— Ты о чём? — нахмурившись, обратился я к собеседнику.
— Да о той парочке, которая выходила. Ты заявил права на эту женщину, а она — чёрная вдова. Не боишься?
— То, что она вдова, не делает её…
— Я сейчас не о вдовстве, — перебил меня демон. — Её самый большой страх — это близость с мужчиной, а вернее, её результат. Её, что ли, принуждали к близости…
Кхимару размышлял вслух, будто бы перебирая варианты на языке. Я же напрягся. Для меня это был, в принципе, единственный вариант, по причине которого женщина вроде Алисы могла бояться близости. Тем более, что сам процесс близости между мужчиной и женщиной достаточно приятен. Во всяком случае, если партнёр заботится о удовольствии партнёрши. Правда, другой вопрос, что её возможности маятника могли сыграть как в плюс, так и в минус, и если этот вариант с минусом, то её должны были попросту изнасиловать.
Херовая перспектива жить и знать, что в зависимости от твоей ценности тебя могут либо принудить к сексу, либо предоставить возможность большой чистой любви на один раз, а после выбросят как бутылочку от выпитого эликсира или алхимического зелья. На таких не женятся, принимая их как лекарство, по необходимости. Я и сам предлагал принцу с помощью маятников увеличить количество архимагов в стране, пока ближе не познакомился с Тенишевой.
Но мои размышления вновь прервал демон.
— А ведь дело даже не в принуждении. Дело в том, что для мужчин попытка близости с ней якобы должна закончиться смертью.
Мой удивлённый взгляд не передавал всю гамму эмоций.
— Не знаю, то ли проклятие какое-то родовое, то ли что-то в этом роде. В очередной раз снять пытались — ничего не вышло. Их вроде бы обнадёжили, но ценник назвали неприемлемый. Интересная ситуация.
Отчего-то вспомнились слова Тенишевой о том, что Погонщик ничего не смог бы ей сделать своим «хвостом», ведь он мужчина, а значит, ей ничего бы не было. То есть она предполагала, что проклятие сработает даже на неизвестное существо. Это же какого ранга должно было быть это самое проклятие? С другой стороны, я, вроде бы контактировал с девушкой и ничем для меня смертельным это не закончилось. В кровать, правда, не тащил.
В памяти всплыл ещё один любопытный факт: Алиса всегда находилась в перчатках, когда я её видел. То есть вопрос именно в прикосновении рук? Непонятно. А ведь даже в плавательном костюме она была в перчатках. Тогда возникали вопросы по поводу её вдовства — неужто муж попытался консумировать брак, после чего отправился к праотцам, а она осталась девицей? Столько вопросов и никаких ответов. Любопытно.
Нам пришлось прервать разговор, ибо к нашему сектору шёл официант с подносом. Я вернул состояние стен к изначальному, чтобы не вызывать лишних вопросов.
Пока на столе раскладывали приборы, снимали крышки со стейка средней прожарки, приправленного веточкой одурманивающего розмарина и наливали в бокалы вино, я держал в голове непраздный вопрос.
Стоило официанту покинуть нас, как я вернул стены в состояние, удобное для ведения наблюдения, и спросил:
— Ты с любым так можешь? Считать страхи и не только?
— Нет, — кажется, Кхимару получал истинное удовольствие от еды, смакуя и тщательно пережёвывая каждый кусочек. — Эта юная, потому легче. В театре — проще простого, страх сильный, усталость опять же. Людей считывать легче, магов — сложнее. С возрастом у вас страхи уходят глубоко. Вы с ними сживаетесь.
— А меня считать легко?
— А в тебе слишком много намешано, чтобы однозначно судить. Но тебе явно не восемнадцать. Ты старше этой девицы, но младше своей прабабки. И… Я бы сказал, что часть тебя… возможно старше даже нас с братьями. Он она потеряла свою индивидуальность, была поглощена добровольно другой частью.
«Войд, это он про тебя?»
«Вряд-ли… Я не настолько стар. Тем более, что ты не стал меня поглощать, оставив мне мою недоличность».
— А ещё часть страхов ты забыл. Они есть, и они фундаментальны. Но ты их не помнишь, став от этого только сильнее.
М-да, опять привет из прошлого. Что я там такого забыл, что сделало меня только сильнее? Так вообще бывает? Хотя, не зря же придумали присказку: «Что не убивает, то делает нас сильнее».
— Так, а о чём ты хотел меня спросить, по поводу чего проконсультироваться? — напомнил мне Кхимару, переводя разговор с моей персоны.
Я вернулся мыслями к насущным проблемам и пересказал демону ситуацию с наследником Солнцевых, когда тот напал на сестру и, соответственно, получил сторицей. Даже визуализировал по памяти закорючку, что отпечаталась на ауре наследника графского рода.
— Судя по всему, на эмоциях я слегка переборщил с наложением проклятия или кошмара. Всё смешалось, и теперь вокруг него ходят — для меня и для него — абсолютно не иллюзорные твари, которые оставляют на его энергетическом теле следы. Они его грызут, пугают до мокрых штанов. При этом он уже поклялся никогда не причинять вреда ни мне, ни сестре, но моя закорючка с его ауры не исчезла, да и стая горгов осталась третировать его и дальше.
— Кхе-кхе… — то ли рассмеялся, то ли попытался скрыть за кашлем смех демон. — А что тебя не устраивает? Ещё скажи, что его пожалел.
— Э нет! Этого точно не скажу, — вскинулся я. — Досталось ему поделом. Во всей этой истории меня беспокоит неумелое обращение с силой. А с магией есть лишь два варианта развития событий: либо я контролирую её, либо она контролирует меня. Второй вариант меня не устраивает категорически.
— Что ж… достойный ответ. Рад, что ты это понимаешь, — в глазах у демона зажёгся азарт. — С другой стороны сделать ошибку такого масштаба тебе не просто простительно, а даже почётно. Это же ещё суметь надо! Причём на голой силе и без обучения.
— Ну, как без обучения… — решил я чуть приоткрыть карты. — Оставили мне тут небольшой самоучитель. Домой вернёмся — покажу.
— Чтобы тебе не оставили, я больше чем уверен, что тот уровень магии, который там описан, не соответствует тому, что ты создал.
— А что я создал?
— По сути, кошмар есть временно созданный отрезок реальности с его жителями, законами и условиями повторения и дезактивации. Вот здесь ты прав — ты прописал условия. Но в теории, будь ты несколько слабее, сила, вложенная в создание псевдореальности, быстро рассеялась бы, а вызванные страхами твари нападали бы на него спонтанно, выходя из псевдореальности, быстро теряя силы и развоплощаясь. Новые твари появлялись бы только, когда он вновь начал бы думать что-то плохое о вас с сестрой. Ты же, видимо, на эмоциях вбухал столько, что вокруг него закрепился слой псевдореальности, подпитывающийся от его страхов, неважно каких. Ваши защитники же не хотят умирать. Постоянно пугая его, они подпитывают его страхами и свою псевдореальность, и собственные жизни. Они не развоплотятся, пока твой бедолага будет способен бояться хоть чего-то.
— Ох… еть… Это же я могу нечто подобное наложить и на тех, кто действительно был достоин вложенной прорвы энергии.
Мысли мои невольно обратились к Светловым. Вот уж с кого я точно не стал бы отзывать кошмары.
— И как это отменить?
— Никак, — беззаботно пожал плечами Кхимару, наслаждаясь моим выражением лица. — Некоторые ошибки проще не повторять, чем исправлять. По сути же, тебе нужно их просто отозвать. Они настолько же живы и реальны, как те химеры, которых ты видел у меня в пирамиде. Тебе нужно создать собственное подпространство, куда девать вот такие экземпляры. Право слово, я не знаю, как у тебя это вышло, ведь длительно существовать могут лишь существа, наделённые разумом и душой. Сколько, говоришь, твой подопытный кролик мается?
— Месяца два, что-то около того. Но вообще-то подобие разумности у моих химер имеется, — заступился я за свои творения.
— Талант! — с гордостью оценил мои старания демон. — Но так быть не должно! Это должны быть управляемые твоим приказом существа. Послушные, безропотные орудия. У меня мои живы только потому, что в них внутри — души воинов. Очень достойных воинов, магов, которые своей жертвой во время войны заслужили жить дальше. Я спасал многие души из-под катка Махашуньяты, чтобы она их не поглотила и не развеяла. Так они оказались у меня в химерах. Как ты своих оживил, я понятия не имею.
— У меня же овеществление иллюзий плюс химеризм. Возможно, это как-то смешалось. А возможно, наследие Угаровых дало о себе знать. У бабушки Василиса тоже весьма разумная химера, да и Мурка, созданная для принцессы, вон, недавно австрийский язык учить с Елизаветой Алексеевной начала.
— Мир сошёл с ума, — констатировал демон. — Так быть не должно. В любом случае, тебе нужно подпространство, куда ты будешь отзывать подобных созданий. По сути, твой первый объект для наложения кошмара сейчас одной ногой находится в другой псевдореальности, и чувствует всё то, что ты хотел бы с ним сделать. Ты можешь забрать из этой псевдореальности химер себе, и тогда он будет жить спокойно. Вот и всё. Но я бы посоветовал просто уничтожить их своей волей.
— Я не хочу убивать собственных созданий, — возмутился я.
— Я слышу некое несоответствие в твоих словах, — не удержался от подколки Кхимару, — ты же создаёшь иллюзии, а после развеиваешь их, как тех же летающих химер, на которых вы отправлялись плавать к морю.
— Это другое, — возразил я. — Они напрямую запитаны от моего резерва. Я их воспринимаю как видоизменённую и временно отросшую часть себя, которая выполняет задачи по необходимости.
«Чего⁈ — услышал я изумлённый возглас Гора. — Это ты меня сейчас своим хвостом или третьей лапой обозвал⁈»
«Гор, подожди, я тут фундаментальную разницу понять не могу, потому всё сильно упрощаю».
«Мороженным не отделаешься!» — фыркнула химера и обиженно засопела.
— А вот это вообще изврат, ты ящерица что ли, чтобы хвост отбрасывать за ненадобностью? — изумился демон.
— У тебя самого три головы, четыре руки, две ноги, хвост… которым Атикая собирался Алису оприходовать. И ты мне будешь говорить об изврате? — не сдержался я от абсурдности происходящего и заржал.
— Кхм… действительно, — заржал со мной демон. — Но всё равно, ты уж прости, но всё у тебя как-то на самообучении через задницу получается.
— Да не всё. Просто ты примеряешь всё с точки зрения кошмаров, а я по больше мере по част иллюзий и химеризма. Вот и мешанина выходит. А так тот же Гор — он не распадается, он хранится у меня в моём собственном подпространстве, там же, где сейчас проживают Маляван с Кродханом. Остальных химер я либо создаю временно и развеиваю, либо использую бабушкиных, запечатанных силой и живущих постоянно у нас на обеспечении вне зависимости от моего резерва. Для меня они уже живые питомцы. Как их можно уничтожить? Мы же в ответе за тех, кого приручили. Вот и кошмарики Солнцева тоже для меня живые, ведь питаются уже не от меня. вот такая странная личная мораль, — попытался объяснить я собственную точку зрения, но демон из всего моего рассказа зацепился только за один факт:
— Если у тебя есть собственное подпространство, то пусть там живут те, кого ты создал. Не вижу в этом проблемы. А когда нужны будут — будешь выпускать их для выполнения определённых задач, как я своих из пирамиды в любое время и в любом месте. Но вообще мой тебе совет не тащить в своё убежище живых существ. Только созданных тобой. Живые, не связанные с тобой, не проживут там долго. Убьёшь. Думаешь, почему археологи умирали пачками, пытаясь к нам на порог пробраться…
— Погоди, но Кродхан и Маляван… — возразил было я.
— … лишились тел, ты им их воссоздал, сделав их своими творениями.
— А как же мы с Алисой в твоей пирамиде? — привёл я аргумент.
— В тебе капля моей крови, — Кхимару отпил из бокала, — ты продержался бы внутри дольше, если бы не должен был стать моим обедом. По крови, кстати, Атикая тебя и обнаружил. А девица… полчаса максимум.
Я переваривал услышанное. Слишком много информации выдал мне демон, походя, попивая вино из бокала. Но зарубку в памяти про полчаса я себе сделал. И раз уж у нас выдался такой интересный разговор, я не мог не спросить:
— Твоя пирамида — это ведь физический объект, расположенный близ Керчи, за несколько тысяч километров отсюда. Там остались твои химеры, но ты говоришь, что в состоянии призвать их из любого места.
— Ну да. А ты разве нет? — Кхимару вновь непонимающе уставился на меня, будто я у него спросил сколько будет два плюс два и сильно удивился, услышав ответ четыре.
— Из своего собственного убежища — могу, — пояснил я. — Но если физически мои химеры находятся на расстоянии более чем в двадцати километрах, то уже нет, они меня не услышат.
Демон задумался и какое-то время играл бокалом на длинной ножке, наблюдая за рубиновыми отсветами на белоснежной скатерти.
— Ты прав, мы путаемся в понятиях из-за разницы сил. Попробую объяснить на своём примере. У меня внутри пирамиды находятся проходы в четыре личных подпространства. Пирамида — это перекрёсток, куда я могу окунуться, как в сон, и через сон пройти к ним, а они оттуда, через сон, могут выйти ко мне. Ты же используешь исключительно физические понятия, не владея сном и кошмаром как переходом. Вернее, скорее всего, владея, ведь ты уже посещал чужой сон и облегчал кошмар? Ведь так? Ты мог взаимодействовать с какими-то моментами во сне?
Я кивнул.
— Значит, ты просто ещё не понимаешь, как ходить через сон в подобные места. Так-то созданные тобою кошмарные химеры, как у графского сынка, будут слышать тебя, если ты будешь находиться на грани полусна-полуяви, на любом расстоянии, едва ли не по всему миру. И будут подчиняться. Но, правда, расход энергии на это будет чудовищный.
— Это же какие перспективы! — восхитился я.
— О да! А ты думал, как мы вели войны? Только так!
Ужин завершился в молчании. Нам было о чем подумать. Спустя ещё полчаса в нашу сторону направилась древесница-администратор. Зеркала пришлось вернуть на место, лишив себя обзора.
Создание Психо склонилось в поклоне и сообщило:
— Господа, к сожалению, заказчик сейчас находится за пределами столицы, а потому просил перенести встречу на грядущую полночь. Будет ли вам удобно прибыть для выполнения заказа?
Я прикинул, что это будет стоить ещё по тысяче золотых, но древесница меня опередила:
— Повторный визит оплачивает заказчик.
«Однако, почему бы не сходить ещё раз?» — подумалось мне.
— Да, нам будет удобно.
Взглянув на время по карманным часам, я понял, что время близится к трём часам ночи, а мне ещё необходимо было немного поспать перед тем, как отправляться в академию — сегодня предполагался первый учебный день.
Поблагодарив за приятный ужин и компанию, мы с Кхимаро отправились на выход, чтобы краем взгляда вновь заметить движение лифта вместе с люстрой. Да и сложно было его не заметить, когда глаза слепило едва ли не до рези. Чуть отвернувшись от слепящего эффекта, я взглядом скользнул по троице, выходящей из лифта, — чтобы чуть не войти в зеркало стены, а не раздвинувшийся рядом дверной секции.
Из лифта выходил никто иной, как Леонтьев, обеспокоенно озирающийся по сторонам и пытавшийся скрыть лицо за широким воротником плаща. Но стоило перейти на магическое зрение, как личина начала сползать на глазах, и под ней проступили не менее знакомые черты Юмэ Кагеро.

Глава 16

«Сука!»
Я едва сдержался, чтобы не натворить дел. Пришлось сжать кулаки и покинуть башню.
И как бы я не хотел уйти в тень, но тени вокруг зеркальной башни не было. Как и не спас бы меня отвод глаз, ведь он воздействует на внимание окружающих, не в состоянии уничтожить разом и с десяток наших отражений в зеркальных поверхностях башни.
— Спокойно! — тихо произнёс Кхимару, увлекая я меня к нависшим ветвям древних елей и окутывая тьмой кошмаров. — Ты как будто жену с любовником застукал!
— Хуже! — процедил я. — Она как-то обошла клятву на крови!
Демон проглотил возражения, ибо троица из лифта покинула ресторан и устремилась мимо нас по дорожке на выход.
— Присмотрись, уж состояние связи через кровную клятву ты должен разглядеть.
Умерив желание свернуть одной хвостатой азиатке шею, я перешёл на магическое зрение, чтобы увидеть удавку на шее Юмэ, медленно расползающуюся к сердцу и магическому средоточию.
То есть клятва всё-таки работала? Но почему так медленно? Я откуда-то точно знал, что кровь сама определяет степень вины предателя. Означало ли это, что Юмэ балансировала на грани предательства? Или же не осознавала, что своими действиями вредит моему роду?
— Жалко девочку. Если она сделает то, что от неё хотят, то умрёт. И если не сделает, то тоже умрёт. Живой мертвец. Вроде бы душа древняя, а развели как младенца.
Придушив свою злость, я тут отправил следом за троицей нескольких химер-паучков. Но стоило им приблизиться на расстояние меньше трёх метров, как мои творения отшатнулись, а по мыслесвязи от них пришла волна боли. Приказав следить на расстоянии за Юмэ, я спешно принялся анализировать известные факты.
Леонтьев пропал. Его место заняла Юмэ, намеренно или нет, особой разницы нет. Она каким-то образом связана с поставками пустотных гранат. Хотя если вспомнить предположение Савельева, что гранаты поставлялись с востока, то может и раньше занималась этим. Только теперь мой род решили сделать крайним, подведя всё под то, что я пустотник. О моих силах знала бабушка и Пустота. Для остальных я владел резонансом.
Бабушку исключаем, остаётся обиженная богиня. Эта могла. И нового жреца себе отыскать или кандидата в жрецы, и постараться утопить меня с изощрённым изяществом в отместку за неповиновение. Найти желающего стать единственным магом в мире — раз плюнуть. Хотя зачем искать, если есть японская архимагичка льда… Юкона или Юкиона. Вспомнилось, как та пресмыкалась перед пустотником, называя сенсеем. Этой кикиморе ледяной и Юмэ завербовать было не проблемой. Вот только судя по пьесе одними японцами дело не обошлось. Кто-то из местных старательно прописывал мою биографию, чтобы облить грязью. А здесь вариантов уже поболее. Я многим успел больные мозоли оттоптать за пару месяцев. И Светловы, и папаша Эльзы, и Орден, хотя тот и вроде бы пока перестал активничать в мою сторону. По крайней мере русское крыло. Но мало ли, папаша Эльзы воспылал энтузиазмом или жаждой денег от итальянцев?
В любом случае, меня и Угаровых пытались подставить с гарантией. И если одних намеков и параллелей не хватило, чтобы Савельев меня упёк в каземат, то следовало ждать активных действий. Даже интересно, что они попытаются провернуть с участием Юмэ? Покушение на принца? Теракт? Что?
Не зря ведь Кхимару сказал, что у Юмэ смертельная вилка выбора.
Из размышлений меня выдернули мои же паучки, продемонстрировав, как троица на их глазах шагнула в портал, и была такова. На обратной стороне разрыва ткани реальности паучки не смогли рассмотреть ничего необычного, лес как лес. Ночной.
Я выругался. Участие Пустоты подтвердилось. Осталось только понять, японскую архимагичку уже сделали жрицей или это сама Пустота играется марионетками.
Кхм… тут пришло запоздалое понимание, что с двух спутников Юмэ иллюзия не сползла, а это значит, что их, скорее всего, лично прикрыла богиня. В то время как Юмэ могла наложить и более качественную иллюзию, вместо этого будто бы нарочито схалтурила, чтобы её обнаружили.
— Как выглядела девушка с вилкой выбора? — задал я вопрос Кхимару.
— Как мужчина, если ты об этом. Я страхи принялся считывать только после твоей реакции.
Значит, раскрылась она только иллюзионистам. Или кому-то конкретному. Мне.
— Куда мы дальше? — поинтересовался у меня демон.
— Домой. Нужно проверить одну теорию.
Если уж начинать поиски Леонтьева, то с деревень, полученных от Светловых. Не зря ведь он оставил мне приписку в отчете по урожайности.
— Как скажешь, — кивнул тот, и мы отправились на выход.
* * *
* * *
Принц маялся в собственном кабинете, размышляя, правильно ли он сделал. Ещё получив впервые информацию о том, насколько далеко Светловы зашли в своих разногласиях с Угаровым, он сомневался, стоит ли давать карт-бланш своему бывшему камер-юнкеру или же решить всё самостоятельно, устроив показательную порку Светловым. Однако же всё-таки решил, что начинать правление с закручивания гаек, возможно, не самая хорошая идея, а потому у него с Савельевым состоялся весьма непростой разговор.
Как только генерала Светлова взяли с поличным при получении пустотных гранат, а вернее, обнаружив внутри информацию от неожиданного тайного сообщника, указывавшего, где, кто и с какой целью производит подобное на территории Российской империи, принц раздумывал недолго.
— То есть всё-таки снюхались с японцами. Ещё и с архимагом… Сучка эта Юкионна…
— По-хорошему, нужно бы привлечь наших архимагов к операции, — заметил Савельев. — Уничтожение одного из них нам могут и не простить.
— Ну, зачем же уничтожение? Официально её никогда не было на нашей территории. А если у Угаров её тихо прикопает где-нибудь в дебрях новгородских земель, то так тому и быть. Один раз он японцев уже пощадил, вот что из этого вышло.
— А не переоцениваете ли вы возможности юного князя? — заметил Григорий Павлович Савельев. — Я, конечно, верю в его способности и желание выжить и отомстить, но всё же…
— Ой, Григорий Павлович, никогда не поверю, что вы не подстрахуете нашего доброго друга.
— Подстрахую, куда я денусь. Оборотни уже начали выдвигаться туда малыми группами. Уж на кого-кого, а на них не действуют пустотные гранаты. Оборотничество — естественное состояние их натуры. На Курилах они себя уже проявили в качестве страховки князя.
— И отлично. Полтора суток пусть наблюдают. Если за это время князь не появится и не решит вопрос, мы сделаем это собственными методами и по собственному разумению.
— Неужто начнёте собственное правление со сжигания на площади, как некогда ваш батюшка? — удивился Григорий Павлович.
— Ещё как начну. От Светлова даже пепла не останется после того, как они снюхались с иностранцами.
— Позвольте заметить, что могут возникнуть некоторые волнения, — осторожно заговорил глава имперской службы безопасности. — Поскольку ваш двоюродный дедушка также провернул нечто подобное, но его вы пощадили и приблизили к себе.
— Знаю. Именно поэтому и полагаюсь на Юрия Викторовича. Его участие сделало бы решение вопроса гораздо проще — как для нашей репутации, так и для его самолюбия, после всего того, что позволили Светловы в адрес Угаровых. Я не сомневаюсь в желании Юрия Викторовича свернуть Светлову шею, вот и дадим ему подобную возможность.
— А если он при этом разнесёт к демонам завод? Такой ресурс выпускать из собственных рук… Перспективы… с учетом уменьшившегося количества архимагов могли бы быть… Мы тут подсчитали, что с финансовой точки зрения…
— Григорий Павлович, давайте я сделаю вид, что этого не слышал, — холодно заметил принц. — Двух архимагов мы уже отыграли с помощью маятников. Ещё один… пока неизвестен, но есть у меня подозрения, что если мы затащим Юрия Викторовича на полигон, то всё встанет на свои места. Ну и Клим Волошин стараниями Угарова вполне может дотянуться до нужной границы, хоть и не сразу. Так что сюрприз нашим соседям мы приготовили, хоть и не афишируем этого пока. Ждём, кто первым своё нутро стервятника проявит. А пустотные гранаты — это не выход. Скорее, уж если завод уничтожат я выдохну спокойно.
— Но почему? — удивляется Савельев. — Это ведь отличный инструмент.
— Херовый это инструмент, Григорий Павлович, уж вы-то должны точно это понимать. Скажите мне, боги изначально создали всех людей равными?
— Нет, конечно. Одни обладают магией, другие — нет, кто-то сильнее, кто-то слабее.
— Вот именно, — задумчиво кивнул принц, косясь на недавно перечитанный устав Ордена Святой Длани. — А что может уравнять их в бою? Верно, пустотные гранаты. Они превращают магов в таких же простецов без сил, к тому же оглушённых, изувеченных, нутро которых разъедает неизвестная дрянь. А теперь — внимание: как быстро сообразят простецы, что магов после использования пустотных гранат можно брать голыми руками? Нас, одарённых, в мире не больше десяти-пятнадцати процентов. Из них действительно сильных магов — ещё меньше. Все остальные — это простецы, а среди них достаточно жаждущих наживы, власти и денег. Поэтому, как ни крутите, но людей уравняли пустотные гранаты, а нам с вами это ни в коем случае не нужно. И чем реже подобное оружие будет использоваться, тем меньше у простецов будет закрадываться вопросов о правомерности правления магически одарённых слоёв населения над ними. Поэтому подобное оружие нужно уничтожать, но не бездумно.
— Уточню для понимания, если Угаров сохранит завод, каковы наши действия? Сами уничтожаем?
— Нет. Если по какой-то причине мощности останутся целыми, то прошерстите всё до винтика, но отыщите технологическую карту. Нужно разобраться с принципом создания пустотных гранат, чтобы придумать оружие против них. Попросим Юрия Викторовича. Хочет оно того или нет, но из нас всех единственный, кто тесно сталкивался с пустотой.
— Я вас услышал, Ваше Императорское Высочество, — кивнул Савельев. — Постараемся сделать всё, что в наших силах.
— Жаль, что Угаров — не пустотник. Это решило бы часть проблем, — принц бездумно водил по листу бумаги карандашом.
— И создало бы вал новых, — буркнул себе под нос глава имперской службы безопасности, добавив уже громче: — Князь мне поклялся, и клятву эту принял род. Более того, я фальши не почувствовал.
— Возможно, на момент беседы с вами он перестал быть пустотником, — размышлял вслух принц, — но что-то подобное в нём было. Опять же… Как анализатор смог бы визуализировать ранг в пустотной магии? У неё нет цвета, запаха, ничего. Её самой нет. Потому может анализатор просто не смог продемонстрировать увиденное? Вот клятва и сработала. Как она звучала?
Савельев напряг память:
— Клянусь, что пустоты там не было. Анализатор определил иллюзии и химеризм, — дословно процитировал безопасник.
— Жаль. Очень жаль, — вслух подытожил принц. — Такой пустотник, как Угаров, империи бы не помешал.
* * *
Дома нас ждал неожиданный сюрприз. Хоть и прибыли мы почти в четыре утра, в холле нас встречал Алексей и попросил меня лично пройти в кабинет княгини. Кхимару только хмыкнул:
— Пожалуй, я попробую озаботиться ранним завтраком, ибо есть у меня подозрения, что наши путешествия только начинаются.
Я же отправился прямиком в кабинет к Елизавете Ольгердовне, а уж кого я там увидел, и вовсе привело меня в замешательство.
Собеседником княгини оказался патриарх рода Светловых.
Кто однажды видел загнанного в угол зверя, ощетинившегося, скалящегося, готового вцепиться в глотку, напряжённого, как натянутая струна, тому несложно представить позу и настрой Игната Сергеевича Светлова.
Он нас ненавидел. Искренне, не скрывая этого. Но ведомый одному ему известными интересами всё же прибыл с ночным визитом.
— Юра, как хорошо, что ты вернулся, — пригласила княгиня меня за стол. — Нам здесь информацию такого толка принесли, что решение принимать тебе, как главе рода.
Я немало удивился и, молча кивнув, поприветствовав Светлова, после чего он начал свой рассказ.
— После того как мы отдали вам в качестве виры несколько деревень, ваш управляющий Леонтьев принялся туда летать с завидной регулярностью. Если сперва это было объяснимо передачей дел и вниканием в специфику местных сельскохозяйственных угодий, то после начало вызывать некоторые подозрения. К тому же, делать он это старался неофициально, все реже появляясь в самих деревнях у старост, а всё чаще ночуя где-то в лесу. Старосты по старой памяти обратились ко мне. По документам вспомнили, что когда-то там находилась лесопилка, и предположили, что её пытаются там возобновить. Когда же местное мужичье отправилось на разведку, увидели некое огороженное строение, ощетинившееся оружейными стволами. Рисковать не стали, доложили об этом мне. И не было бы в этом ничего удивительного, дело бы касалось исключительно Угаровых, если бы не одно «но». Мой брат через Имперскую безопасность приобретал стратегический ресурс — пустотные гранаты. Занимался он этим не впервые, по долгу службы. Так вот, во время последней сделки у него мелькал ваш же Леонтьев. Что удивительно, не скрываясь. Я, конечно, мог бы рвануть в Имперскую безопасность прежде всего и попытаться спустить на вас всех собак, но даже я прекрасно понимаю, что после того, как от пустотных гранат погибла внучка Елизаветы Ольгердовны, вы с подобной дрянью связываться не стали бы ни за какие деньги. Поэтому, как бы ни хотелось мне вас утопить при нашей взаимной с вами нелюбви, однако же определённое чувство чести имеется и у меня. Если простецы начнут пятнать честь аристократов подобным образом, ни к чему хорошему это не приведёт. Не хотелось бы создать прецедент. Поэтому вот вам примерное месторасположение производства с координатами на карте. Делайте с этим что хотите. Я и так сделал слишком много того, что от меня можно было ожидать с учётом наших с вами взаимоотношений. Честь имею.
Светлов встал, порывисто кивнул головой и вышёл из кабинета.
Бабушка сложила руки в замок и тяжёлым взглядом взирала на меня.
— Ты привёл Леонтьева в дом, ты за него ручался и принял от него клятву. Что будешь делать теперь?
— Проверю информацию, но пока от своих слов не отказываюсь, — пожал я плечами. — Сегодня в Теневой гильдии я видел, как с такого псевдо-Леонтьева сползла личина, из-под неё выглянула небезызвестная нам Юмэ Кагеро. А сам Леонтьев, я подозреваю, либо давным-давно лежит в сырой земле, либо где-то содержится в плену. Исходя из всего происходящего, либо Светлов прямым текстом заманивает меня в ловушку, либо господа японцы решили нам изощрённо отомстить в компании с бывшей моей покровительницей. А возможно, и всё вместе взятое.
— Ты же говорил, что Юмэ тоже дала тебе клятву крови, — нахмурилась бабушка.
— Дала, — кивнул я. — И сегодня я видел на ней удавку кровной клятвы, медленно затягивающуюся на горле и проникающую к магическому средоточию, и к сердцу, и к душе, если таковая у неё имеется.
— А потому мне пока сложно понять, почему кицунэ ещё жива. Пятнание нашей репутации должно ведь считаться нанесением вреда роду. Что здесь не так, я не понимаю. А ещё больше не понимаю, почему она не уведомила меня о всём происходящем, ведь знает о клятве и явно чувствует, что поводок её сжимается всё туже. На самоубийцу она ни в коем случае не похожа. Но и объяснения её поведению у меня нет.
— Когда полетишь? Может Алексея отправим, а ты сперва в академию? — осторожно зондировал почву бабушка.
— Э, нет! — тут же отверг её предложение я. — Принц дал мне сорок восемь часов на то, чтобы я самостоятельно решил любыми доступными мне способами проблему с организаторами клеветы на меня, поэтому тратить это драгоценное время на бесполезные инструктажи и линейки в академии я не намерен.
Взглянув на карту, предложенную мне Светловым, я прикинул, сколько туда предполагалось лететь. Это, конечно, не Карелия, куда нужно было бы добираться дирижаблем, но и не Торжок с тремя часами лёта в одну сторону. В академию я сегодня однозначно не попадал.

Глава 17

Прежде чем сломя голову нестись по координатам, оставленным Светловым, у меня произошёл небольшой совет с демонами, и не только с ними. Правда, для этого в собственных покоях мне пришлось выпустить наружу Кродхана, Малявана, а также Войда в облике горга.
Нужно было видеть взгляд Кхимару, когда эта компания расположилась у меня на креслах и диване у камина. Тот ярко пылал, отбрасывая блики на столь неординарную компанию. Тем более, что демоны присутствовали в естественных обличиях.
— Ну что, братцы-демоны, мне нужна ваша помощь, — обратился я к троице. — У нас, предположительно, имеется два основных врага. Это граф Светлов Игнат Сергеевич, и архимаг льда из Японской империи Юкионна. Сто процентов, что они окопались в этом заводике и попытаются меня либо уничтожить с помощью Махашуньяты, либо так опорочить, что обратной дороги в высший свет мне не будет. Хотя этим они уже и так озаботились. Исходя из ваших возможностей, мне нужно, чтобы вы подсказали, как превратить их жизнь в персональный ад на краткий период. В процессе которого я должен успеть вступить с ними в непосредственный контакт.
— Что такое ад? — уточнил Кродхан. — Ты периодически выдаёшь незнакомые понятия, которых мы не понимаем.
Но, прежде чем я ответил, за меня пояснил Кхимару:
— Ад в одном из человеческих религиозных верований — это место, куда попадают души грешников после смерти. Там они должны муками искупить свои прижизненные проступки. Правда, грехами у них считается очень многое из того, без чего человеческая жизнь невозможна.
— Бред какой-то, — фыркнул Кродхан.
— Ну почему же, — вдруг задумался я. — В этой концепции местный мир вполне подходит под статус чистилища, места, где душа должна очистится от пороков, чтобы вновь отправиться на перерождение. У нас нужно достигнуть некоего максимума развития, чтобы вырваться из бесконечной череды перерождений именно здесь.
Если расширить понимание этой концепции, то выходило, что когда-то один человек умудрился после смерти побывать в трёх разных планах бытия: демонический с его порядками вполне мог стать прообразом ада, наш местный мир — прообразом чистилища, а какой-то третий — рая. И лишь вернувшись в свой мир и своё время путешественник среди миров принялся подгонять свой опыт под существующую религиозную концепцию, искренне принимая всё увиденное им за чистую монету.
Выбросив пока философские мысли из головы, я вернулся к теме обсуждения.
— Нам нужно обеспечить самые страшные муки двум моим врагам. Как минимум, за то, что они покусились на моих людей, а как максимум, чтобы ни у одного из магов, живущих в нашем мире, не появилось даже смутного желания плохо подумать в сторону Угаровых. При этом нужно это сделать таким образом, чтобы, отвлечённые кошмарами, Светлов и Юкионна не смогли оказывать сопротивление. Параллельно вам необходимо будет спасти вот этих двух людей, — я создал иллюзии Юмэ Кагеро и Леонтьева. С японкой я рассчитывал разобраться лично. Но прежде показать её Каюмовой. Мне нужно было знать отчего не сработала клятва крови. — Поскольку, судя по всему, мне придётся быть приманкой и отвлекать на себя внимание, то задача спасения будет лежать на вас. Единственное, что от вас требуется, это научить меня или каким-то образом помочь наложить конструкт и оживить самый страшный кошмар для двух моих врагов. Там уж, добравшись непосредственно к ним, я справлюсь с ними самостоятельно. Есть у меня одна идейка.
Демоны переглянулись между собой.
— Понимаешь ли, Юрий, для того чтобы определить их самый потаенный страх с точностью и оживить его, нам необходимо было с ними контактировать, — сказал Кхимару, как самый сильный из них. — А без этого мы можем, так сказать, не угадать, воссоздавая необходимую псевдореальность. Конечно, можно было бы пробраться на объект, считать их непосредственно и только после этого на месте организовать нападение. Но подозреваю, что ни под отводом глаз, ни каким-то другим образом пробраться нам не дадут, если Махашуньята действительно взялась им покровительствовать. К тому же мы должны учитывать возможность подрыва пустотных гранат. А мы, к сожалению, тоже к ним уязвимы.
Вот это была новость. Я отчего-то думал, что древних демонов не берёт вообще ничего. Как-то ведь они тысячелетиями боролись против Пустоты и выживали. Правда, после вступительной проверки анализатором в академии я уже тоже сомневался, что сам безболезненно перенесу воздействие Пустоты. Успокаивало меня только то, что собственное Ничто у меня всё же осталось. Но и после объяснений Кхимару я начинал сомневаться в авторстве этого шикарного дара. Если Ничто было результатом создания моей собственной псевдореальности, то тогда это был пространственный карман магии кошмаров, а не пустоты. Боги, что ж всё так запутанно-то⁈
— Я вам назову их самый страшный страх, — вновь вернулся я к обсуждению. — Если расскажете, как активировать конструкт их персонального кошмара, я всё сделаю.
— И каков же их страх? — в разговор вступил до того молчавший Маляван.
— Потеря силы, — ответил я.
Уверенность в собственной правоте крепла. Во-первых, в отношении Юкионны сомнений не было вообще. Ведь, поглощая энергетическое магическое средоточие Морозова, она жаждала стать сильнее. Но в момент, когда я выдрал из магички источник чужой силы, на её лице отразился дичайший ужас. Она переживала, что я вырву и её источник тоже. А посему здесь даже не нужно было иметь семь пядей во лбу, чтобы догадаться о её страхах.
Что же касается Светлова, здесь вариант был гораздо более сомнительный, однако же я всё равно склонялся к нему. Вспомнился рассказ бабушки о том, что Светлов несколько десятков лет назад пожертвовал собственными силами для того, чтобы запечатать один из могильников на границе с Пустошами, оставшись при этом каким-то чудом низкоранговым магом. То есть, скорее всего, его самый страшный страх — это тоже потеря сил. Причем однажды он его пережил наяву, что не освободило его, а напротив, только укоренило страх.
Из-за него Игнат Сергеевич в своё время связался с Орденом, пытаясь компенсировать потерю архимагического статуса. Потому, вероятно, самым страшным его кошмаром было полное лишение силы, превращение в простеца. Так хоть какие-то крохи магии внутри него остались.
— Если уж ты знаешь самый главный страх своих врагов и готов поставить на него всё, включая жизни твоих людей и свою собственную, то почему нет? — пожал плечами Кхимару.
Сказано это было таким голосом, будто меня провоцировали, убеждали отказаться от глупой затеи и не рисковать.
— У тебя есть чем писать и на чём? — совершенно будничным тоном поинтересовался старший из ныне живых демонов.
Я тут же создал овеществлённую иллюзию бумаги и грифельного карандаша.
— Подойдёт?
— Да, — спустя секунду ответил Кхимару, ощупав обе иллюзии, будто бы проверяя их на подлинность. — Всё время забываю, насколько у тебя всё просто, — хмыкнул демон. — Итак, для начала нужны образцы сил этих двух магов. Они вплетаются в выверенную формулу-схему конструкта.
Я обернулся к Войду:
— У тебя случайно нигде не завалялось образцов их сил?
— Ты как себе это представляешь? — удивился астральный подселенец. — Я когда дегустациями занимался по твоему указанию, то переваривал пищу, а не по пробиркам куски их аур расфасовывал. Хотя даже не представляю, как это можно сделать. Направление на местонахождение твоих Светлова и Юкионны показать смогу, но изрыгнуть образец их сил — это за гранью моих возможностей!
Я задумался. Действительно, я как-то подзабыл, что Войд всё же отчасти энергетический паразит и должен питаться, тратя энергию на помощь мне.
— Кстати, насчет направления…
— Пока одно, но Светлов спешно удаляется.
Неужто сам на завод отправился, чтобы проследить как меня будут убивать? Глупо. Я бы на его месте сидел дома, чтоб не афишировать свою связь с заговорщиками.
— Помнишь выброс эмоций и то, что ты говорил, когда проклинал графёныша Солнцева… — вернул меня к разговору Кхимару.
Перед глазами вновь встала картина нападения на сестру, когда я голыми руками отшвырнул камер-юнкера принца и снес его телом несколько кадок с кустами.
— Шею я ему свернуть хотел, но нельзя было лично руки марать.
— Во-о-от! Очень хороший посыл! Осторожность никогда не помешает, — похвалил меня Маляван. — А то некоторые из нас, не будем тыкать рогами и хвостами, о ней частенько забывают в пылу. Да, Кродхан?
— Ну что ты начинаешь опять? — возмутился тот. — Всего раз-то было.
— Если бы не этот раз, вас бы с Шула-Вахини не развоплотили, — отрезал Маляван.
Демоны препирались, вспоминая прошлое, я же перевёл взгляд на Кхимару. В глубине его глаз плескалась грусть и некая отеческая забота. Будто он наблюдал, как его сыновья пререкаются и не спешил их одёргивать, ведь соскучился по таким простым проявлениям совместного существования. Спустя минуту он, чуть понизив, голос спросил у меня:
— Покажи нам с братьями закорючку-активатор, осевшую на ауре Солнцева.
Я по памяти подвесил в воздухе нечто похожее на индийские письмена, впаявшиеся в энергетическую структуру Солнцева-младшего.
Кродхан и Маляван тут же прекратили пререкаться.
— Увеличь размер, — попросил Маляван, — и сделай объёмным знак активации.
Я выполнил просьбу, не понимая, что они хотят там рассмотреть. Мы ведь уже обсуждали активатор с Кхимару в Теневой гильдии. Но демонам было глубоко плевать на моё непонимание. Сейчас я видел перед собой едва ли не трёх учёных, обнаруживших некий неизвестный науке новый вид существ или алхимических соединений.
Все трое поднялись со своих мест и принялись разглядывать мою каляку-маляку, смысла которой я даже не понимал.
— Слушайте, — нахмурился Маляван. — А ведь это не просто активатор… Это метка. Кровная, — он перевёл взгляд на меня: — Вспомни, ты его бил? Соприкасался ли с кровью Солнцева?
— Шутишь? Нет, конечно! — возмутился я, вспоминая события на балу в честь именин принца. — Иначе потом любая проверка показала бы, что я его атаковал. А так только защита родовая в виде химер его обсосала основательно. Они его грызли, как козу на скотобойне.
— Так у тебя-то активатор, оказывается, не на силу был, а на кровь, — подвёл итог Кродхан, дождавшись кивка от Кхимару. — Если ты что-то подобное сделаешь в отношении своих врагов, мало им не покажется. Его не снять, если ты не маг крови. А ты не он.
— Поясни!
Но пояснять взялся Кхимару.
— Мы с тобой обсуждали в Теневой гильдии энергетическую метку-активатор. Её, теоретически, можно было бы либо лично отозвать, если бы ты не запитал её на все страхи Солнцева, либо дезактивировать, полностью уничтожив энергетическую оболочку мага. То есть, если у графёныша магическое средоточие уничтожить, то его магическое энергетическое поле исчезнет, а вместе с ним и метка-активатор. Это наш метод работы. Переставая обладать магическими силами, противник был для нас неинтересен. С людьми мы не воевали, они для нас слишком слабы, мы их защищали, образно говоря. Хорошим примером сейчас может быть состояние вашей бабушки. Если бы на неё поставили подобную метку, то после потери магического средоточия метка бы слетела. Вернув источник на место, как это ты сделал в своё время, аура мага снова была бы чиста, ведь это была бы новая аура, постепенно прорастающая из его средоточия энергетическая оболочка. В твоём случае активатором была кровь. Уже не знаю, как у тебя это вышло, но снять подобное можно только полностью выкачав кровь из существа. А это практически гарантированная смерть. Если только умелым магом крови обратно не затолкать её в организм. Но, опять же, абсолютно полностью выкачать из организма её практически нельзя, что-то да останется. Вот и вышло, что ты так качественно приголубил графского отпрыска. Здесь же, если бы у тебя были бы образцы крови этих двух, вышло бы сделать то же самое. И даже если бы ты не угадал с главным страхом своих врагов, всё равно это бы подействовало, ведь это было бы кровное проклятие, по сути, с активатором крови.
— Чего нет, того нет, — развёл я руками. — Уж как-то не разбрасываются мои враги образцами крови для подобных влияний. Но у меня есть идея, как её добыть в бою!
Я принялся в воздухе расписывать собственную идею, как можно было навесить метку, наподобие той, что я сам же повесил на Солнцева. Объяснив принцип доставки метки на энергетические структуры двух моих врагов, я завершил пояснения лишь одной фразой:
— Осталось теперь, чтобы вы меня научили, как это делать по уму, а не спонтанно, на эмоциях.
Демоны переглянулись.
— А что, может, и получится… — с сомнением пробормотал Маляван. — До тебя правда, подобной изобретательности никто не проявлял. Нам нужно было драться здесь и сейчас.
— Получится, получится, — хмыкнул я. — Вести туда собственных людей на убой я не буду. Если в этом замешана Махашуньята, обычные люди и мои химеры ей явно не противники.
— А ты себя к кому относишь, позволь узнать? — тут же подколол меня Кродхан.
— К матрёшке, глубинных слоёв которой не знаю даже я.
— Ну что ж… — демоны вновь переглянулись между собой. — Кому-то придётся постигать премудрости магии кошмаров ускоренными темпами.
— Мне не нужно пятилетку за три года изучать. Мне нужно узнать всего лишь схему создания одного конструкта, активацию которого я уже представляю, как делать. И превратить схему в заготовку с отложенным действием. Уж это явно должно занять меньше времени.
— Ну-ну, — рассмеялся Кродхан, передразнивая меня: — Я тут придумал конструкт на стыке трёх магий, тянущий на полноценный архимагический статус, и хочу его разучить за ночь.
— Не за ночь, — поправил я его. — Желательно быстрее.
Скептические взгляды демонов стали мне молчаливым укором.
* * *
Юмэ Кагеро поморщилась. Сознание туманилось. Связно думать удавалось с большим трудом и далеко не всегда. Магичку ломало, всё тело саднило, словно после побоев. А ведь внешне она была абсолютно цела, чего не скажешь о её энергетической структуре. Близость к неизвестной дряни, выжигающей силы сказывалась не самым лучшим образом. Система энергоканалов трещала по швам. Взгляд затуманили слёзы, из-за чего всё расплывалось перед глазами. Но даже в таком состоянии она видела, чем занимается Юкионна, архимаг льда, нанявший её через клан Кагеро. Та старательно создавала некий конструкт, расставляя плиты чёрного базальта, испещрённые неизвестными рунами. Одна из таких плит возвышалась в центре и уж очень сильно напоминала жертвенник.
От всей конструкции фонило ужасом и болью. Этот «чёрный лотос» словно голодный зверь выжирал магию из всего, до чего мог дотянуться. Но если Юкионне всё было ни по чем, то Юмэ страдала.
«Сегодня всё должно было закончиться. Вопросы „Как?“ и „С каким результатом?“ оставались открытыми», — мысленно перебирала варианты иллюзионистка.
Почему сюда ещё не заявились агенты русской имперской безопасности? Она же ясно дала ориентиры, указав, организаторов, место нахождения и примерную численность сил. Кроме того, она заложила активатор на срабатывание иллюзии лишь перед оборотнем. И активатор подействовал. Она почувствовала. Но следующие два дня ничего не происходило. Рискнув всем, она так и не получила нужный результат. А ведь удавка кровной клятвы подбиралась всё ближе. Юмэ чувствовала её: как выворачивало всё её нутро, как кровь медленно вскипала в жилах, требуя ответа за содеянное. И как бы ни успокаивала себя иллюзионистка, времени у неё почти не оставалось. Даже антимагические браслеты, защёлкнутые на ней, не могли остановить действие клятвы. Ведь браслеты, по сути, не выпускали силу вовне из мага, запирая её внутри.
Губы растрескались. Очень хотелось пить. Но даже в таком состоянии Юмэ не хотела просить помощи. Только не у этих…
Сверху на неё обрушился ушат ледяной воды. А дальше она услышала серебристые колокольчики заливистого смеха архимагички льда.
— Освежилась, деточка? — расхохоталась она. — Слишком гордая, чтобы просить? У тебя такой вид, что даже мысли читать не нужно. Херово выглядишь. Отказ от служения храму не пошёл тебе на пользу.
Юмэ молчала. Вода, повинуясь приказу Юкионны, замерзала. Сидя в луже, которая постепенно превращала иллюзионистку в ледяную статую, Юмэ не шевелилась. Лёд так приятно холодил её внутренний жар.
— С чего бы это вдруг мико клана Кагеро решила отказаться от божественного участия в собственной жизни? Не расскажешь, лисичка?
— Не твоего ума дело, — огрызнулась Юмэ, старательно разлепляя практически смёрзшиеся губы.
— Ой, да ладно тебе, осталось совсем чуть-чуть. Если ты доживёшь до рассвета, ты получишь и свободу, и деньги, и новое имя. Мы договорились с твоим новым главой. А я всегда держу слово.
«Имя?», — про себя хмыкнула Юмэ. Да уж, зачем мертвецу новое имя? А свободу она так или иначе получит — мёртвые свободны от любых клятв и обязательств перед кем бы то ни было.
Рядом застонал Леонтьев, человек Юрия, оказавшийся не в то время и не на том месте. Его Юмэ вынуждена была изображать последнюю неделю. Его бы убили, если бы она не вмешалась. Не сказала, что для более качественной иллюзии ей необходим образец с его привычками, мимикой и прочим. Только ради этого его оставили жить. Хотя нужно признать — поломали его знатно: живого места на нём не было. Правда, после требования Юмэ и указания, что копию поломанного мяса она хоть сейчас может изобразить, в отличие от копии здорового человека, его всё же подлечили. И уже только за это Леонтьев смотрел на неё благодарным взглядом.
Поэтому, пока Юкионна отвернулась, дальше выстраивая некий конструкт вокруг ритуального жертвенника, Юмэ осторожно отломила один из кусков льда, замёрзших прямо у неё на теле, и протянула корку — прозрачную, тонкую — на ладонь сидящего в кандалах Леонтьева, чтобы тот хотя бы растопил лёд и попил. Уж сколько он находился в таком состоянии, Юмэ не знала, но вода, вода хотя бы могла поддерживать в нём жизнь. За всё время нахождения здесь она не припомнила, чтобы его кормили. А уж создавать иллюзию еды и кормить ею пленника было бесполезно. Во-первых, потому что на ней находились антимагические кандалы, а во-вторых, она бы всё равно исчезла из желудка, где должна была бы наполнять организм питательными веществами.
Наконец Юкионна завершила расстановку чёрных базальтовых камней. Обернувшись к иллюзионистке, она погрозила ей пальчиком:
— Не вздумай выкинуть что-нибудь этакое. Мне доложили о твоих недоотношениях с князем. Мужчин много, а ты у себя одна. Ни один мужчина не стоит свободы. Ты ещё слишком юна, чтобы это понимать. Но женская солидарность… Не могу не предостеречь тебя от глупостей.
Юмэ благодарно улыбнулась, хотя улыбка её больше напоминала оскал. Она, может, и согласилась бы мысленно с последними словами Юкионны, но однажды данная кровная клятва была против. Единственная мысль, которая билась у иллюзионистки в голове, словно в клетке: «Где же эта чёртова имперская безопасность?»

Глава 18

Чертоги Высших
Выловить Первородный Хаос Трайодасану удалось лишь спустя некоторое время, и то для этого пришлось использовать Мать Великую Кровь. Та всё-таки поддалась на уговоры и устроила им встречу. Причём до этого даже Адамантию, Творцу магической фракции миров, не удалось организовать её.
Но все-таки личная приязнь и любовные отношения многое значат и бьют карту любых условно подчинённых связей.
Чертоги Высших, и именно Чертог Хаоса, был воплощением эклектики калейдоскопа миров, на разных этапах временного развития. Особо это было заметно по личной страже Первородного Хаоса, нёсшей свой дозор у трона повелителя и создателя. В стражу попали самые невообразимые существа. Отчасти Трайодасану не хватало фантазии для того, чтобы осознавать то, что он видел. По здравому размышлению, большинство из тварей, встреченных им на пути к Чертогу Хаоса, и вовсе не должны были существовать, однако же существовали. Скалились, рычали, шипели, визжали в его сторону, но не нападали. Ведь хозяин чертогов знал, кто и зачем к нему пожаловал.
Наверное, если бы Хаос захотел, он мог бы исчезнуть, он — Первородный. Им очень много позволено, гораздо больше, чем другим Высшим, но Хаос остался. А это значит, что был готов к разговору. Решил ли Первородный поделиться информацией либо просто не стал игнорировать Творца техно-магической фракции — об этом Трай узнает уже очень скоро.
Но не успел он дойти до пустующего трона, как серебристая воронка, обезличенная, не имеющая привычного для человека тела, вдруг возникла перед ним.
— Не стоит попусту сотрясать воздух, — произнёс голос из глубины серебристого вихря, от которого на затылке волосы зашевелились. — Я знаю причину, по которой ты пришёл. Ты мог бы требовать встречи по праву Творца. Но ты пришёл как отец, и я это уважаю. Высокое положение не испортило тебя. Однако же как отцу я отвечу лишь то, что душа твоего сына сама хотела выйти из твоей тени. Вселенная лишь дала ей такую возможность. И поверь, это желание у Юрдана не исчезло. Твой сын с завистью наблюдал за твоими метаниями в поисках цифровой копии его души. Я не буду давать тебе советов по воспитанию детей. Я и в воспитании собственных не особо преуспел. Но у вас, людей, есть такая поговорка, что в чужом глазу соринку замечаешь, а в собственном бревна не видно. Просто подумай над тем, что я тебе сказал.
Трай оценил искренность Первородного, как и его откровенность. Не многим Высшие признавались о наличии у себя детей. Это была не просто информация, это болевая точка, которую могли использовать против них. Трайодасану явно сейчас оказали доверие.
— Что же касается твоих вопросов как у Творца техно-магической фракции, я тоже отвечу. Душа твоего сына проросла и приросла в том мире и в том месте, где она сильнее всего нужна была. Как твоя душа возникла для восстановления равновесия и создания новой вселенской фракции, сменив одного Творца на другого и восстановив триаду направлений, так и его душа тоже имеет определённую задачу, какую — нам с тобой неведомо. Но на то, справится он с ней или нет, ты не сможешь повлиять. Все, что ты мог, ты уже сделал, ты воспитал достойного сына.
— Устрой мне встречу с ней, — это было единственное, о чём мог попросить Трай после всего услышанного, имея в виду Первородную Пустоту.
— Даже у меня нет доступа в её мир, — признался Хаос, и, как показалось Траю, это было искренне.
— Но Кровь говорила, ты можешь помочь. Адамантию и вовсе удалось связаться с Юрданом каким-то образом. Неужели совсем нельзя что-либо сделать?
— Мы не можем.
— А кто может?
— Только он сам, — терпеливо втолковывал мне Хаос. — Я оставил ему подсказки. Если он ими воспользуется, то я в краткий миг единения, как с Адамантием, попробую ему помочь. Не вытянуть его оттуда, — тут же внёс Первородный ясность, — это мне неподвластно. Я попробую вернуть ему память, вернуть его собственное «я». А дальше либо оно сольётся с сущностью носителя тела, и он станет сильнее, выполнит собственное предназначение, либо пойдёт на новый круг перерождения.
Трай замер на мгновение. Одного такта сердца хватило, чтобы вихрь исчез.
Память… Много это или мало? В случае с Юрданом — много. Его первенца обучали на совесть все близкие соратники Трайодасана. Магия крови, иллюзии, пространственная магия аспидов… Что из этого прорежется? Чем он сможет пользоваться? Осознает ли он себя как дракона и каков будет путь его трансформации?
Память — это уже много. Память — это знания, а знания — это самое ценное, что может быть в закрытом мире без доступа к другим мирам.
Но и опускать руки Трай тоже не станет. Должно же существовать хоть что-то, что может заинтересовать Пустоту, что-то, на что можно выменять душу собственного сына.
* * *
Ну что сказать, переоценил я собственные возможности. Хоть Кхимару и считал меня неимоверно талантливым, ведь я со злости и бешенства умудрился выдать нечто неординарное в моменте. Но повторить успех наложения кровного проклятия на Солнцева у меня нихрена не получалось. И дело даже было не в теории — теорию я как раз осознавал прекрасно. К утру я уже прекрасно выдавал цепочку действий для наложения конструкта персонального кошмара, причём даже с учётом отсрочки активации, которая мне была нужна. Однако для наложения мне не хватало собственных ярких эмоций, каковы были в момент дичайшей злости на Солнцева-младшего. После нападения на Эльзу я реально был готов свернуть ему шею. Похожие эмоции вызывали у меня и Светлов, и Юкионна, однако же не столь яркие. То есть злость стала лично для меня активатором наложения столь неординарного конструкта, созданного спонтанно на эмоциях.
Попробовав и так, и этак, и даже вступив в спарринг с Кхимару, который пытался меня разозлить до нужного состояния, тот был вынужден признать собственное бессилие. Даже воспоминания о наглом поведении Атикаи не смогли вызвать тот же эффект — все-таки к Тенишевой я относился не таким же образом, как к Эльзе. Эльзу я действительно уже воспринимал как сестру, в то время как Тенишева была временной союзницей, хоть и достаточно симпатичной и проявляющей в отношении меня знаки внимания, однако же даже, заявив на неё свои права перед Атикаей, я всё-таки не рассматривал всерьёз её в качестве пары для себя.
Мы пили с Кхимару кофе на кухне у Алевтины и обсуждали собственную неудачу. Демон успокаивал меня, в то время как я понимал, что мне нужно кровь из носу освоить неординарный конструкт и его наложение.
— Вообще-то, подобная схема отрабатывается годами, как и оттачиваются нюансы её наложения. Ты же хочешь всё и сразу, причём за несколько часов. Это даже не самоуверенность студента, который, пропустив год занятий, вдруг решил за последнюю ночь подготовиться к экзамену по методичке, — нет, это нечто запредельное, — пытался успокоить меня демон.
Я же прокручивал в голове собственные ошибки и мысленно подыскивал объект, который бы вызывал у меня схожую по силе злость. Тасуя так и этак образы всех знакомых мне аристократов, я вдруг даже запнулся — чашка с кофе замерла на пути к моему рту, и я поднял взгляд на Кхимару, озарённый некоторой догадкой. При этом моё состояние не осталось незамеченным демоном.
— Ты придумал нечто этакое, чтобы продвинуться в обучении, — констатировал он с улыбкой, отставляя пустую чашку и закидывая в рот свежайший горячий блинчик, истекающий каплями сгущенки. Уж не знаю почему, но из всех добавок сгущённое молоко демону больше всего пришлось по вкусу, как Гору мороженное.
— И да, и нет, — пояснил я. — Есть у меня человек, который вызывал схожие чувства, что и Солнцев. Причём сделал он это как раз-таки, попытавшись грубо воздействовать на мою сестру и на бабушку. Нам нужно срочно в академию.
Я отставил чашку.
— Переодевайтесь и готовьтесь. Вы будете сопровождать меня с сестрой на торжественное собрание в честь начала учебного года.
— А как же планы по захвату завода и спасению заложников? — лукаво вздёрнул бровь Кхимару, особо никуда не торопясь и вымакивая очередным блином блюдце из-под полюбившегося лакомства. — Вы же за половину ночи собирались архимагистрскую работу проделать.
— Стоял он там неделю и ещё простоит полдня, а потренироваться все же нужно. Без подготовки я не полезу в логово Махашуньяты, Юкионны и Светлова. Сперва я добьюсь активации нужного мне конструкта, и лишь после этого буду рассматривать вариант штурма.
— Что ж, похвально. Тогда, пожалуй, пойду приглашу ещё и княгиню, — без тени улыбки ответил Кхимару, совершенно неаристократично облизав змеиным раздвоенным языком пальцы. — В столь ответственный день, я думаю, она захочет вас поддержать на мероприятии.
— Пожалуй, — согласился я и отправился менять костюм.
Константин Платонович, мой камердинер, только руками всплеснул, когда увидел меня всклокоченного и помятого после ночи трудов праведных.
— Княже, вам бы отоспаться… — заикнулся было он.
— Некогда, Константин Платонович, — отмахнулся я. — Уж не знаю, в каком виде принято являться в академию на общий сбор в честь начала обучения, но приготовьте мне что-нибудь подходящее.
— Юрий Викторович, да у меня всё готово. Я на всякий случай предусмотрел такой вариант, вдруг вам захочется сопроводить сестру. Так что не переживайте, один момент. И уж простите, но вам бы в душ пока заглянуть. А я пока кофе принесу.
Камердинер был прав, в стаю хищников стоило отправляться во всеоружии. Потому я освежился, а когда вышел спустя пять минут, то застал Константина Платоновича со скоростью смерча носящегося по моим покоям. Из моей гардеробной он вынул несколько необычный костюм-тройку со стоячим воротником и с тремя повторяющимися символами, постепенно переплетающимися между собой. Этими символами были солнце, полумесяц и шестерёнки, что, по-видимому, обозначало светлую, тёмную фракцию и фракцию механикусов, недавно появившуюся в империи. Что же, подобный символизм хотя бы имел объяснение. Вышиты символы были исключительно серебром, нашим родовым цветом, и если на воротнике чередовались символы всех трёх фракций, то пуговицы на рукавах, жилете и на бортах пиджака имели гравировку полумесяца, символизирующего именно нашу тёмную фракцию.
Также полумесяц имелся и на заколке, скрепляющей шейный платок. Подозреваю, что у светлых точно такими же атрибутами было солнце, а у нейтралов — шестерёнки. Что же, сразу было понятно, кто с кем дружит и против кого.
Внезапно, облачаясь в костюм, мне пришла на ум ещё одна мысль: разделив нас подобным образом на фракции, кто-то отчаянно желал разделить в том числе и Чёрную Сотню императора, некогда служившую Пожарским верой и правдой.
Едва ли не бегом спустившись вниз, я направился в холл и чуть не столкнулся с бабушкой. Та выглядела достойно боевого архимага, в парадном мундире и с привычной тростью.
— Елизавета Ольгердовна, — обратился я, — был ли какой-то отдельный символ у Чёрной Сотни?
При этом я заметил, как в глазах у бабушки проскользнула гордость при виде меня.
— Хорош, Юра, ой, хорош, — произнесла она. — Видел бы тебя Николай — все глупости бы у него из головы вышли, — произнесла она, а потом будто бы опомнилась, вспомнив мой вопрос. — Конечно, был символ, как не быть? «Мы — щит на защите империи, мы — меч, разящий её врагов», — с ухмылкой произнесла девиз Чёрной Сотни Елизавета Ольгердовна. — Символ выглядел как перекрестие мечей на фоне щита и гравировался на бронзовых медальонах и на перстнях из червонного золота. Без всяких завитушек и красивостей. Строго и лаконично.
— А у вас остался такой? — задал я вопрос и тут же понял, насколько он неуместен. Чуть подумав, я создал запонки и серебряный знак, продемонстрировав результат творения княгине: — Похоже?
— Да!
Реакция бабушки меня порадовала. Глаза у неё загорелись, щёки покрылись румянцем. Она с видимым удовольствием помогла мне надеть запонки и пристегнула знак к пиджаку слева у сердца.
Как раз к этому моменту спустилась и Эльза — в таком же чёрном приталенном пиджаке и длинной плиссированной юбке. Увидев значок со скрещёнными мечами на фоне щита, она перевела взгляд с меня на довольный взгляд бабушки и мягко попросила:
— Создай и мне такой же⁈
Я тут же выполнил желание сестры, и она, последовав моему примеру, надела запонки и соответствующий значок.
— Раз уж пошла такая пляска… — хмыкнула княгиня и отправилась к себе в кабинет.
Спустя несколько минут она появилась с бронзовым медальоном на шее, отдалённо похожим на наши значки. На правой руке, сжимающей навершие трости, красовался на указательном пальце перстень из червонного золота с символом Чёрной Сотни.
Выходит, я всё сделал правильно, представив соответствующий значок. Мы с Эльзой не были членами Чёрной Сотни, но относились к древнему роду, заслужившему подобную честь. Соответственно, на кольцо или медальон мы права ещё не имели, а вот выделить себя и обозначить верность клятве императорскому роду — было вполне приемлемой идеей.
На этом мы отправились в автомобиль и в сопровождении Кхимару и химер отправились в академию.
* * *
Столичная магическая академия встретила гулом таких же малолетних шалопаев, как и мы. Большинство из них было членами аристократических дворянских родов Российской империи, которые с лёгкостью могли бы посоперничать с Угаровыми как в плане финансовых капиталов, так и многочисленности. Однако, чего было у нас не отнять, так это древности рода, чистоты крови и боевой славы. Практически все Угаровы завершали свою жизнь на поле боя, так или иначе.
Нас не боялись, нет. Те, кто хорошо знали историю, относились к нам с уважением. Пусть род в последнее время захирел, однако три месяца лета и определённые шаги, предпринятые нами с бабушкой, благотворно сказались на нашей репутации. Наша маленькая группка в составе меня с Эльзой под ручку и бабушки с Кхимару двигалась к главной башне академии. Площадка перед ней была обрамлена вазонами с цветами, мраморными статуями всевозможных чудищ, фонтанами и беседками.
— Видимо, кто-то из преподавателей-магов земли постарался, — хмыкнула бабушка, — и природников напрягли заодно.
Перед тем, как отправиться на гостевые трибуны, возведённые здесь же, Елизавета Ольгердовна коротко нас проинструктировала:
— Не мне вас учить, как себя вести среди стаи голодных пираний, но на всякий случай напомню, что выяснение отношений проводится в соответствии с дуэльным кодексом, будь то хоть мордобой, хоть применение магии. Остальные незыблемые правила вам объявят. Постарайтесь никого не прибить в первую неделю, это признак дурного тона, — подмигнула бабушка и удалилась, посмеиваясь.
Места для первокурсников были обозначены иллюзорной сверкающей в воздухе единицей, точно так же, как и места второго, третьего и четвёртого курса. Подразделений на отдельные специальности здесь не было, ведь практически каждый студент занимался по индивидуальной программе с упором на личные возможности, в то время как общеобразовательные, полезные для управления навыки и знания, мы получали всем курсом разом. К тому же следовало признать, что, собирая в академии элиту из элит — будущих боевых магов, учёных, механикусов, — численность студентов всё же была не столь велика, как казалось.
Пока мы пробирались к месту, выделенному для первокурсников, Эльза успела поведать мне полезную информацию на тему нашего будущего обучения.
— Всего в этом году поступило порядка ста человек, для столицы это много, набор был рекордный. Говорят, что четверть из него составили выходцы из регионов и не знатных семей. Приказом Его Императорского Высочества Андрея Алексеевича была сформирована пробная группа магов, которые в перспективе за собственную службу могут получить личное дворянство и пополнят роды знати Российской империи.
Даже если бы Эльза меня не просветила, разделение первокурсников было бы сложно не заметить: в одной группе располагались дворяне, а в другой — пусть и чисто, опрятно одетые в одинаковую форму академии, но простолюдины. Их статус легко читался по взглядам, в которых сквозил сумасшедший коктейль эмоций: робость, зажатость, бешеный оптимизм и опаска. Последнее относилось к отпрыскам дворянских семей, которые смотрели на них свысока.
Я надеялся, что никто не посмеет открыто навредить простолюдину в академии, ведь это означало бы поставить под сомнение решение представителя императорской крови. Но мелких и обидных пакостей это никак не отменяло. Многое будет делаться исподтишка.
Продираясь сквозь толпу мимо второго курса, Эльза невзначай встретилась с Ириной Солнцевой и с Алисой Тенишевой. Те о чём-то беседовали и, завидев сестру, тут же помахали ей рукой, обнялись, расцеловались, поздоровались со мной и принялись что-то нашёптывать ей на ушко, хихикая. Я же решил не мешать девушкам секретничать и отправился к первокурсникам.
Визуально определить, кто чьим отпрыском являлся, было сложно, тем более, когда на тебя взирает порядка ста человек. Я предполагал, что открыто нарываться либо задирать меня не станут. Однако же на лице у меня не было написано, что я князь; здесь и сейчас мы были всего лишь группой молодых людей, вдруг оказавшихся в собранном искусственным образом коллективе. И так или иначе кто-то должен был начать выстраивать иерархию. Установление иерархии обычно происходит по двум началам — по уму и по силе.
Став на свободный пятачок между простолюдинами и аристократами, я планировал не высовываться и присмотреться к лидерам в обеих направлениях. Но они явно не планировали скрывать себя, надеясь нахрапом произвести первое впечатление, и уж не знаю почему, но для попытки самоутверждения выбрали именно меня.
Верзила с рыжими патлами, собранными в хвост, и такой же рыжей бородой, возвышался надо мной едва ли не на две головы. Фигура у него была даже на зависть Солнцеву-старшему, будто бы его в детстве какими-нибудь стимуляторами алхимическими перекормили. Рыжий вдруг вышел из толпы в мою сторону и пробасил, видимо, приняв меня за одного из простолюдинов:
— Эй ты, болезный! Я к тебе обращаюсь! Недосуг было ознакомиться с уставом академии? Любые знаки отличия — родовые, дворянские или какие-либо ещё — запрещены для ношения, для того форма и придумана!
И даже не договорив до конца, он рывком протянул свою лапищу и попытался сорвать у меня с пиджака значок Чёрной Сотни.
От автора:
Вы меня сердечками порадовали? Порадовали! Я вам бонус обещал? Обещал! Дописываю бонусную главу, будет через пару часиков после этой!

Глава 19

А вот и бонус! Приятного чтения!
* * *
Я перехватил руку верзилы в считанных миллиметрах от собственного тела.
При этом, прекрасно осознавая разницу весовых категорий, я тут же провёл частичную трансформацию руки в лапу горга и едва смог обхватить в тиски лапищу рыжего. Тот даже опешил от подобных перемен в расстановке сил.
— Данный знак обозначает не родовую принадлежность и даже не цеховую. Данный знак является подтверждением верности клятвы моего рода императорскому. И тот, кто попробует сорвать или оспорить верность нашего рода императорскому, будет вызван на дуэль, — коротко и предельно доступно объяснил я собственную позицию.
А вот здесь сразу проявился и второй представитель нашего дворянского зверинца, а именно девица со льдисто-голубыми глазами и светлыми блондинистыми волосами, собранными в длинную косу. Присмотревшись, я, кажется, узнал фамильные черты Морозовых.
— Остынь, Мишка, или я помогу. Знак принадлежности к Чёрной Сотне императора не подпадает под запрет. Правда, носить подобные могут лишь находящиеся на службе у империи, что в нашем возрасте попросту невозможно, а посему… юноша, если не ошибаюсь, Юрий Викторович, — вздёрнула она провокационно одну бровь, — если вы не находитесь на службе империи, то теряете право ношения подобного атрибута и знака отличия. Ношение же без права является оскорблением того самого обета, на который вы ссылаетесь.
Ох, змея ледяная, эта Морозова. Но, право же, я не остался в долгу.
— Сударыня, уж простите, незнакомы. Вы моё имя знаете, а я ваше — нет.
— Ледяна Михайловна Мерзликина, Юрий Викторович, к вашим услугам, — представилась она.
Надо же, и даже не Морозова. Хотя, если мне не изменяла память, Мерзликины были старинным родом, северным, где-то из-под Мурманска или Архангельска. Когда-то они на равных спорили с Морозовыми за звание лучших магов холода в империи, но, кажется, после каких-то событий отступили в тень. Все эти знания всплывали у меня в памяти благодаря стараниям Кондратия Ивановича. Не зря заставлял он меня учить гербовник империи. Ой, не зря.
— Так что же, Юрий Викторович? Подтвердите ли вы нам правомерность ношения вашего знака отличия?
— Отвечу, Ледяна Михайловна, что воинский устав Российской империи позволяет магически одарённым дворянам в возрасте с шестнадцати лет, в случае обладания редкими дарами, привлекаться к альтернативной военной службе на благо империи для выполнения стратегических и исключительных задач.
При этом руку рыжего я так и не отпустил. Ладонь его побелела, поскольку доступ крови был перекрыт, зато мышцы здоровяка принялись бугриться, а само лицо его приобрело красное, гневное выражение. Видимо, парень был не то берсеркером, не то… Я перешёл на магическое зрение и тут же чуть узнал цвет ауры здоровяка. Рыжий был оборотнем, к тому же настоящим медведем. Не зря Мерзликина его обозвала мишкой.
При этом краем взгляда я заметил подошедшую ко мне со спины Эльзу, а ещё нескольких юношей, темноволосых, темноглазых, с хищной грацией, очень сильно похожих внешностью на Резвана Эраго. Удивительно, видимо, парочка представителей кавказского клана поступила в академию и сейчас вольно или невольно выказывала мне поддержку. А возможно, была приставлена Резваном для присмотра за Эльзой, чего тоже нельзя было исключать.
Решив не накалять обстановку, я отпустил руку оборотня и миролюбиво предложил:
— В случае, если захочешь помериться силой в дружеском спарринге, всегда к твоим услугам. Тем более соперника такого размера у меня ещё не было. Всегда интересно получить новый опыт. Что же касается знака отличия, ты всё слышал.
Нужно отдать должное «мишке», тот не стал накалять обстановку, тем более я не выказывал к нему агрессии и всё объяснил в отношении знака. Дворяне, до того обалдевшие, переводили взгляд с меня на него, ожидали реакции оборотня, но тот оказался парнем отходчивым.
— Замётано. Один на один сразимся, но без магии, — заметил он. — Мне тоже интересно, что ты за тварь такая чешуйчатая! А я наших всех знаю.
— Согласен.
Я протянул рыжему руку для рукопожатия, и тот после секундного раздумья пожал её. Все-таки приятно, когда у обладающих силой людей включаются инстинкты самосохранения, тем более что конец нашего разговора потонул в гуле этой толпы.
Студенты, занявшие свои места перед торжественным началом нового учебного года, вдруг свернули шеи в сторону подъездной аллеи, где появилась золотая карета со стенами из перламутра, запряжённая единорогами.
— Что-то я не припомню подобного пижонства среди дворянских родов, — тихо заметила Эльза.
— А это и не наши, — процедила сквозь зубы Мерзликина, — это остроухие пожаловали.
Я вспомнил, что остроухими здесь называли альбионцев, тех самых, которые жили на Британских островах. До сего дня меня жизнь сталкивала лишь с двумя их представителями: Эсрай и архимагом, который безрезультатно пытался меня лечить.
Сейчас же к академии подъезжала целая вереница карет, с каждой из которых выходило по одному представителю либо представительнице альбионского народа. Я разглядывал их отстранённые, отчасти непохожие на нас лица, удлинённые уши и клыки, которые они выставляли всем напоказ, будто кичась своей непохожестью, воздушные одежды, никак не подходящие для нашей погоды. Правда, внутри академии погода была всегда прекрасной, в отличие от лившего за пределами защитного купола ливня, так что не представляю, как бы они в подобных платьицах зимой выбрались за территорию академии. Высокие, стройные, с неестественного оттенка глазами, альбионцы грациозно шли к нам, при этом поливая презрением всех и каждого. Золотые радужки, алые, перламутровые…
И лишь когда я перевёл взгляд на последнюю девицу, вышедшую из кареты, я узнал этот взгляд фиолетовых глаз.
Эсрай с улыбкой взирала на меня, не глядя более ни на кого. Совершенно не стесняясь, альбионка прошла мимо высокопоставленной встречающей делегации и, вместо того чтобы присоединиться к группке собственных соотечественников, стоявших наособицу от всех, она остановилась напротив меня и протянула руку для поцелуя:
— Ну вот и свиделись, княжич.
Проигнорировать такой жест нельзя было, потому я прикоснулся губами к ладони девушки и ответил:
— Уже князь.
— Растёшь, — ответила мне полубогиня.
— Так и знал, что не могла ты погибнуть на Алаиде.
— Верно, но мне было приятно, что ты сдержал своё слово и грохнул этого ублюдка, — улыбнулась Эсрай и так и осталась стоять возле меня, правда, слегка недовольно стрельнув взглядом в сторону Эльзы.
При этом все наши сокурсники, как и земляки самой Эсрай, взирали на нас с нескрываемым шоком.
— Леди Эсрай, позвольте представить вам мою сестру, княжну Эльзу Угарову.
При фразе о сестре Эсрай победно улыбнулась и даже как-то повеселела.
— Весьма рада знакомству, княжна, — кивнула она. — Надеюсь, мы с вами подружимся.
На что у Эльзы нервно дёрнулась одна бровь.
— Если вы не столь отморожены, как другие представители вашего народа, что вы уже продемонстрировали, надеюсь, дружба получится крепкой и явно весёлой.
— А кто это оставил после себя такие впечатления? Кто нам имидж портит?
— Да был тут один чрезмерно женственный Трындец… — хмыкнул я, вспоминая альбионского лекаря-архимага.
— Кто-кто? — переспросила полубогиня.
— Эль Трандулет магический ваш, лекарь-архимаг с островов, — пояснила Эльза.
Эсрай расхохоталась. Заливистый смех, похожий на звон серебряных колокольчиков напомнил мне нашу недолгую встречу в её темнице. Я вновь окинул взглядом девицу, одетую по случаю несколько более целомудренно, чем при прошлой нашей встрече, и отчего-то лишившуюся крыльев.
В памяти всплыла строчка из смутно знакомой песни:
«Где твои крылья, которые нравились мне?..»*
Но произносить их вслух я не спешил.
— О-о, поверьте, Эльза, от своих земляков я отличаюсь, как луна от солнца, — хмыкнула полубогиня и подмигнула мне, явно заметив моё пристальное внимание.
Да уж, действительно, дочь Луны и Серебра явно была не ровней обычным альбионцам. Полагаю, что те были её свитой, как минимум, а уж исходя из того, что она лежала на жертвеннике, архимагичку отпустить без сильной группы поддержки в Россию явно не могли. Но вот цель визита пока оставалась для меня неясной, но, думаю, очень скоро меня в неё посвятят. Иначе Эсрай не стала бы столь открыто демонстрировать наше знакомство.
Приветственная делегация смирилась с нарушением протокола. Свита полубогини и вовсе нехотя обступила нас с сестрой, не решившись оттереть от Эсрай.
Начался монотонный церемониал, пока на сцену не вышел некто из преподавательского состава. Был это не седовласый старичок, а молодой дерзкий ловелас. Женская половина студентов смотрела на него как как кот на сало, едва ли не облизываясь и явно представляя в неких фривольных фантазиях, судя по томным взглядам. Я же, переключившись на магическое зрение, чуть не заржал. Перед нами стоял маленький сухонький карлик, выбравший себе подобную личину. Силён, зараза, если даже Эсрай бросила него мимолётный заинтересованный взгляд.
Тем временем нас поздравили с поступлением в самое элитное высшее магическое учебное заведение империи, пожелали нам успехов в учёбе и освоении магических способностей.
После нам представили группу альбионцев, прибывшую к нам с Британских островов по обмену, заодно объявив, что за отличные успехи в учёбе пятёрка сильнейших студентов нашего курса отправится на Туманный Альбион с ответным визитом.
Я же для себя мысленно сделал отметку — не попасть в эту пятёрку. Ещё не хватало мне тащиться к черту на кулички в Британию, тем более что у меня здесь дел было предостаточно. К тому же, находиться вдалеке от сестры и бабушки я не хотел, предвидя возможность возникновения множества проблем.
Заметив моё выражение лица, Эсрай склонилась ко мне и прошептала:
— Мне кажется, или кто-то всеми силами будет пытаться не попасть в пятёрку? Так я могу тебе личное приглашение сделать. Перстнем ведь так и не успел воспользоваться…
Это мне сейчас так тонко намекнули на продолжение приятного времяпрепровождения?
Нет, с учётом связывавших нас с ней взаимоотношений, переросших в горизонтальную плоскость, я не против был иметь подобную подружку в виде архимагички-полубогини, но что-то мне подсказывало, что подобные связи всегда имеют несколько подводных течений. И становиться игрушкой, которую использовали для освобождения, а после для достижения собственных целей, я не собирался.
Тем временем официальная линейка была завершена. Группы, начиная с четвёртого курса, отправлялись на первое вводное занятие. Мы же дожидались собственной очереди — входить мы должны были последними, и всё потому, что в зависимости от наших направленностей к нам с трибун спускались наши будущие наставники.
И не успел я оглянуться, как возле Эльзы нарисовалась баронесса Драганич.
Перейдя на магический взор, я видел, что энергомантка усиленно сдерживала собственную ауру, а если быть точнее, то она попросту сжала её в кулак. Уже не знаю, что это за техника, но сейчас у неё на ладони светилась настолько иссиня-чёрная аура соблазнения, что она, с учётом малой площади воздействия, должна была свалить наповал любого. И свою руку, ставшую оружием точечного поражения, баронесса Драганич тянула к Эльзе.
Решение созрело мгновенно. Я отдал приказ браслетам сестры. Химеры-защитницы, до того мирно спавшие у неё на запястьях в виде змеиных украшений, тут же высунули ожившие головы из-под манжет блузы и молниеносно оцарапали клыками руки баронессы.
При этом на эмоциях и на дикой злости, которая тут же взыграла — ведь ничему же эту дурищу предупреждения не научили, и даже попытка повлиять на неё через знакомых Ясенева не сработала, — я тут же создал уже известный конструкт, подготовленный для Светлова и Юкионны. К демонам знание страха! У меня была её кровь!
Наложив конструкт с отсроченным действием прямо поверх капель крови баронессы Драганич, я погладил змей по головам, тем самым освобождая их от завершённого конструкта и собственноручно перенёс «кошмарный» подарок баронессе, чтобы та не заподозрила опасности.
«Войд, выжри эту дрянь! Быстро!» — то ли попросил, то ли приказал я, накрывая пульсирующую силой ладонь Драганич.
Всю поверхность мгновенно поглотить не вышло. Сильна, тварь. Но даже малой прорехи хватило, чтобы подсадить на неё мой «кошмар».
Конструкт с активатором тут же впитался в оцарапанное запястье баронессы, вспыхнув серебристой вязью и на глазах затянув раны.
Та будто бы почувствовала жжение на запястье и резко отдёрнула ладонь, выругавшись:
— Что за чёрт? Это что было?
— А это, уважаемая баронесса, — ответил за Эльзу я, пряча сестру к себе за спину, — был защитный родовой артефакт, который почувствовал готовящуюся магическую атаку и превентивно предупредил о том, что не стоит делать ничего подобного. В следующий раз, когда подумаете снова применить собственную силу к моей сестре без разрешения и вне рамок учебного процесса, разбираться мы с вами будем в другом месте и совершенно иными методами, — холодно ответил я, а после взял Эльзу за руку.
Та, мне кажется, даже не поняла, что произошло. Сестра лишь поглаживала на собственных запястьях шипящих змеек, вставших в боевые стойки, словно кобры, и извивающихся на собственных хвостах. До неё только сейчас стало доходить, что произошло.
А к нам уже спешила бабушка под руку с Кхимару; тот переводил взгляд с меня на баронессу Драганич и расплылся в довольной улыбке. Ещё бы, злясь на эту дамочку, я выдал конструкт, который никак не хотел у меня получаться. Выходило, что активатором в моём случае выступала защитная реакция. Что ж, тоже неплохо.
Отдав приказ защитным химерам сестры на запястьях успокоиться, я отправил их в спячку до нового приказа. А сам же прикинул, что с учётом всего происходящего делать нам с Эльзой здесь больше нечего.
А ещё я понял, что до некоторых не доходят никакие предупреждения, кроме крайних мер. Если уж до баронессы не дойдет даже после наложения кровного проклятия, то придётся воспользоваться знакомством с принцем.
* слова из песни «Крылья» группы «Наутилус Пампилиус»

Глава 20

Как бы мне ни хотелось покинуть академию сразу же после выходки баронессы Драганич, но сделать этого не вышло. По крайней мере, хотя бы потому, что вмешалась бабушка.
— После всего произошедшего наставником моей внучки останется Резван Эраго, а на вас я подам жалобу в Дисциплинарный совет при Гильдии Магов. Маг, не способный контролировать силу, опасен для общества и для империи в целом. Если же содеянное вами было умышленным влиянием вне учебного процесса, то я подам соответствующую жалобу в Дворянский суд. Посему прошу вас покинуть наше общество.
Пока мы мерились взглядами с Драганич, Кхимару подошёл к Эльзе и поинтересовался:
— Княжна, позволите познакомиться с вашими прекрасными защитницами?
Эльза перевела взгляд на меня и, получив согласный кивок, расстегнула запонки и чуть оголила запястья, демонстрируя вновь превратившиеся в браслеты химер. Кхимару осторожно провёл ладонью в нескольких сантиметрах над украшениями, закрыв глаза, а после обернулся ко мне и просто показал большой палец.
— Шикарное творение. Если не ошибаюсь, они подпитываются вашей силой и некоторыми биологическими жидкостями? — задал он вопрос уже Эльзе.
Сестра лишь кивнула, не став делиться в присутствии баронессы подробностями взаимодействия с собственными химерами.
— Гениальное творение. А ты уверен, что тебе нужно обучаться в академии? — поинтересовался у меня Кхимару. — Так-то это уже тянет на полноценный архимагический статус.
— Вы забываете, что князь обладает не одним даром, — вдруг вмешался в разговор писанный красавец, вещавший со сцены.
Мы же с Кхимару переглянулись, причём демон, как и я, видел под иллюзией истинную внешность говорившего.
— Князю следует упорядочить свои знания и научиться филигранно пользоваться той силой, которую ему даровала матушка-природа, по возможности отточив его природный талант. Я постараюсь помочь хотя бы в части иллюзий. Ражев Иван Семёнович, буду вашим наставником по части иллюзорной магии. Рад знакомству.
— Юрий Викторович Угаров, — представился я в свою очередь, прикинув, что Ражев явно был бастардом из рода Миражевых. Насколько я помнил, и Иллюмовы, и Миражевы обучали своих отпрысков в домашних стенах, не спеша раскрывать родовые секреты. Значило ли это, что Ражев пошёл наперекор собственной семье, некогда отделившись от неё, либо же это бабушка заранее подсуетилась? С другой стороны, должок перед нами был у Иллюмовых после событий в Карелии, откуда здесь взялись Ражевы, история умалчивала.
Я перешёл на магическое зрение и понял, что чистота сияния и мерцания дара Ивана Семёновича слепит; он вплотную подошёл к архимагическому статусу, причём под архимагом я имел в виду не восьмой ранг, а, скорее всего, что-то в районе девятого или десятого. Изумительно прекрасная радуга мощным потоком силы изливалась из источника в столь малом теле.
Интересно, почему Миражевы не ввели карлика официально в род и не дали свою фамилию? С таким потенциалом грех было не признать бастарда. Или же решили не портить себе чистоту крови? И не послужило ли отсутствие признания как раз-таки тем трамплином, который заставил Ивана Семёновича трудиться в поте лица для того, чтобы развить родовой дар до столь значительных высот?
В любом случае у столь неординарного и сильного мага явно стоило поучиться.
— Когда предполагается начало нашего с вами совместного обучения?
— Да в общем-то с завтрашнего дня, — обозначил Ражев. — До обеда у вас общеобразовательные предметы, где-то с двенадцати до часу перерыв на обед, а после обучение с наставниками. Поэтому завтра, в час дня, жду вас в холле первого этажа главной башни. Дальнейший график мы согласуем с княгиней Угаровой, чтобы не мешать друг другу.
При этом я не мог не заметить, как бросают в нашу сторону томные взгляды студентки-первокурсницы. Знали бы они реальный вид преподавателя, возможно, поумерили бы пыл. С другой стороны, малый рост — это ещё не показатель человеческих качеств. Скорее, как и говорила бабушка, большая сила потребовала от мага больших жертв, и в случае с Ражевым этой жертвой стал рост.
Химеризмом со мной продолжала заниматься бабушка, которая, несмотря на потерю магических сил, всё же имела статус архимага не за красивые глаза либо объём источника, а именно за знания. В паре с ней наставничество надо мной взял и Кхимару. Обучать меня они продолжат в нашей собственной лаборатории, не прибегая к использованию площадок в академии.
Что же касается Эльзы, то энергомантией с ней продолжит заниматься Резван Эраго, который сейчас получал временную аккредитацию в академии как привлечённый специалист по ходатайству бабушки.
Что же касается лекарского дара, то здесь ситуация была несколько сложнее. С одной стороны, Эльза считалась лекарем необученным и не имела права заниматься частной практикой. С другой стороны, она три месяца обучалась под кураторством доктора Лемонса, а чуть позже вместе с ней работал и Мясников Фёдор Михайлович.
Более того, Эльза умудрилась сдать внутренний квалификационный экзамен у трёх лекарей, получив допуск младшего лекарского ранга. Потому и была допущена к больным в нашем лазарете. Наша въедливая девочка не хотела давать поводов для сплетен. Как я понял, в академии ей предложили сдать квалификационный экзамен повторно, экстерном закрыв вопрос обучения на первом курсе. Если сестра справится, то её примут в круг лекарей, обучавшихся уже на втором курсе.
При работе с наставниками и личными дарами разделение по курсам было условным, а потому Эльзе предстояло обучаться вместе с лекарями разных курсов у целого круга наставников.
Что же касается проклятий… У неё это была наименее ярко выраженная способность, однако же и ту забрасывать не стоило; пусть и в меньших объёмах, Эльза также планировала изучать доставшийся ей дар.
Краем уха слушая общение сестры со своими магическими кураторами, я невольно обратил внимание и на ссору, разгоравшуюся чуть в стороне. Центром ссоры стала Эсрай. Если с первым наставником, магом земли, она общалась предельно вежливо, то со вторым куратором разговор у неё не клеился. Всё потому, что наставницей у неё должна была стать та же баронесса Драганич.
Я плохо понимал, чему энергомантка с эротическим уклоном и разведчица могла научить полубогиню. Хотя… если посмотреть с другой стороны, то у баронессы к Эсрай вполне мог быть рабочий интерес. Кто-то же должен был присматривать за иностранными магами в империи. Почему не разведка.
Но что-то у Драганич не срасталось с наставничеством. У альбионки она тут же получила отворот-поворот. Нахмурившись, разведчица что-то пыталась втолковать полубогине, однако же та все её пояснения встречала насмешливым взглядом и, по итогу, дождавшись паузы в разговоре баронессы, коротко ответила:
— Благодарю, но в ваших услугах я более не нуждаюсь.
— Вы не можете самостоятельно переиначить учебный план заведения, в которое поступили по обмену, — процедила сквозь зубы баронесса, явно перегибая палку после второй неудачи подряд.
— Да, но я вправе отказаться от навязанного мне наставника.
Обернувшись в мою сторону, Эсрай уточнила:
— Как вы назвали имя куратора для княжны?
— Резван Эраго, — ответил я.
— Так вот, я хотела бы себе получить в кураторы его же.
Я чуть не поперхнулся, задумавшись над тем, какую свинью я подложил Резвану, и тихо заметил:
— Ещё нужно узнать, захочет ли он расширить количество своих учениц.
Но Эсрай меня услышала. Обернувшись ко мне с холодной вежливой улыбкой, она заметила:
— А вот это уже моя проблема.
Баронесса Драганич вспыхнула и быстрым шагом удалилась от нас в главный корпус академии.
Всё время разговора я постоянно ощущал на себе чужой пристальный взгляд. Он был настолько бесхитростным, что очень сложно было его не заметить. Оглянувшись по сторонам, я увидел толпу гостей, покидающую академию и направляющихся к стоянке. Судя по одежде, это были родители небогатых первокурсников, поступивших в этом году по прямому указу принца. Пристальное внимание исходило именно оттуда, однако же стоило мне перевести взгляд на толпу, как ощущение чужого внимания тут же пропало.
* * *
На встрече с наставниками наш первый день обучения не закончился. Я уже планировал сорваться домой и планировать захват завода, как меня остановила бабушка:
— Потрать еще полчаса времени и отправься со всеми в аудиторию, познакомишься с вашим куратором курса. Не пожалеешь. Зная его, он вас дольше получаса не выдержит при первом знакомстве.
Княгиня меня заинтриговала. Просто так отмахиваться от её совета я не стал. Тем более, что Кхимару, прекрасно считавший моё нетерпение, заметил:
— Днём мы слабее, некуда торопиться.
Если уж всё обстояло подобным образом, я отправился едва ли не последним за своим курсом в главную башню академии. Следом за мной последовали и Эльза с Эсрай.
Наша аудитория располагалась на втором этаже. Коридоры башни были пусты, хотя мне казалось, что здесь даже во время обучения жизнь должна кипеть. Я испытывал смесь ностальгии по студенческой жизни, будто бы она уже случалась в моём прошлом, и раздражения, ведь мне опять приходилось садиться за парту.
В аудитории однокурсники расселись почти по тому же принципу, что и стояли на линейке: аристократы заняли в основном средние ряды, простолюдины ушли на самый верх. Альбионцы же заняли центр первых двух рядов. Вот уж кто любил оказываться в центре внимания.
Я же направился к свободным местам на первом ряду у окна. Преимуществ у них было несколько. Во-первых, огромные, практически во всю стену, окна открывали прекрасный вид на подъездную аллею академии, а, во-вторых, в случае непредвиденных моментов, той же эвакуации, выбираться со второго этажа будет значительно удобнее через окно, чем пытаться пробиться по лестнице, спускаясь вниз по этажам.
Заметив наше смещение на первую парту, альбионцы тоже пересели к нам поближе, а после их примеру, почему-то последовали и Мерзликина с оборотнем-медведем, с которым у нас чуть не произошёл конфликт.
Нервный гул разговоров постепенно нарастал, но резко оборвался, стоило дверям в аудиторию отвориться. Внутрь вплыло существо. Я не сразу даже сообразил, что с ним было не так. На вид голова и тело у него явно были человеческими, а вот конечности были явно осьминожьими, с множеством щупалец и крючков на концах.
М-да, а ведь незнакомец когда-то явно был клиентом химеролога. Возможно, что и бабушкиным. Перейдя на магический взор, я увидел ауру с проплешинами сине-голубого цвета. Водник. Но при этом вся она была словно в фиолетовую крапинку, как кожа у того же осьминога. Что это была за магия, я не знал.
Незнакомец чуть скривился на входе, но на щупальцах перемещался столь же уверенно и спокойно, как если бы это были его родные конечности. При этом мужчина был очень стар, со множеством шрамов на лице и совершенно без каких-либо признаков волос: ни бровей, ни ресниц, ни волос, ни бороды.
Невольно подумалось, что с таким кожным покровом ему должно легко плаваться. Тем временем ветеран-водник остановился перед альбионцами, безошибочно определив центр возвышения у преподавательской трибуны, и оглядел аудиторию цепким, я бы даже сказал, слегка насмешливым и отчасти злым взглядом.
— Ну что, надежда Российской империи и не только? Ради вас даже такого старого осьминога, как я, выковыряли из собственной норы. Представляюсь один раз: зовут меня Капелькин Владимир Ильич. Я буду вашим куратором на все четыре года вашего обучения. Если только не склею щупальца в процессе. Но на это надежд мало, если уж меня Шивелуч не грохнул, то такие засранцы, как вы, и подавно не справятся.
До того гомонящие аристократы заткнулись и неловко рассмеялись над шуткой куратора. Причем во взглядах многих читалась жалость вперемешку с уважением. Неожиданный симбиоз. Я же почувствовал, что что-то пропустил в обучении, раз не совсем понимал, о чём шла речь. Что ж, я подозревал, бабушка просветит меня по поводу личности нашего куратора, раз уж она и направила меня на знакомство с ним.
— Итак, — прогремел он, — слушайте меня внимательно. Боги это были или демоны, но они изначально создали людей неравными. Кто бы что ни говорил, но даже рождаемся мы изначально неравными. Вы, мелкие засранцы, как и я, выиграли генетическую магическую лотерею, попав в пятнадцать процентов одарённых магией людей. И чтобы у некоторых здесь не возникло мысли, что они чуть-чуть равнее тех, кто сидит на задних партах, поясню: генетической лотерее плевать, родились вы с серебряной ложкой во рту или коровам хвосты крутили в детстве, как я!
Слушая куратора, я перебирал в памяти дворянские семьи империи и не мог вспомнить кого-либо с похожей с фамилией. А последняя оговорка Капелькина пояснила почему. Скорее всего, он был первым в роду либо и вовсе имел личное ненаследное дворянство, происходя из незнатного сословия.
— Обладание магическим даром — это не привилегия, а бремя ответственности. Если ты сильнее других, ты обязан защищать слабых. Ну или, как в моём случае, обучать и наставлять будущих магов. Ваша служба империи заканчивается только с вашей смертью. Даже потеря дара не освобождает вас от службы, ведь вы останетесь источником знаний. Поэтому запомните, вы неравны с неодарёнными, но равны со всеми носителями магического дара.
Послышалось тихое фырканье и роптание со средних рядов.
— Да-да, господа недовольные! Раз и навсегда уясните, что вы, потомки великих дворянских родов Российской империи, ничем не лучше тех, кто сидит за вашими спинами. Ибо подыхать на войне вы будете одинаково, и кровь из ваших жил будет течь такого же цвета, как и у них, и воевать вам на защите империи спиной к спине. Магический дар уравнивает вас в правах. Запомните это раз и навсегда. Дворянство в нашей империи добывалось силой дара и пролитой кровью за Отечество. И никак иначе. Попавшие сюда самородки из народа, скорее всего, станут первыми в своих родах, и дай боги, чтобы не последними. Но я не вчера родился и прекрасно понимаю, что вы — мелкие засранцы, в которых бурлят гормоны и в которых собственная важность местами затмевает разум. А потому запомните: всем, кому захочется померяться магией или помахать кулаками, — Капелькин выразительно посмотрел на нас с оборотнем, — мы препятствовать не будем, но требуем соблюдения правил. Если у кого-то оскорблённая честь потребует удовлетворения, то подтверждаете вызов минимум двумя свидетелями и набиваете друг другу морду до состояния кровавых соплей сколько угодно, однако на специальной отведённой арене и в присутствии секундантов и целителя. И запомните, что в рамках академии вы равны в правах. Ваше благородное лицо вполне может начистить вполне неблагородный, по вашим меркам, кулак, и за это ему ничего не будет.
Из всего того, чем я вам только что здесь сотрясал воздух, вытекает следующее: ношение академической формы обязательно. Оно символизирует ваше единство и равенство перед лицом магии и знаний. Из родовых регалий разрешены исключительно родовые перстни. Что же касается желания быть разряженным цацками, аки новогодняя ёлка, то это оставляете дома. Ещё раз увижу подобное на ком-нибудь — неважно, парне или девушке, — конфискую. Всё будет храниться у меня до окончания вашего обучения, когда бы оно ни наступило.
— А что со знаками отличия? — выкрикнул кто-то с задних рядов.
Удивительно, что вопрос прозвучал от простолюдинов, а не от дворян.
— Что же касается ношения знаков отличия, связанных со службой Империи… и раз уж у нас тут выискалась пара носителей, — Капелькин нахмурился и вновь окинул нас с Эльзой холодным взглядом. Забравшись щупальцем под балахон, куратор достал на свет цепочку с потёртым и чуть позеленевшим бронзовым медальоном, как был у бабушки: —ношение знака принадлежности к Чёрной Сотне является высшей честью. Право на ношение должно быть подтверждено документально. Любая попытка ношения знака без прав на то приравнивается к оскорблению императорского рода. Потому, молодые люди… — Капелькин уставился на нас немигающим взглядом, — либо вы подтвердите право ношения данных знаков, либо чтобы завтра я их на вас не видел. Однако же в любом случае я должен буду сообщить о подобном проступке выше.
Я начал было подниматься со своего места, чтобы ответить на замечание, но Капелькин взмахнул щупальцем и прервал меня, не дав произнести ни слова.
— Объяснения излишни. Вы вполне можете предоставить мне завтра соответствующую бумагу и продолжить носить сей почётный знак. Для меня и так радость, что хоть кто-то вспомнил о нашем славном прошлом.
Что-то в слове «нашем» зацепило меня. Нужно однозначно будет поговорить с бабушкой про Капелькина. Они, наверняка, знакомы.
— И последнее: все вы оказались в столичной магической академии лишь потому, что ваш ранг в какой-либо из магий либо в нескольких направлениях является стратегическим государственным ресурсом. И вы обязаны научиться виртуозно им владеть. В будущем вы — щит на защите империи и вы — меч, разящий её врагов. Ваша учёба — это оттачивание вашей магии и умение с ней правильно обращаться для того, чтобы не причинить раны себе и окружающим. На сегодня все. Подумайте о том, что я сказал.
Капелькин резко развернулся. При этом в нашу сторону полетело множество ледяных сосулек. Я тут же выставил перед нашей тройкой щит пустоты, как и многие первокурсники, однако сосульки на подлёте рассыпались брызгами, явив на столе перед каждым студентом свёрнутый в трубочку лист бумаги, перехваченный синей лентой с тремя каплями — судя по всему, гербом Капелькина.
Развязав ленту, я вчитался в теоретический план занятий. Пробежав взглядом, я задумался над тем, что в целом общие предметы, которые я должен был проходить вместе со всеми, были не так уж и сложны: пространственная геометрия и драконник были азбукой магических конструктов. Их предстояло штудировать всем и вся. Дипломатию, этикет, историю империи и мира, политологию, экономику артефактов и реагентов постигать тоже предстояло долго и упорно, особенно, самородкам из народа и мне, всё ещё плавающему в местных реалиях. Было в программе и кое-что от классического светского образования, как те же иностранные языки, высшая математика, философия, история искусств, фехтование, танцы и верховая езда. Последние два пункта не вселяли в меня оптимизм. Ну и особняком стояла тактическая боевая магия на более поздних курсах, ведь большинство из нас, имея хороший потенциал, должны были защищать империю на поле боя и прикрывать имперскую армию в боях как с другими государствами, так и с магическими угрозами, то и дело возникавшими как внутри неё, так и на границах империи.
А потому, пробежавшись взглядом, я признал, что большинство из того, что нам предлагали для изучения, мне пригодится, и академию желательно посещать не для галочки, а для собственного развития.

Глава 21

Мечта всех и каждого — хотя бы раз в жизни разорваться на парочку собственных копий, чтобы успеть везде. У меня этой ночью появилась такая возможность. Готовились к штурму мы основательно. Бабушка мне выдала несколько энергетических накопителей для подзарядки и почти ведро всевозможной алхимии, заточенной на регенерацию, восстановление резерва, ясность мысли и прочие полезные воздействия.
Всё это отправилось ко мне в личное Ничто, в то время как сердце демона, скрижали пустоты и самоучитель по магии кошмаров пришлось оттуда убрать. Нагрудник Атикаи я отдал Кхимару, но тот отказался от подобного «подарка».
— Рановато его выпускать, пусть ещё потомится.
Если я правильно понимал подоплёку происходящего, пространственный карман был подарком Пустоты, а она барышня обидчивая и наверняка постарается забрать у меня всё и даже больше. Потому хранить там ценности не имело смысла.
Убрав всё в родовой тайник, мы выдвинулись на химерах в посёлок Каменный Брод, наименьший из трёх выделенных Светловыми в качестве виры. Чуть меньше трёх тысяч душ и семь с половиной тысяч десятин земли, затерянных среди непролазных лесов. Основные статьи дохода: заготовка мёда, ягод, грибов, деревообработка в прошлом и торфодобыча.
Минимум свидетелей и минимум жертв в перспективе среди местного населения. Какой бы скотиной ни был Светлов, но ставить под удар своих же людей он не стал.
Химеры несли нас в сторону Петербурга в размеренном ритме, будто войска, вышедшие на марш.
— Ты уверен, что у тебя получится? Одно дело держать иллюзию, и совсем иное вдохнуть в неё жизнь, — Кхимару беспокоился. Проникнувшись волнениями бабушки, он хотел меня подстраховать от возможной неудачи. — Расход энергии будет колоссальный. К тому же Кродхан и Маляван тоже запитаны на тебя и спустя час начнут использовать твой резерв в качестве батарейки.
— Значит, нужно справиться быстрее, чем за час, — сделал я закономерный вывод.
Погода, на удивление, способствовала спокойному перелёту. Грозовой фронт мы обошли по краю и теперь могли любоваться чистейшим небом с мириадами звёзд Млечного Пути. Мы летели почти над верхушками леса, потому легкие распирало от хвойной свежести.
К Каменному Броду мы должны были прилететь к трем-четырём утра, времени, когда любой человек чувствовал усталость больше всего. Каждый из демонов знал свои задачи, а я знал свои. У Войда и вовсе была только одна задача — жрать любую попавшую вражескую силу и подпитывать нас. Я же был отчасти предоставлен собственным мыслям.
Отчего-то меня потянуло на философию. Допустим, у меня в прошлой жизни была семья. Вероятно, не была, а даже есть, раз они обо мне беспокоятся, пытаются меня отыскать. Другой вопрос, какая она? Родители, брат, сестры… Явно кто-то могущественный в плане магической силы, если смогли пробиться в другой мир, заточенный и зацикленный на перерождения.
До восемнадцати лет, прожив сиротой, Юрий Угаров не предполагал наличия семьи, попросту не зная о ней, был одиноким. Я своей нынешней семьёй уже привык считать Эльзу, бабушку, людей, которые доверили Угаровым собственные жизни и трудились на их благо. Даже тот же Гор и Войд были близкими мне существами. Что же касается демонов, пока я не мог их никак отнести к какой-либо категории, скорее воспринимая как временных соратников.
Но я даже сейчас понимал, что каким-то чудом в лице Елизаветы Ольгердовны и Эльзы обрёл великую редкость для аристократов, а именно — любящую семью. И пусть пока она состояла исключительно из женщин, но тот же Олег Ольгердович и Алексей тоже беспокоились обо мне, хоть мы не были с ними достаточно близки.
Интересно, какой же была та прошлая семья? Родители, брат, сестры… Я поднял взгляд к Млечному Пути, который эрги называли Рекой Времени, и задумался, что, по сути, её видела и моя семья из прошлой жизни. Возможно, в этот момент кто-то из моей родни точно так же взирал на Реку Времени и думал о том, в какие дебри меня занесло. Скучали ли они по мне, тосковали? История умалчивает. Я же из-за потери памяти не испытывал в отношении них никаких чувств, кроме любопытства. Возможно, это было спасением. А возможно, амнезия нацелена было вовсе не на это, а на то, чтобы скрыть истинные объёмы знаний и силы. В любом случае, кем бы я ни был раньше, свой жизненный путь в этом мире мне ещё предстояло пройти.
Ну а для подобных кратких мигов размышлений оставалось взирать лишь на Реку Времени, которая была дверью в один конец при путешествии между мирами.
* * *
Юрдан Эсфес, наследный принц империи Сашари
Юрдан перенёсся на крышу Обители Крови, дождавшись, пока отец отправится в Чертоги Высших и не сможет отследить его перемещение в пределах мира. Усевшись у основания накопителя, ставшего тем самым ковчегом тринадцатого Великого Дома Эсфес, наследник империи Сашари облокотился спиной на адамантиевые лозы и позволил им оплести себя.
— С какой бедой ты пришёл ко мне, Юрдан Эсфес? — поинтересовался ковчег. — Мальчишкой ты привык бегать сюда пожаловаться на несправедливость, чрезмерную опеку и требовательность отца. Что же сейчас привело тебя ко мне?
Юрдан молчал какое-то время, подбирая слова, но спустя несколько секунд всё же заговорил:
— Моя душа с рождения была привязана к тебе. У меня не было шансов отправиться в Реку Времени, слишком уж ценна была роль Йордана и всех остальных аспидов из рода Эсфес, пожертвовавших собой ради возрождения нашего Великого Дома. Но некоторые жертвы всё же должны быть принесены не только в прошлом. И потому я хочу спросить у тебя: возможно ли временно отключить привязку моей души к тебе после смерти?
Ковчег Великого Дома, он же устройство хранения, переноса генетических и ментальных баз данных, ответил спустя долгую минуту:
— Возможно, но твой отец, основатель рода, не давал подобной команды и не даст. Ты сам прекрасно это знаешь.
— Потеряв копию моей души, он начал трястись над нами ещё сильнее, чем до того. Если так продолжится, то вскоре нас даже из родного мира не выпустят, — в голосе принца сквозила горечь.
— Сила Эсфесов всегда позволит вам сбежать, не прибедняйся, — возразил с усмешкой ковчег. — Лучше поясни, зачем тебе отключение привязки души? Многие готовы миры уничтожать, лишь бы обладать подобной возможностью сохранения жизненного опыта, а ты сознательно отказываешься от неё.
— Я хочу поговорить с ним. С Юрием Угаровым. С копией себя, вселившейся в другое тело. Я хочу попробовать ему помочь пробудить память. Если уж невозможно перенестись туда телом, я хочу на время притянуться через Реку Времени маяком к своей же душе. Я консультировался — это должно сработать. Не имея привязки к ковчегу, меня должно притянуть сквозь Реку Времени за счёт адамантия к своей же собственной копии для, скажем так, воссоединения.
— Ты вообще понимаешь, что ты угробишь копию своей души, если попытаешься проделать подобное? — возразил ковчег. — В цифровой копии содержание адамантия гораздо ниже, чем в оригинале. Она очень сильно зачищена в части воспоминаний после прохождения по Реке Времени. Ты можешь просто заместить её, как более сильный экземпляр, уничтожив. А ещё нет совершенно никакой гарантии, что Река Времени не задержит тебя и не отправит на перерождение.
— Я и не собираюсь подыхать окончательно. Я умру минут на восемь, попытаюсь с ним связаться, поговорить, возможно, что-то подсказать, а после снова буду оживлён. Уж мать с тётей Светой достанут меня из любой задницы, так же, как и тётя Соня с дядей Олегом. Так что, по сути, я ничем не рискую. Но хотя бы попытаюсь ему помочь.
— Ты понимаешь, чем это грозит? Ты можешь потерять часть собственных воспоминаний, — ковчегу не впервой было выступать голосом разума для мужчин семьи Эсфес.
— Так для этого у меня есть резервная копия внутри тебя. Восстановим, — отмахнулся Юрдан. — Сейчас сделаешь дубликат и сохранишь в себе на всякий случай, а потом отключишь способность притягивать мою душу после смерти. Минут на восемь точно будет достаточно. Потом всё вернём на круги своя. Если у отца нет возможности туда пробиться, то у меня есть.
— Был бы я живым существом, сказал бы, что твой отец меня убьёт. А так… Восемь минут, говоришь? Давай попробуем.
* * *
Последние сутки Юмэ Кагэро помнила плохо. Клятва выгрызала в ней нечто такое, о чём она никогда даже не догадывалась, как будто наказывала её за всё сделанное и несделанное, — вполне возможно, что и за её прошлое. Удивительное дело: только начать осознавать своё божественное нутро — и тут же попасться как девчонка.
Но нахождение на грани смерти имело и некоторые другие, вполне положительные стороны. Находясь в полубреду, одной ногой стоя в Реке Времени, Юмэ не теряла воспоминания, а, наоборот, обрела ту часть, которая была скрыта от неё туманами реки перерождений. И увиденное расставило по местам некоторые события её прошлого. В том числе у Юмэ появилась и парочка предположений, кем же всё-таки был в её прошлой жизни Юрий Угаров.
Вариантов было всего два: либо то самое дитя, которое она сперва хотела заполучить себе, а после вытравить из чрева своей последовательницы, либо его отец. Но насколько она смогла вспомнить, отец этого дитя явно обладал бы магией крови, а вот у Юрия её не было. Зато нерождённое на тот момент дитя уже в утробе матери способно было создать овеществлённого дракона, оживив его на глазах столицы. Значит, всё-таки он — тот, кого она хотела породить и подчинить, а после уничтожить, чтобы её творение не досталось никому. Вселенная весьма причудливо отнеслась к её планам, сделав бывшую богиню рабой в новой жизни у души нерождённого ребёнка.
Интересно, сам Юрий знал, кем является? Либо же пока не представлял ни своего прошлого, ни своих способностей? Самостоятельно узнав правду, Юмэ уже не была уверена, что желала бы раскрыть всю её Юрию Угарову, — мало ли как тот отреагирует.
«Хотя бояться нечего… Так и так скоро сдохну!» — обречённо подумала Юмэ.
В нынешнем состоянии добить её мог любой смертный. Но для себя Юмэ решила, что хотя бы попытается спасти Леонтьева. Глядишь, удастся оттянуть удавку кровной клятвы ещё хоть на сутки. Правда, для этого пришлось провести с Леонтьевым небольшую просветительскую работу.
Нежная спина кровоточила и гноилась от множества заноз. Метания по свежеструганному дощатому полу не прошли для иллюзионистки даром. Болело всё, будто её били, а кимоно намертво прилипло к каплям сосновой смолы, выступившим из досок.
«Как гусеница, приклеившаяся, даже ноги к груди не могу подтянуть», — с горечью подумала иллюзионистка. — Но ничего. Из гусениц появляются бабочки. А из маленьких кицунэ перед смертью рождаются богини'.
Да, она вновь собиралась использовать тупиковый путь божественного развития, основанного на благодати верующих. Но перед лицом смерти ей было абсолютно плевать на это. Жить хотелось сильнее. Чтобы спасти себя и Леонтьева ей нужна была сила.
Выпав из полубредового состояния и дождавшись, пока Светлов и Юкионна вновь примутся пререкаться, иллюзионистка повернула голову к своему нечаянному союзнику. Вид у того был получше, чем сутки назад. Хотя бы лицо спухло, и синяки пожелтели.
— Я думал вы уже не придёте в себя, — тихо прошептал управляющий Угарова. — Меня кормили… — он дрожащей рукой протягивал к иллюзионистке ломоть хлеба. — Я не стал есть, оставил вам. Всё равно убьют, что зря…
— Вы верующий? — прервала его шёпот Юмэ. Ей некогда было слушать исповеди. Хлеб ей сейчас не помог бы. Ей нужно было кое-что иное.
— А каком смысле? — не понял её Леонтьев. Он старался не шевелиться, чтобы не звенеть кандалами, прибитыми к одному из черных неподъёмных камней будущей ловушки для князя Угарова.
— В прямом! — зашипела Юмэ, злясь на недогадливого управляющего. — Молитесь кому-то? Или в орденский храм захаживаете?
— Н-нет, — чуть запнувшись, ответил Леонтьев.
— Если хотите выжить, то начинайте молиться. И не кому-нибудь абстрактному, а Юмэ-Инари.
— А это кто? — всё так же в сомнениях продолжал допытываться прагматичный управляющий.
— Этот я, — огрызнулась кицунэ. — Я — наш единственный шанс на спасение. И подпитать меня сейчас может только благодать верующего. Не можете молиться, тогда благодарите за жизнь. Ведь вы всё ещё живы только благодаря мне.
— Это будет гораздо искреннее, — признал Леонтьев и принялся беззвучно шевелить растрескавшимися губами.
Сколько они так просидели, Юмэ не отдавала себе отчёта. Но спустя несколько часов она почувствовала изменения. Благодарности Леонтьева работали. Сила совершенно иного толка по каплям просачивалась к ней даже через блокираторы магии. И хоть визуально это никак не отражалось, но энергетически она чувствовала себя пустыней, в пески которой впитывались первые капли дождя.
Сам Леонтьев сидел, прижавшись спиной к чёрному базальту и продолжал шевелить губами.
«О таком ответственном жреце можно было только мечтать», — с удовлетворением отметила Юмэ-Инари, продолжая копить силу. Ей понадобится каждая капля. Если уж имперская безопасность и князь Угаров не спешили их спасать, то они спасут себя сами.
Светлов и Юкионна спорили до хрипоты, но в какой-то момент их ссору заглушил тихий звон нескольких струн.
Сработали сигнализации охранного периметра, оповещая о его нарушении. Кто-то всё-таки пришёл. Но кто?
— Настало время твоей последней роли, — склонилась над ней Юкионна. — Отыграешь, как положено, получишь свободу.
* * *
Пока Маляван вместе с Кродханом выстраивали в организованные порядки химер Кхмару, я выполнял свою часть работы. Они должны были отвлечь внимание своими кошмарами, вымотать, вывести из равновесия, неодарённых защитников — а таковыми здесь были почти все, кроме трёх ярких точек внутри завода. Судя по цвету аур: Юкионны, Светлова и… третья аура отчасти напоминала мне ауру Юмэ, но она меняла цвет по неизвестной мне причине. Кроме радужных оттенков там появилась золотая пыльца.
Выкинув эту странность из головы, я пока сосредоточился на главном.
Я создавал своих овеществлённых химер и собственных иллюзорных двойников. Таковых было три, каждого иллюзорного «меня» сопровождало по десятку овеществлённых химер, завязанных на моём резерве. На каждой химере висел заготовленный конструкт. И пока нас будут пытаться атаковать всеми силами, они должны были получить образцы крови засевших внутри Юкионны и Светлова, чтобы таким образом дополнить последним компонентом отсроченное кровное проклятие. Два укуса, и моих главных врагов можно будет брать голыми руками.
У меня было три попытки. На большее, увы, я не был способен. К тому же, как оказалось, управлять собственной копией было процессом достаточно сложным, ведь необходимо было смотреть её глазами и успевать реагировать на опасности. Признаюсь честно, подобного рода иллюзия в моём исполнении создавалась впервые. Себя я ещё не копировал.
Посему, едва небо забрезжило первыми предрассветными лучами, и пока кошмарные химеры демонов не потеряли собственные силы, Кродхан и Маляван повели их в бой. Я же, словно погонщик, следовал за ними при поддержке своего десятка. Кхимару остался меня оберегать, прекрасно осознавая, что в момент, когда я буду управлять своим иллюзорным двойником, если меня кто-нибудь попробует захватить, я даже не смогу должным образом защитить себя. Итак, наше маленькое представление началось.
* * *
Игнат Сергеевич не мог поверить собственным глазам. Из леса на них валила волна всевозможных тварей. На миг ему показалось, будто легион бешеной суки Угаровой вновь восстал, словно феникс из пепла. Но эти твари были страшнее и смертоноснее; они были заточены на убийство, не на защиту.
Неужто её внучок решил отступить от всех разрешённых бабушкиных разработок и, разозлившись, создал это?
«Талантлив и силён, стервец, — отметил про себя патриарх рода Светловых, — таких щенков лучше давить в колыбели».
Памятуя, что химеры Угаровых — не магические существа по своей природе, Игнатий Сергеевич приказал открыть по ним огонь из механического оружия. Смысла забрасывать вал тварей пустотными гранатами не было, но когда автоматические очереди прошили насквозь тварей, не причиняя им особого вреда, а расстояние быстро сократилось с каких-то ста метров до тридцати, он не выдержал и отдал приказ:
— Пусто! Пли!
С башенок, установленных через каждые десять метров охранного периметра, вниз полетели пустотные гранаты. В местах, где они взрывались, появлялись проплешины радиусом в тридцать метров. Всё заволокло дымом, сквозь который слышался визг, крики, автоматные очереди, взрывы. Охрана была из магически неодарённых простецов, она должна была быть способна вести оборону даже при использовании пустотных гранат — это был их козырь. А уж гранат у них было предостаточно. Какофония взрывов заложила уши, а дым приятно щекотал ноздри. Пусть территория завода и его окрестностей на время стала безмагической зоной, но от этого страдать будет не только он, но и его враг.
Игнат Сергеевич с мрачной удовлетворённостью отметил, что ни одна из тварей не подобралась к периметру завода, а это, значит, им удалось практически изничтожить все силы, собранные юнцом до штурма.
Такого мнения он был, пока не услышал за своей спиной тихий рык. На рефлексах он хотел было ударить вокруг себя щитом света, вот только сам забыл о том, что пустотные гранаты выедают ауру, магический фон и опустошают источники даже у тех, кто не попадает под их прямое влияние. А уж гранат вокруг было взорвано предостаточно для того, чтобы и малый источник Светлова опустел.
Потому, выхватив из-за пояса несколько автоматических пистолетов, он принялся палить вокруг себя во все стороны, пытаясь изничтожить внезапно подкравшуюся к нему тварь. Таковых оказалось трое. Израненные, окровавленные, они больше напоминали ожившие трупы, чем живых существ. Казалось этим диким помесям кошки с собакой и с каким-то ящером было всё равно на боль. Они облизывались при взгляде на него и рвались загрызть, невзирая на ранившие их пули. Две химеры корчились в лужах крови, но третья… всё равно успела вцепиться в него, повиснув на предплечье мёртвой хваткой.
Утробный рык и алое зарево глаз пробрало Игната Сергеевича до мурашек. Он снова и снова нажимал на спусковой крючок, но ответом ему были лишь сухие щелчки опустевшего барабана.
Нащупав на перевязи привычный боевой жезл, патриарх рода Светловых нажал на один из выступов, выпуская двадцатисантиметровый шип из навершия. Следующие два удара по глазам завершили поединок в пользу Игната Сергеевича.
Но даже после смерти химера не желала разжимать челюсти. Пришлось просунуть шип между зубов и надавить, чтобы разжать посмертный капкан. Изрядно пожёванная рука выглядела откровенно херово. Кожа висела лохмотьями, кровь залила всю одежду и пятачок вокруг патриарха. Раны горели огнём, и Игнату Сергеевичу отчего-то показалась, что они вдруг начали спешно рубцеваться и чернеть, будто покрываясь вязью не то рун, не то татуировок.
Он тряхнул головой, пытаясь сфокусировать зрение, но угол обзора внезапно изменился. Светлов с удивлением осознал, что падает. А в следующее мгновение он очнулся лежащим на жертвеннике на краю Пустошей. Вокруг него спешно чертили конструкт для запечатывания могильника, а знакомый до боли голос княгини Угаровой поторапливал его друзей:
— Скорее! Иначе он отдаст богам душу до того, как мы сможем использовать его смерть на благо империи.

Глава 22

Разум горел в огне. Уж не знаю, существовали ли в этом мире менталисты, но я точно знаю, что где-то они существовали, и у них была способность контролировать несколько существ одновременно. Но я не был менталистом. Я был всего лишь кукловодом, иллюзионистом, который попытался создать собственных химер и отправить их едва ли не на убой, прекрасно осознавая, что смерть каждой будет сказываться на моём резерве и на мне лично. Я прочувствую всю их боль от ран и момент смерти.
Я ждал, пока с нескольких сторон создания Кхимару неслись в атаку на завод, принимая на себя первые пули и вызывая на себя пустотные гранаты. Я медлил, находясь за кромкой леса и создавая настоящий пожар сразу в нескольких местах вокруг завода. Так нужно было, чтобы пространство вокруг заволокло самым настоящим дымом. Взрывы пустотных гранат такого эффекта не давали, боле того, они рассеивали иллюзию дыма, которую я сперва пытался создать. Потому пришлось настоящие возгорания устроить, пусть и магическим путём. И уже вполне реальный, не иллюзорный дым окутал спрятанный в дебрях леса завод по производству пустотных гранат. Мне он нужен был как прикрытие, да и химерам Кхимару тоже гораздо удобнее было прятаться в подобной завесе.
Я не видел того, что происходило с творениями демона, но, судя по визгам, крикам и взрывам, они давали жару защитникам завода. В то же время я, воспользовавшись дымовой завесой, поднялся со своими химерами в воздух. По земле наступать мне не было смысла. А вот перелететь через стены, наспех сооружённые вокруг завода, под прикрытием дымовой завесы было отличной идеей, тем более что я прекрасно видел магическим зрением, что на одном из секторов защиты мелькала аура Светлова. Как мелькала… Ровно до того момента, пока пустотные гранаты не выжгли его собственный резерв, создав практически безмагическую зону вокруг и внутри завода.
Удивительно, что аура Юкионны после применения пустотных гранат будто поменяла цвет с льдисто-синеватого на серый, продолжала мерцать, пусть и не так ярко. А вот магия Юмэ практически пропала. Я ощущал её лишь по средоточию золотых песчинок.
Как бы мне не хотелось уничтожить Светлова, нужно было сперва зачистить периметр, чтобы минимизировать потери среди союзников. Потому мои каменные горгульи пикировали вниз, сбрасывая со стен охранников, сворачивая им шеи, чтобы они не смогли ударить нам в спину.
Следом за ними в дыму к воротам пробрались мои горги. Искорёжив створки, они пробрались внутрь и устроили охоту на Светлова.
Приходилось постоянно переключать внимание между иллюзиями, меняя точку обзора. Двойник в воздухе пытался контролировать общую картину, горгульи дочищали периметр, горги вгрызались в Светлова.
Мне казалось, что я банально не успеваю за происходящим. К тому же охрана завода, да и Светлов, не хотели подыхать без боя, и мои химеры, израненные, но живые тянули из моего резерва силу для восстановления.
Одного горга я всё же потерял, канал связи с ним обдало кипятком, выворачивая наизнанку и наполняя рот желчью.
Но фигура патриарха рода из бесцветной обрела кроваво-чёрную ауру, а значит, проклятье сработало. Но этого было мало. Второй такой возможности устранить врага нашего рода у меня не представится, потому я направил своего двойника завершить начатое. Сдавать его властям я не собирался. Крылогрив приземлился рядом с корчившимся в судорогах телом. Изо рта у Игната Сергеевича шла пена, а глаза закатились словно во время припадка. Рядом рычала пара моих израненных горгов, из ран у них сочилась кровь, видно, что стреляли в упор, но свою задачу они выполнили. Левая рука Светлова превратилась в лохмотья, из неё натекла уже лужа крови. Сами же горги ослабевшие хоть и тянули из меня силу для восстановления, но не усердствовали, будто понимая, что она мне ещё пригодится. Я погладил из по шипастым головам, прежде чем склониться над Светловым и добить его. Чего я не ожидал, так это того, что, вступив в лужу его крови, меня затянет в его кошмар.
* * *
Кхимару не вмешивался. Достаточно уже было и того, что он отправил под предводительством Малявана и Кродхана собственных химер. Правда, действовали они тоже исключительно для отвлечения внимания. Едва начали использоваться пустотные гранаты — это ужасная придумка нового человечества, — он тут же принялся их отзывать для того, чтобы его храбрые воины не лишились души и не были поглощены этим пустотным полем. В отличие от Юрия, овеществлять своих химер он не мог и потому в безмагическом пространстве ему нечем было поддерживать собственный легион. Да и был ли это легион? Так, всего лишь его остатки. Потому Кхимару отозвал своих детищ, но Кродхан с Маляваном не вернулись. Запитанные на источник Юрия, они отправились страховать его двойника.
Кродхан даже видел, пробираясь внутрь территории завода и зачищая остатки защитников, как двойник Юрия склонился над поверженным патриархом рода Светловых, но тут же рухнул как подкошенный. Брат рванул к нему, сперва опасаясь, что Светлов что-то сделал с ним. Но нет, судя по всему, парня по неопытности и после смешения крови затянуло в свежесозданную им для врага кошмарную реальность. Такое тоже случалось. Нельзя было требовать от неопытного неофита знаний и многотысячелетнего опыта. Удержать контроль собственным разумом в собственном теле он смог бы — сила воли позволяла, а вот удержать контроль сознания через двойника оказалось ему не по силам, и его попросту выдернуло в другую реальность.
Уже одно то, что демонстрировал Юрий, оправдывало все самые смелые надежды. Проблема была ещё и в том, что те же горги, потеряв прямое управление разумом и сознанием своего создателя, вдруг начали вести себя агрессивно. Более того, они не признавали Кродхана с Маляваним и принялись отгонять их от потерявшего сознание двойника хозяина. Пока они защищали создателя, откуда-то взялась японка в бело-голубом кимоно и утащила Юрия на территорию завода. Отреагировали они слишком поздно, и химеры, и демоны рванули внутрь, когда двойника Юрия уже пристегнули блокираторами к алтарю, отчасти похожему по строению на цветок лотоса с лепестками. Тот не подавал никаких признаков жизни либо сознания, а вокруг чёрных каменных «лепестков» лежали трупы с торчащими из груди рукоятями кинжалов.
Кродхан попытался было сунуться внутрь и вытянуть двойника Юрия, но Кхимару пришлось отозвать его:
— Нет, двойник — это допустимые потери. Главное, что он жив. Не суйся. В безмагической зоне ты значительно сильнее тратишь его резерв и силы на поддержание физической формы. Отступи.
Кхимару отдавал приказ, взвешивая все за и против. Да, он старательно вливал Юрию алхимию сквозь стиснутые зубы, видел, как сосредоточен его невидящий взор, как покрылся морщинами его лоб. Видимо, что-то такое он видел в кошмаре у Светлова, что его необычайно заинтересовало. Но сражение ещё не было закончено, и Юрий — сильный мальчик, и он выберется из ловушки, как только почувствует опасность для себя. Шоковая терапия на их неожиданного воспитанника действовала лучше всего. Безопасность его тела они обеспечили, но самим войти в малый алтарный зал Махашуньяты среди чёрных базальтовых камней с жертвенником демоны не могли. Это было бы равносильно потере всех сил и опустошению Юрия. Поэтому им пришлось просто ждать.
* * *
Земля ушла у меня из-под ног. В следующий момент, сфокусировав зрение, я оказался посреди военного лагеря. Эту непередаваемую смесь запахов ни с чем не спутать: дым костров, кислятина застарелого пота, приторно сладкий вкус крови с нотками гноя сукровицы. Я, как сторонний наблюдатель, видел происходящее, но не спешил вмешиваться, как в случае с Климом Волошиным. Нас связало со Светловым накрепко его кровью, и я словно заботливый отец, ведущий дочурку в кафе со сладкой ватой, вёл патриарха вражеского рода сквозь его кошмар. Вот только здесь вместо кафе был расчерченный прямо на земле сложнейший конструкт. Вместо столика со стульями — окровавленный плащ, на котором лежало тело, отдалённо напоминающее моложавого Игната Сергеевича. Кожа на нём пузырилась, мышцы расползались, а кости рассыпались под воздействие не то кислоты, не то чего-то подобного в виде зеленоватой слизи. Светлов харкал кровью через оголённые челюсти и как будто выплёвывал изо рта розоватые куски остатков лёгких.
При этом я видел бабушку. Выглядела она чуть моложе, чем сейчас. Отчаянно жестикулируя, она твёрдой рукой, тем же жезлом, который постоянно висел у них на поясе, вычерчивала конструкт, распихивая ногами ошмётки тел, как звериных, так и человеческих, и пытаясь завершить схему узлов сложнейшего конструкта на пропитавшейся кровью земле. Я присмотрелся и с удивлением понял, что это не земля, а песок. Огромные слои песка. Ей помогало сразу несколько архимагов. По цвету аур удалось определить и старых знакомцев Волошина с Морозовым. Остальные были мне незнакомы.
Я оглянулся. Наверное, надо было посмотреть, что за конструкт вычерчивала бабушка с другими архимагами, но отчего-то мне казалось, что стоит мне спросить, она обязательно расскажет и покажет его. Меня сейчас интересовало больше другое. Я оглядывался по сторонам и видел картину измотанного, находящегося не одну неделю и даже не один месяц на марше войска: измученные, истрескавшиеся от жары лица, загорелая кожа, покрытая слоями грязи, пыли и песка, на данный момент ещё и крови. Ведь в армии были не только маги, но и простецы, и тем переходы давались куда как сложнее.
Я услышал стоны боли, которые тут же отозвались во мне горечью и желчью. Где-то совсем рядом умирали наши химеры. Чуть в стороне на таких же изорванных плащах лежали бабушкины химеры. Причём вид у них был ненамного лучше, чем у Светлова, они буквально распадались на глазах. Не знаю как и почему, но я чувствовал их боль. Даже не представляю, что должна была сейчас ощущать бабушка, и как она умудрялась сохранять концентрацию при таких воздействиях, но её дрожащие руки продолжали вычерчивать сложнейший конструкт. Срывающимся осипшим голосом она даже поторапливала своих помощников:
— Скорее! Иначе он отдаст богам душу до того, как мы сможем использовать его смерть на благо империи.
Я не удержался и подошёл к расстеленным на песке плащам и коснулся кожистой головы одной из умирающих химер, пытаясь поддержать её в смерти и забрать всю её боль. Если бабушка не могла этого сделать, то я решил сделать это за неё.
Стоило моей эфемерной ладони коснуться химеры, как та взглянула на меня осмысленным благодарным взглядом, а после попросту рассыпалась в прах. Я повторил прощание ещё с девятью химерами, и все они, как одна, будто видели меня и понимали, что я делаю, прощаясь со мной.
Что это были за химеры… Они были отчасти похожи на летучих мышей с огромными кожистыми крыльями и крепкими цепкими лапами. Чуть приглядевшись, я понял, что следы от когтей этих лап остались на плечах и предплечьях у Светлова. Судя по всему, бабушка отправила наших химер вытащить эту скотину откуда-то, и из-за этого пострадали и химеры, и он. Но всё-таки она его вытащила, а он, тварь, таким способом ей отомстил, устроив охоту на весь её род. Во мне всколыхнулась волна не просто злости, а ненависти.
— Неблагодарная ты тварь.
Но моё внимание, кроме криков бабушки, постоянно поторапливавших остальных участников ритуала, привлекла и зелёная стена на горизонте. Напротив неё выстроилось несколько одиноких фигур, протянувших руки в её сторону. Судя по белёсым потокам, исходящим из их ладоней, это были маги воздуха, удерживающие накатывающую зелёную волну некой дряни, скорее всего, ещё и отравленной. Я предполагаю, что именно оттуда химеры вытащили Светлова. За валом этой ядовито-зелёной херни виднелась приземистая башня с острыми зубцами и толстыми кусками стен, как у пограничных застав. Чем дольше я вглядывался, тем больше подробностей проявлялось: с двух сторон от нас виднелись отроги гор. То есть в жертву Светлова приносили, пытаясь перекрыть проход в долину и силой запечатать проход.
Я вернулся к Светлову, от которого остался практически один скелет, и тот уже начинал оседать трухой на окровавленный плащ. В момент, когда грудная клетка Игната Сергеевича в последний раз попыталась подняться и сделать вдох уже несуществующими лёгкими, то ли по инерции, то ли ветер качнул её вверх, из его тела ввысь взметнулся просто огромнейший столб сапфирового света. Ядовито-синий, выжигающий взгляд гриб накрыл сразу же всю долину, словно зонтиком. Один из секторов синевы упёрся в болотную хмарь, маги же, до того удерживающие вражескую волну, осели обессиленными на месте, даже пытаясь спастись от яркого, режущего глаза света.
Уж не знаю как, но мне удалось взглянуть в последний раз на тело Светлова, чтобы заметить, как в этот момент его покидала душа. М-да, таких эффектов я не ожидал увидеть. Души же вроде бы только маги смерти могут видеть… Хотя… может это я как автор кошмара имею более расширенные возможности?..
В любом случае душа патриарха бесновалась со страшной силой. Я даже слышал его яростные, полные отчаяния, крики:
— Нет! Не может быть! Я не могу умереть! Амулет! Я… Я выжил! Этого, этого не может быть! Это не я, это не со мной! Амулет! Свет меня спас! Амулет уничтожьте!
Я нахмурился, разглядывая дымку его души. На шее у Светлова арканом затянулась удавка, вроде той, что сжимала горло у Юмэ. Конец этой удавки уходил явно сквозь и лазурную, и зеленоватую облачную пелену — туда, откуда накатывала хмарь. Душу патриарха кто-то заарканил клятвой и утаскивал в уплату после смерти. Кто? Какой-то Свет, о котором кричал Светлов? Пустота? Или уто-то ещё?
Но додумать эту мысль мне не дали, ведь кто-то из магов смерти принялся остервенело копаться в золе, оставшейся от тела Светлова. Обнаружив трузу горного хрусталя на кожаном ремешке, маг смерти переломил его, прикрывая лицо рукой.
Амулет вспыхнул белоснежным светом. И как будто время повернули вспять — на скелете Светлова вновь начали нарастать мышцы, нервы, кожа и даже волосы. Я успел насмотрелся при создании химер, как это выглядит, так вот, Светлов с помощью амулета полностью воссоздал своё тело. Единственное, что источник у него был слабоват по сравнению с тем, что был, — мощности амулета не хватило, чтобы полностью вернуть былое могущество патриарху.
Маг смерти сориентировался быстро. Использовав изумрудную плеть своей силы, он перехватил душу Светлова и без церемоний затолкал её обратно в быстро восстанавливавшееся тело. Ему пришлось какое-то время потягаться с неизвестным, перетаскивая душу Игната Сергеевича, словно канат. Но Керимов справился. Цвет его магии был значительно насыщеннее, чем у Мурада и Селима, да и толщина плети вызывала уважение. Там не плеть была, а витой корабельный канат. Видимо, бывший патриарх рода Керимовых имел десятый полновесный ранг, а не восьмёрку, от которой принято было отсчитывать статус архимага.
Отчего-то меня коснулась грусть. А ведь еще полсотни лет назад Чёрная сотня была монолитом. Без раздумий и бабушка, и Керимов бросили все силы, спасая Светлова. Когда всё успело так перемениться?
От дальнейшего просмотра чужого кошмара меня отвлекло чувство тревоги, заворочавшись где-то в груди. Я сконцентрировался и попытался выбраться из чужого кошмара. Раньше мне это удавалось. Правда, раньше я мог воздействовать на реальность сна, помогая хозяевам кошмаров. Сейчас же мне, напротив, хотелось сделать для Светлова какую-то гадость, тем более что эта сволочь явно заслуживала всего того, что с ней происходило. Поэтому, задавив в себе желание сразу же покинуть кошмар, я дождался, пока он вновь пойдёт на второй круг, и что есть силы сдёрнул с запястья Игната Сергеевича тот самый амулет, который вернул его к жизни. Его хрипы ужаса были усладой для моих ушей.
— Мучайся, тварь, мучайся, мучайся так, как мучалась моя мать! Мучайся так, как мучилась моя бабушка!
Откинув амулет за пределы конструкта, я хотел бы посмотреть, что предпримет наш семейный враг, но все же чувство опасности пересилило, и я вывалился из кошмара.
На то, чтобы сообразить, где я и кто я, потребовалось время. Воспоминания и ощущения навалились разом. Мне ведь нужно было вернуться не только в собственное тело и сознание — мне нужно было держать под контролем ещё и двойника с химерами, запитанными на мой резерв. И как только я осознал происходящее, то понял, что это моё попадание в кошмар было сродни попаданию в собственное Ничто — я потерял контроль над всем. Словно сквозь вату до меня, до меня доносилось шипение Кхимару:
— Приди ты в себя! Вернись в двойника! Твой двойник на жертвеннике! — тряс он меня и что есть силы бил меня по щекам.
Однако то ли от неумения, то ли от отсутствия практики быстрее отозвались все-таки химеры, и если уж я не успел убить Светлова собственными руками, то медлить больше не стал. Я отдал приказ — разорвать его. Глазами горгов я видел, с каким удовольствием они вгрызались в тело патриарха рода Светловых, мстя за наши потери. И только после того, как отследил, что дело сделано, я все силы направил на взятие под контроль собственного иллюзорного двойника.
Но стоило мне вернуть контроль и взглянуть на мир глазами своей иллюзорной копии, я увидел склонившуюся надо мной Юкионну. После короткого замаха мне в грудь ударил осколок обсидиана наскоро обточенный под кинжал.
Боль обожгла с такой силой, будто внутри разливался яд. Хотя нет, яд бы обезболил. Нет, уж скорее нечто живое и хищное вгрызалось в моё нутро, пытаясь отыскать чем поживиться. Словно спрут, оно шевелило щупальцами, сворачивалось кольцами и искало, искало, искало. Я же онемел от боли и беспомощности. Меня приковали кандалами с блокираторами, так что я не мог пошевелиться, лишь вертеть головой.
— Да демоны тебя раздери! Где мой источник⁈ — шипела Юкионна и уже собственными пальцами попыталась пролезть в рану, тем самым как-то помешав кинжалу. От боли потемнело в глазах, и меня выбросило из моего иллюзорного двойника.
* * *
Боги!!! Мне уже приходилось чувствовать смерть химер, запитанных напрямую от меня, но смерть двойника чувствовалась несколько иначе. Она чувствовалась, как будто убили меня, причём я не был уверен, что ритуал уже завершён.
Меня явно собирались препарировать, как и остальных архимагов, изъяв источник и пересадив его кому-то. Возможно, что и Юкионне, если Пустота верила, что я всё ещё являюсь её носителем.
Но было ещё кое-что, что требовало моего немедленного вмешательства. В последний момент, вылетая сознанием из тела, из-под прикрытых век собственной иллюзорной копии, я рассмотрел ещё два знакомых тела: азиатку с вишнёвыми волосами и Леонтьева, подпирающих чёрные камни жертвенника. У обоих в груди торчали чёрные рукояти самодельных каменных кинжалов. Судя по всему, их принесли в жертву.
Чтобы ни замыслила Юкионна, но максимум спустя минуту она либо не обнаружит внутри меня магического средоточия, либо сам двойник исчезнет, погибнув.
Превозмогая дичайшую боль, я оттолкнул Кхимару, залпом выпил протянутую мне склянку с эликсиром и тут же открыл портал в середину чёрного лотоса. Зная, что это выжжет мой резерв под ноль, я всё же решил рискнуть. И мне повезло — портал открылся аккурат за спиной у Юкионны. Мне хватило всего одного движения для того, чтобы свернуть ей шею с тихим щелчком. Тело японской архимагички с шелестом шёлкового кимоно осело на дощатый пол.
Мне некогда было разглядывать собственный полутруп на жертвеннике, меня сейчас беспокоило два совершенно иных тела. Как ни странно, магическое зрение всё равно осталось при мне как пассивная способность. Благодаря ему мне удалось рассмотреть, что Юмэ и Леонтьева объединяла золотистая нить, состоящая из пыльцы, единственных оставшихся крох энергии, подсвечивающий ауру иллюзионистки. Уже ощутив на себе принцип действия кинжалов, я не сомневался, что и в Юмэ с Леонтьевым они пытались выгрызть последние крупицы неизвестной мне магии или силы. Мои люди были всё ещё живы, но какой ценой.
Перво-наперво, я снял кандалы у них с рук и ног. Для этого пригодились острые когти горга. Вот уж до чего мне повезло с животной ипостасью. Не уставал благодарить богов за такой подарок.
Затем я попытался связаться с химерами сестры, чтобы открыть портал сразу к ней. Но у меня ничего не вышло, как будто сила не слушалась меня. Тогда я плюнул и попробовал открыть портал наугад в кабинет к бабушке. И снова тишина. А ведь раньше получалось даже с полностью опустошённым резервом. Я ни черта не понимал. Можно было взвалить на себя Леонтьева и вытащить, но его связывала неразрывная нить силы с Юмэ, и я не хотел рисковать её случайным обрывом. Двоих же их тащить мне представлялось разве что за шиворот, что было не самой подходящей транспортировкой для людей с кинжалами в груди. Но мои сомнения развеяла Юмэ. Иллюзионистка подняла на меня измученный взгляд вишнёвых глаз, внутри которых искрилась та же золотистая пыльца, что ещё пыталась удержать в их телах остатки жизни. Из приоткрытых губ её стекала струйка крови, но магичка всё же смогла прошептать:
— Камни — алтарь. Глушат всё. Выйди.
После этого глаза её закрылись, а грудь и вовсе перестала подниматься.
Камни, обращённые к алтарю, были исписаны всевозможными рунами и чьей-то кровью. Не раздумывая ни секунды, я покинул средоточие чужой силы. В грудь начало жечь с новой силой, как будто бы я снова ощущал смерть своего двойника. Или же меня проткнули раскалённой кочергой и принялись наматывать на неё все внутренности.
Но стоило выйти за пределы лотоса, как я услышал за спиной каркающий собственный голос:
— Брат, это ты?
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